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บทคัดย่อ 
 

การวิจยัคร้ังน้ีมีวตัถุประสงคเ์พื่อ 1) เพื่อเปรียบเทียบความสามารถการส่ือสารภาษาจีนของ
นกัเรียน ชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 โดยใช้การจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think 
Pair Share กบั เกณฑ์ร้อยละ 75  2) เพื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีนของนกัเรียนชั้น
มธัยมศึกษาปีท่ี 4  โดยใช้การจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share 
ก่อนเรียนและหลงัเรียน  3) เพื่อศึกษาความพึงพอใจของนกัเรียน ท่ีมีผลต่อการเรียนภาษาจีนโดยใชก้าร
จดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share  กลุ่มตวัอย่าง คือ นกัเรียนชั้น
มธัยมศึกษาปีท่ี 4  โรงเรียนเพชรรัชตใ์นพระอุปถมัภ ์  เขตจตุจกัร  จงัหวดักรุงเทพมหานคร ในภาคเรียน
ท่ี 2 ปีการศึกษา 2564  1 ห้องเรียน  จ านวน 25 คน  ได้จากการสุ่มกลุ่มตัวอย่างแบบกลุ่ม (Cluster 
Random Sampling )  โดยใชว้ธีิการจบัฉลาก  เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการวิจยั คือ 1) แผนการจดัการเรียนรู้วิชา
ภาษาจีนโดยใช้การจัดการเรียนรู้  ด้วยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกับเทคนิค Think Pair Share  2)
แบบทดสอบวดัความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน  3) แบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน
ภาษาจีน  4) แบบสอบถามความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีต่อการเรียนภาษาจีน โดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ 
ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share  การวิเคราะห์ขอ้มูลใช้สถิติพื้นฐาน ร้อยละ 
ค่าเฉล่ีย ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน สถิติเพื่อหาคุณภาพเคร่ืองมือ ค่าความเท่ียงตรงเชิงเน้ือหา ค่าความยาก
ง่าย ค่าอ านาจจ าแนก ค่าความเช่ือมัน่ และสถิติตรวจสอบสมมุติฐาน โดยใช ้t-test for One sample และ 
t-test for Dependent samples  สรุปผล ในรูปตารางและการพรรณนา อภิปรายผล ผลการวจิยัพบวา่
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1)  นกัเรียนมีความสามารถการส่ือสารภาษาจีนโดยใช้การจดัการเรียนรู้  ดว้ยวรรณกรรม
เป็นฐานร่วมกับเทคนิค Think Pair Share สูงกว่าเกณฑ์ก าหนดคะแนนไม่ต ่ากว่าร้อยละ75 และมี
นยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 (sig.=.023, t=2.424*) 

2)  นกัเรียนมีผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีนโดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็น
ฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share คะแนนเฉล่ียหลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียน อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติ 
ท่ีระดบั .05 (sig.= .000, t=15.535*) 

3)  ความพึงพอใจของนักเรียน ท่ีมีผลต่อการเรียนภาษาจีนโดยใช้การจดัการเรียนรู้ด้วย
วรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share โดยภาพรวม อยู่ในระดบั มากท่ีสุด ( X = 4.60, 
S.D. = 0.56)       
 
ค าส าคญั : การจดัการเรียนรู้วรรณกรรมเป็นฐาน,  เทคนิค Think Pair Share ,  ความสามารถในการ
ส่ือสารภาษาจีน  
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ABSTRACT 
 

The objectives of this experimental research were as follows:  1)   to compare ability on 
Chinese communication of Mathayom 4 students, using Literature-based learning with Think Pair 
Share technique with 75% set criteria, 2)  to compare students' Chinese learning achievement 
Mathayomsuksa 4, using literature-based learning with Think Pair Share technique before and after the 
treatment, 3)   to investigate Mathayomsuksa 4 students' satisfactions towards enhancing ability on 
Chinese communication using Literature-based learning with Think Pair Share techniques.  The sample 
being used were 25 students of Mathayomsuksa 4, studying in the second semester of the academic 
year 2021 at Petcharat Chatuchak Bangkok School. The sample of this research was drawn through 
Cluster random sampling. The research instruments were as follows: 1)  lessons plans using Literature-
based learning with Think Pair Share techniques, 2)  Chinese Communication tests, 3)  learning 
achievement tests using Literature-based learning with Think Pair Share techniques, and 4)  a 
questionnaire for exploring the student’s satisfaction. The data were analyzed by percentage, mean, 
standard deviation, content validity, difficulty, classification power, reliability, t-test for Dependent 
samples and t-test for One sample.  

The results of the study were found as follows: 1)  For the Chinese Communication 
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test, the overall score was higher than the criterion score at 75 percentage, significantly at the .05 level. 
( sig. =  .0 23, t = 2.424* ) ;  2)  The score from students’ learning achievement posttest after using 
Literature-based learning with Think Pair Share techniques was higher than that of pretest at the. 05 
level of significance (sig. = .000, t =15.535*); and 3)  Mathayomsuksa 4 students’ satisfaction towards 
enhancing ability on Chinese communication using Literature-based learning with Think Pair Share 
techniques was at the highest level. ( X = 4.60, S.D. = 0.56). 
 
Keyword : Literature-based learning , Think Pair Share techniques,  Enhancing Ability on Chinese  
                 Communication  
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กติติกรรมประกาศ 
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ขอขอบพระคุณผูอ้  านวยการ คณะผูบ้ริหารสถานศึกษาและคุณครูโรงเรียนเพชรรัชต์ใน  
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บทที ่1 
บทน า 

 
1.1  ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา    

ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนเป็นประเทศท่ีมีบทบาทส าคญัต่อการพฒันาเศรษฐกิจโลก 
และเป็นประเทศส าคัญท่ีเข้ามาลงทุนการค้า ธุรกิจในประเทศไทย ด้วยเหตุน้ีภาษาจีนจึงถือเป็น
ภาษาต่างประเทศท่ีส าคญัอีกภาษาหน่ึง ท่ีชาวไทยตอ้งการจะศึกษา เพื่อผลประโยชน์ในการท างาน 
การคา้ และการลงทุน ดว้ยความส าคญัของภาษาจีน ท าใหโ้รงเรียนต่าง ๆ ในประเทศไทยใหค้วามส าคญั
ต่อการจดัการเรียนการสอนภาษาให้แก่นกัเรียนชาวไทย  นอกจากน้ีดว้ยความตอ้งการจะเผยแพร่ภาษา
และวฒันธรรมจีนของรัฐบาลจีน สถาบันขงจ้ือจึงเข้ามามีบทบาทในการสอนภาษาทั้งการส่งครู
อาสาสมคัรคนจีนไปยงัโรงเรียนต่าง ๆ  การจดัอบรมครูและนักเรียน รวมทั้งการผลิตส่ือการสอน 
โดยเฉพาะวรรณกรรมท่ีเล่าถึงความเป็นมาของวฒันธรรมต่างๆ ของจีน เพื่อให้ผูเ้รียนชาวไทยไดเ้ขา้ใจ
ทั้งภาษาและวฒันธรรมจีน    

แมก้ารศึกษาของไทย และรัฐบาลจีนจะให้ความส าคญัต่อการเรียนการสอนภาษาจีนใน
ฐานะภาษาต่างประเทศในประเทศไทย แต่ก็พบว่าการจะประสบความส าเร็จในการเรียนภาษาจีนใน
ฐานะภาษาต่างประเทศไม่ใช่เร่ืองง่าย อาจดว้ยเพราะอกัษรจีนเป็นอกัษรภาพ ดงันั้นจึงเป็นอุปสรรคใน
การจะเรียนรู้จดจ าค าศพัทภ์าษาจีน และเป็นอุปสรรคในการจะมีคลงัค าท่ีเพียงพอ เพื่อเป็นพื้นฐานของ
จะเรียบเรียงสร้างวลี และประโยค เพื่อท่ีจะส่ือสารภาษาจีนได้ (วิภาวรรณ สุนทรจามร, 2559) 
นอกจากน้ีเม่ือเปรียบเทียบคะแนนสอบ HSK ของนกัเรียนไทย กบันกัเรียนชนชาติอ่ืน โดยเฉพาะใน
แถบประเทศ กมัพูชา ลาว เมียนมาร์ เวียดนาม พบวา่ คะแนน HSK ของนกัเรียนไทยมีคะแนนเฉล่ียต ่า
กว่าอย่างเห็นไดช้ดั (Hanban, 2019) หรือแมแ้ต่การสอบชิงทุนเรียนต่อระดบัปริญญาตรีท่ีประเทศจีน 
จ านวนผูส้อบคนไทยท่ีไดรั้บทุนก็มีสัดส่วนนอ้ยกวา่คนท่ีมาจากประเทศกมัพูชา ลาว เมียนมาร์เวยีดนาม 
อ่ืนๆ (Hanban, 2019)
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การจะใหผู้เ้รียนสามารถจดจ าค าศพัท ์วลี หรือ ประโยคท่ีไดเ้รียนใหม่ได ้ผูเ้รียนจ าเป็นตอ้ง
หาวิธีท่ีจะช่วยให้ผูเ้รียนเกิดกระบวนการจดจ าไดก่้อน กล่าวคือ จะท าอย่างไรให้ผูเ้รียนน าขอ้มูลใหม่
จากความจ าระยะสั้น (Short term memory) เขา้ไปเก็บในความจ าระยะยาวได ้การจะใหผู้เ้รียนมีความจ า
ท่ีดีและยาวนานสามารถท าไดโ้ดย 1) ขอ้มูลท่ีไดม้าตอ้งมีความสัมพนัธ์เช่ือมโยงกนั 2) ขอ้มูลท่ีผูเ้รียน
ไดม้าควรอยูใ่นความทรงจ าระยะสั้นให้นานดว้ยการไดท้  าซ ้ า และทบทวนจนน าไปสู่การถ่ายโอนและ
ฝังอยูใ่นความทรงจ าระยะยาว (กมลรัตน์ หลา้สุวงษ,์ 2528; Bongsun Song, 2017)  และ 3) ระหวา่งท่ีได้
ขอ้มูลมาตอ้งมีความรู้สึกสบายใจ และผอ่นคลาย (Meesat, 2015; Mehmood, 2018) 

การน าวรรณกรรมมาใชส้อนภาษาต่างประเทศ  มีหลกัการส าคญั คือ มีแก่นเร่ือง เน้ือหาผูก
เป็นเร่ืองราว ท่ีช่วยให้ผูรั้บสารจดจ าค าศพัท์ไดง่้าย เพราะค าศพัท์ท่ีน ามาใช้มีความเช่ือมโยงกนัเป็น
รูปธรรมผา่นเหตุการณ์ต่าง ๆ (ธนัยา พิทธยาพิทกัษ,์ 2553) นอกจากน้ีการท่ีน าเสนอประสบการณ์ท่ีเป็น
รูปธรรม (Concrete experience) ผา่นเน้ือเร่ืองในวรรณกรรมหน่ึงๆ จะช่วยให้ผูเ้รียนฝึกการสังเกตและ
สะทอ้นความคิด (Observation and reflection) น าไปสู่แสดงความคิดเห็น และการสรุปความคิดรวบ
ยอดไดใ้นท่ีสุด (ณฐัฐา สิริศกัด์ิทอง, 2548 : 29-30)   

Armstrong (2015) ไดเ้สนอแนะวา่การใชว้รรณกรรมเป็นฐานในการเรียนภาษาต่างประเทศ 
สามารถช่วยใหผู้เ้รียนพฒันาคลงัค าศพัทไ์ดเ้ป็นอยา่งดี เพราะค าศพัทใ์หม่จะถูกขยายความให้ชดัเจนข้ึน 
หรือช่วยในการเดาไดจ้ากบริบทในเน้ือเร่ือง หรือค าท่ีอยูใ่กลเ้คียง การช่วยในการเดาความหมายค าศพัท ์
ถือเป็นกลยทุธ์ในการเรียนภาษาต่างประเทศอยา่งหน่ึงท่ีสามารถช่วยพฒันาความสามารถในการส่ือสาร 
(Oxford, 1990; Tanni, & Raba, 2015; Ilter, 2018)  

ยิ่งไปกว่านั้นการใช้วรรณกรรมเป็นฐาน ยงัสามารถสร้างความสุข และจินตนาการขณะท่ี
รับสารได ้รวมถึงการกระตุน้ความสามารถเพิ่มพูนพฒันาการทางภาษาของผูเ้รียนได ้(อารีย ์ค  าสังฆะ, 
2554) ฉะนั้นหากผูเ้รียนคนใดมีโอกาสรับสาร (Input) วรรณกรรมมากเท่าไร เด็กคนนั้นก็จะมีโอกาสได้
เรียนรู้ค าศพัทม์ากข้ึน และน าไปเก็บในคลงัค าศพัทข์องตน และเม่ือถึงเวลาจะน าไปใช ้ก็สามารถจะดึง
คลงัค าศพัทท่ี์มีออกมาใชไ้ด ้(นิตยา ประพฤติกิจ, 2556 ; Päivi & Riika, 2014)  ถือไดว้า่การอ่านและการ
ฟังมาก มีผลต่อการพฒันาความสามารถในการส่ือสาร 

การฝึกใช้ค  าศพัท์ วลี ประโยคภาษาจีน ผ่านทั้งการเป็นผูรั้บสารและส่งสารน าไปสู่การ
พฒันาความสามารถในการส่ือสาร  การเปิดโอกาสใหผู้เ้รียนไดส่้งสารออกมา (Output) จะท าให้ผูเ้รียน
ทบทวนส่ิงท่ีไดเ้รียนมา และรู้วา่ควรจะเลือกใชค้  า วลี ประโยคมาใชเ้พื่อส่ือสารอยา่งไร (Swain, M. 
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1985) การจะฝึกใหก้ารส่งสารมีประสิทธิผล เป็นท่ีเขา้ใจได ้อาจตอ้งอาศยัการร่วมมือกนักบั
เพื่อน คือพูดคุยโตต้อบกบัเพื่อน และการให้เพื่อนเป็นผูป้ระเมินและแนะน า (peer feedback) (Khusnia, 
A.N. 2015) ดงันั้นเพื่อเปิดโอกาสใหผู้เ้รียนเป็นผูรั้บสารและส่งสาร มีกิจกรรมแบบร่วมมือ เพื่อใหเ้พื่อน
ช่วยเพื่อน ผูว้จิยัจึงใหผู้เ้รียนฝึกฝนการใชภ้าษาผา่นเทคนิค Think Pair Share ถือเป็นการใหผู้เ้รียนไดรั้บ
สารและส่งสาร หรือมีทั้ง Input และ Output ไปพร้อมกนั  

เทคนิค Think Pair Share หรือ เทคนิคคิดเด่ียว-คิดคู่-คิดร่วมกนั เป็นเทคนิคท่ีเร่ิมจากปัญหา
หรือโจทยค์  าถาม โดยสมาชิกแต่ละคนคิดหาค าตอบดว้ยตนเองก่อน แลว้น าค าตอบไปอภิปรายกบัเพื่อน
เป็นคู่ จากนั้นจึงน าค าตอบของตนหรือของเพื่อนเป็นคู่ เล่าใหเ้พื่อน ๆ ทั้งชั้นฟัง (Lyman, F. 1981; Raba, 
2017) ประกอบดว้ย 3 ขั้น คือ ขั้นท่ี 1 คิดเด่ียว (Think) ขั้นท่ี 2 คิดคู่ (Pair) และขั้นท่ี 3 คิดร่วมกนั (Share)  

เทคนิค Think Pair Share ถือเป็นการเปิดโอกาสให้นกัเรียนส่ือสารกบัเพื่อนร่วมชั้นอย่าง
กลา้หาญ สนุก และผอ่นคลาย มีการฝึกการตั้งค  าถาม ตอบ การสรุปเล่าเร่ืองท่ีไดรั้บสารมา  การแสดง
ความคิดเห็นต่อสารท่ีไดรั้บ ซ่ึงถือวา่ไม่เป็นเพียงการฝึกเพื่อเพิ่มพูนความสามารถในการส่ือสาร หากยงั
เป็นการเสริมสร้างความร่วมมือกนั รวมทั้งการให้เพื่อนช่วยเพื่อน ทั้งในแง่เพื่อนอาจสอนเพื่อน การ
เลียนแบบเพื่อน และการใหเ้พื่อนช่วยประเมินเพื่อน (ปริศรา มอทิพย,์ 2553; Hengki, 2020)  

การศึกษาภาษาจีนในฐานะภาษาต่างประเทศในระดบัชั้นมธัยมปลายนั้น ชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 
4 จดัเป็นชั้นแรกท่ีไดศึ้กษา การปูพื้นฐานท่ีไม่ใช่เพียงการจดจ าค าศพัท์ระดบัค า หรือการท่องจ าหลกั
ไวยากรณ์ หากเป็นการมุ่งเนน้การพฒันาความสามารถในการส่ือสารให้สามารถใชไ้ดจ้ริง  จึงเป็นเร่ือง
ส าคญั    

     ดว้ยเหตุผลดงักล่าวน้ี ผูว้จิยัในฐานะครูผูส้อนวชิาภาษาจีนจึงสนใจท่ีจะเพิ่มความสามารถใน
การส่ือสารภาษาจีนของนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 โดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐาน
ร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ซ่ึงเป็นวิธีการจดัการเรียนการสอนอย่างหน่ึงท่ีสามารถกระตุ้นให้
ผูเ้รียนสนใจและเพิ่มความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนได ้
         
1.2  ค าถามการวจัิย 
       1.  นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 มีคะแนนความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนหลงัเรียน โดยใช้
การจดัการเรียนรู้ด้วยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share สูงกว่าเกณฑ์ร้อยละ 75 
หรือไม่ 
       2.  นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 มีผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนหลงัเรียน โดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ดว้ย
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วรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share หลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียน หรือไม่ 
       3.  นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 มีความพึงพอใจท่ีมีต่อการจดัการเรียนโดยใชว้รรณกรรมเป็นฐาน
ร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share   อยูใ่นระดบัใด 
 
1.3  วตัถุประสงค์การวจัิย  

       1.  เพื่อเปรียบเทียบความสามารถการส่ือสารภาษาจีนของนกัเรียน ชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 โดยใชก้าร
จดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share กบัเกณฑร้์อยละ 75 
       2.  เพื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีนของนกัเรียน ชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 โดยใชก้าร
จดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ก่อนเรียนและหลงัเรียน 
       3.  เพื่อศึกษาความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีต่อการจดัการเรียนโดยใชว้รรณกรรมเป็นฐานร่วมกบั
เทคนิค Think Pair Share      
 
1.4  สมมติฐานการวจัิย  

1.  นกัเรียนมีคะแนนความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนหลงัเรียน โดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ 
ด้วยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกับเทคนิค Think Pair Share เกณฑ์ไม่ต ่ ากว่าร้อยละ 75 และอย่างมี
นยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั 0.05 
       2.  นกัเรียนมีผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนหลงัเรียน โดยใช้การจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐาน
ร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share หลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียน 
       3.  นกัเรียนมีความพึงพอใจท่ีมีต่อการจดัการเรียนโดยใชว้รรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think 
Pair Share อยูใ่นระดบัมาก 
 
1.5  ขอบเขตการวจัิย 

1.5.1  ประชากรและกลุ่มตวัอยา่ง 
     ประชากรท่ีใชใ้นการวิจยั ไดแ้ก่ นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4  ท่ีก าลงัศึกษาอยูใ่นภาคเรียน

ท่ี 2 ปีการศึกษา 2564 โรงเรียนเอกชนท่ีเปิดสอนระดบัมธัยมศึกษาตอนปลายในเขตจตุจกัร จงัหวดั
กรุงเทพมหานคร ประกอบดว้ย 3 โรงเรียน ไดแ้ก่  (1)โรงเรียนเพชรรัชตใ์นพระอุปถมัภ ์ 1 หอ้งเรียน 25 
คน (2) โรงเรียนสตรีวรนาถบางเขน 3 หอ้งเรียน 98 คน  และ (3) โรงเรียนอรรถมิตร 1 หอ้งเรียน 28 คน 
รวมนกัเรียนจ านวน 151 คน (สถิติจ านวนนกัเรียน ปีการศึกษา 2564 จากการสอบถามฝ่ายวชิาการของ
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โรงเรียนทั้ง 3 แห่ง) ซ่ึงแต่ละห้องของโรงเรียนไดรั้บการจดัแบ่งนกัเรียนแบบคละความสามารถท าให้
นกัเรียนทุกหอ้งมีความรู้ความสามารถพื้นฐานโดยเฉล่ียไม่แตกต่างกนั  

           กลุ่มตวัอยา่งท่ีใชใ้นการวิจยั ไดแ้ก่ นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 โรงเรียนเพชรรัชตใ์นพระ
อุปถมัภ ์เขตจตุจกัร จงัหวดักรุงเทพมหานคร จ านวน 1 หอ้ง มีนกัเรียนจ านวน 25 คน ก าลงัศึกษาอยู ่ใน
ภาคเรียนท่ี 2 ปีการศึกษา 2564 กลุ่มตวัอย่างท่ีได ้มาจากการสุ่มแบบกลุ่ม (Cluster random sampling) 
โดยใชห้น่วยหอ้งเรียนเป็นหน่วยสุ่มดว้ยวธีิการจบัฉลาก  

1.5.2  ขอบเขตดา้นตวัแปร  
           ตวัแปรท่ีศึกษา 

ตวัแปรตน้ ไดแ้ก่  การจดัการเรียนรู้โดยใชว้รรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share 
ตวัแปรตาม   ไดแ้ก่ 

1.  ความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน 
2.  ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนวิชาภาษาจีน 
3.  ความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีต่อการจดัการเรียนโดยใชว้รรณกรรมเป็นฐานร่วม 

กบัเทคนิค Think Pair Share           
1.5.3  ขอบเขตดา้นเน้ือหา  

เน้ือหาท่ีใชใ้นการศึกษาจะใช้เน้ือหาเก่ียวกบัเทศกาล และคู่มือการจดัการเรียนรู้กลุ่มสาระ
การเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ ซ่ึงเลือกมา 7  หน่วยการเรียนรู้ หน่วยละ 3 ชัว่โมงรวมเวลา 21 ชัว่โมง ดงัน้ี 

หน่วยการเรียนรู้ท่ี 1 เทศกาลวนัตรุษจีน  
หน่วยการเรียนรู้ท่ี 2 เทศกาลวนัหยวนเซียว  
หน่วยการเรียนรู้ท่ี 3 เทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์    
หน่วยการเรียนรู้ท่ี 4 เทศกาลวนัชีซี (วนัแห่งความรักของจีน)   
หน่วยการเรียนรู้ท่ี 5 เทศกาลวนัฉงหยาง        
หน่วยการเรียนรู้ท่ี 6 เทศกาลวนับะ๊จ่าง  
หน่วยการเรียนรู้ท่ี 7 เทศกาลวนัเชงเมง้  

1.5.4  ขอบเขตดา้นระยะเวลา 
ช่วงระยะเวลาเก็บขอ้มูล คือ ภาคเรียนท่ี 2 ปีการศึกษา 2564 ใชเ้วลา 7 สัปดาห์ สัปดาห์ละ 3 

ชัว่โมง รวมเวลา  21  ชัว่โมง
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1.6  นิยามศัพท์เฉพาะ 
การจัดการเรียนรู้วรรณกรรมเป็นฐาน  หมายถึง  การใช้บทอ่านเป็นส่ือในการจัด

ประสบการณ์การเรียนรู้ โดยใชว้รรณกรรมท่ีมีเน้ือหาลกัษณะเป็นนิทานท่ีเก่ียวกบัเทศกาลของจีน โดย
มีเกณฑก์ารเลือก ดงัน้ี ไดแ้ก่  เป็นเทศกาลส าคญัของจีน  ค าท่ีน ามาใชเ้ป็นค าในชีวติประจ าวนัท่ีน ามาใช้
จริง ประโยคเป็นประโยคสมบูรณ์ รูปแบบประโยคมีทั้งเป็นความเดียว และความรวม เน้ือเร่ืองท่ีใช้
สอดคลอ้งกบัหน่วยการเรียนรู้ท่ีใชใ้นการเก็บขอ้มูล  

เทคนิคคิดเดี่ยว-คิดคู่-คิดร่วมกัน (Think Pair Share)  หมายถึง เทคนิคท่ีเร่ิมการอ่าน หรือ
ฟังวรรณกรรม จากนั้นคิดถึงปัญหาหรือโจทยค์  าถาม และคิดหาค าตอบดว้ยตนเองก่อน แลว้น าค าตอบ
ไปอภิปรายกบัเพื่อนเป็นคู่ จากนั้นจึงน าค าตอบของตนหรือของเพื่อนเป็นคู่ เล่าให้เพื่อน ๆ ทั้งชั้นฟัง 
ประกอบดว้ย 3 ขั้นตอน ดงัน้ี 

ขั้นท่ี 1 คิดเด่ียว (Think) : การท่ีผูเ้รียนไดคิ้ดและไตร่ตรองค าตอบจากค าถามแบบปลายเปิด  
ขั้นท่ี 2 คิดคู่ (Pair) : การจดัใหผู้เ้รียนจบัคู่กนัเป็นคู่ๆ เพื่อแลกเปล่ียนความคิดเห็นซ่ึงกนัและ

กนั ในประเด็นปัญหาท่ีก าหนดไว ้เพื่อร่วมกนัคน้หาขอ้สรุปหรือตอบค าถามท่ีตอ้งการ  
ขั้นท่ี 3 คิดร่วมกนั (Share) : การสลายการจบักลุ่มกนัเป็นคู่ๆ แลว้สรุปผลการคน้หาค าตอบ

ร่วมกนัทั้งชั้น เพื่อแลกเปล่ียนความรู้ สรุปและอภิปรายผลการคน้พบ  
การจัดการเรียนรู้โดย วรรณกรรมเป็นฐานร่วมกับเทคนิค Think Pair Share หมายถึง การ

ใชว้รรณกรรมประเภทนิทานท่ีเก่ียวกบัเทศกาลของจีน มาเป็นบทอ่าน หรือบทฟัง และใชใ้นกิจกรรม
การตอบค าถาม และการแสดงความคิดเห็นโดยน าเทคนิค Think Pair Share เขา้มาร่วมดว้ย โดยมีการ
จดัการเรียนการสอน ตามขั้นตอนดงัน้ี   
       1. ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน (Introduction) ได้แก่การที่ครูให้บทอ่าน และครูเล่าเร่ืองเก่ียวกบั
เทศกาลในบทอ่าน โดยพูดคุย และมีการถาม-ตอบระหวา่งครูกบันกัเรียน เพื่อดึงความรู้เดิมของผูเ้รียน
ออกมา  
   2. ขั้นกจิกรรม  (Activities)   
           ขั้นท่ี 1  ขั้นอ่าน หรือฟัง นกัเรียนทุกคนอ่าน หรือฟังบทอ่าน  และคิดเด่ียวเก่ียวกบัเร่ืองท่ี
อ่าน (Input) 
           ขั้นท่ี 2  ขั้นตั้งค  าถาม นกัเรียนจบัคู่ตั้งค  าถามและตอบ วา่เร่ืองท่ีจะอ่าน หรือฟังเป็นเร่ือง
เก่ียวกบัอะไร และเดาค าตอบว่า ใคร ท า อะไร ท่ีไหน เม่ือไร อย่างไร โดยขั้นน้ีนกัเรียนจะช่วยกนัฝึก
โตต้อบค าถาม และค าตอบ (Output)
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                        ขั้นท่ี 3 ขั้นตรวจสอบค าตอบ และประเมินค าตอบ  นกัเรียนทั้งชั้นสอบทวนค าตอบซ่ึง
กนัและกนั เพื่อให้ไดค้  าตอบท่ีครอบคลุม ถูกตอ้งท่ีสุด รวมถึงการตรวจสอบค าศพัท์ รูปประโยคท่ีใช้
ดว้ย  (Output)  
     3. ข้ันสรุป (Conclusion) ได้แก่ การที่ ครูและนกัเรียนร่วมกนัพูดคุยถึงเน้ือหา รวบรวมและ
ค าศพัท ์ร่วมถึงรูปประโยคท่ีส าคญัท่ีใชใ้นเทศกาลนั้นๆ อีกคร้ัง  

ความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน หมายถึง การท่ีผูเ้รียนเขา้ใจค า ส านวนประโยค และ
บทสนทนาสั้น ๆ พร้อมทั้งน าภาษาจีนมาใช้ในการสร้างบทสนทนาโตต้อบ  หรือตอบค าถามได้อย่าง
ถูกตอ้ง  ส่ือความหมายไดค้รบถว้นและเหมาะสม คล่องแคล่ว และเขา้ใจง่าย โดยวดัจากแบบประเมิน
ความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนท่ีผูว้ิจยัได้สร้างข้ึน ซ่ึงเป็นแบบทดสอบเลือกสถานการณ์จาก
จ านวน 6 สถานการณ์ โดยประเมินความสามารถในการส่ือสารจากองคป์ระกอบของ Linder (1977) ท่ี
ผูว้จิยัไดด้ดัแปลงข้ึน ดงัน้ี 
                    1)  ความคล่องแคล่ว (Fluency) คือ ความต่อเน่ืองและความเป็นธรรมชาติของการพูด 

      2)  ความเขา้ใจง่าย (Comprehensibility) คือ ผูฟั้งสามารถเขา้ใจส่ิงท่ีผูพู้ดส่ือสาร การจะท า
ใหก้ารพูดเขา้ใจง่าย ผูพู้ดจะตอ้งมีการออกเสียงไดถู้กตอ้ง 

      3)  ปริมาณการส่ือสาร (Amount of communication) คือมีเน้ือหาท่ีเหมาะสมเก่ียวขอ้งกบั
เน้ือเร่ืองหรือหวัขอ้สนทนา 

      4)  คุณภาพของการส่ือสาร (Quality of communication) ไดแ้ก่ ความถูกตอ้งของไวยากรณ์ 
ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีน หมายถึง ความรู้ท่ีเกิดข้ึนจากการเรียน และประสบการณ์

ท่ีได้จากการเรียนภาษาจีน โดยแบบทดสอบจะวดัสติปัญญา 4 ระดบั ได้แก่  ความจ า (Knowledge) 
ความเขา้ใจ (Comprehension) การน าไปใช ้(Application) และการวิเคราะห์ (Analysis) ซ่ึงเป็นแนวคิด
ของบลูม (Bloom, 1976) โดยวดัจากแบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีนท่ีผูว้ิจยัไดส้ร้างข้ึน 
ซ่ึงเป็นแบบทดสอบปรนยัตวัเลือก 4 ตวัเลือก จ านวน 30 ขอ้ ใชท้ดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียน 

ความพึงพอใจการจัดการเรียนโดยใช้วรรณกรรมเป็นฐานร่วมกับเทคนิค Think Pair 
Share   หมายถึง ความรู้สึกทางบวกหรือความชอบของผู ้เ รียนท่ีมีต่อการจัดการเรียนรู้ โดยใช้
วรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share แบ่งออกเป็น 4 ดา้น คือ ดา้นการจดักิจกรรมการ
เรียนรู้ ดา้นผูเ้รียน ดา้นครูผูส้อน และดา้นประโยชน์ท่ีไดรั้บ วดัไดจ้ากแบบสอบถามความพึงพอใจท่ี
ผูว้ิจยัสร้างข้ึน ซ่ึงเป็นแบบมาตรประมาณค่า (Rating Scale) 5 ระดบั คือ ระดบัมากท่ีสุด ระดบัมาก 
ระดบัปานกลาง ระดบันอ้ย และระดบันอ้ยท่ีสุด
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1.7  ประโยชน์ทีไ่ด้รับ   
       1.  ผูเ้รียนมีความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนได้ดีข้ึน และมีผลสัมฤทธ์ิการเรียนวิชาภาษาจีน 
สูงข้ึน 
       2.  เป็นแนวทางส าหรับครูผูส้อนภาษาจีนน าไปปรับใช้กบัการเรียนการสอนของผูเ้รียนชั้นใน
ระดบัชั้นอ่ืนๆ  
       3.  เป็นแนวทางส าหรับผูท่ี้สนใจศึกษาหรือท าวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งกบัการพฒันความสามารถในการ
ส่ือสารภาษาจีน ในการน าผลวจิยัไปพฒันาต่อไป 
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บทที ่2 
แนวคดิ  ทฤษฎ ีและงานวจิยัที่เกีย่วข้อง 

 
การวิจยัเร่ือง การพฒันาความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนโดยใช้การจดัการการเรียนรู้

ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ส าหรับนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 ผูว้จิยัได้
ท าการศึกษาเอกสารและงานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้งดงัน้ี  
2.1  หลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศกัราช 2551 
       2.1.1  สมรรถนะส าคญัของผูเ้รียน และคุณลกัษณะอนัพึงประสงค์ สมรรถนะส าคญัของผูเ้รียน     
       2.1.2  หลกัสูตรภาษาจีนตามหลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน  
       2.1.3  จุดประสงคก์ารเรียนรู้ตามหลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน 
       2.1.4  ตวัช้ีวดัชั้นปีและสาระการเรียนรู้ภาษาจีนหลกัสูตรภาษาจีนพื้นฐาน 3 ปี ระดบัชั้น    
                 มธัยมศึกษาปีท่ี 4 
2.2  แนวคิดทฤษฎีเก่ียวกบัการพฒันาดา้นการส่ือสารภาษาจีน 
 2.2.1  ความหมายของการส่ือสาร 
        2.2.2  ประเภทการส่ือสาร  
        2.2.3  แนวคิดการสอนการส่ือสารภาษาจีน 
        2.2.4  ขั้นตอนการสอนการส่ือสาร   
        2.2.5  เกณฑก์ารประเมินความสามารถในการส่ือสาร   
2.3  แนวคิดทฤษฎีเก่ียวกบัการใชว้รรณกรรมเป็นฐาน 
        2.3.1  การใชว้รรณกรรมเป็นฐาน    
        2.3.2  ขั้นตอนในการจดัการเรียนรู้โดยใชว้รรณกรรมเป็นฐาน 
        2.3.3  ประเภทของวรรณกรรมส าหรับเยาวชน หรือวยัรุ่น     
        2.3.4  ความหมายของนิทาน 
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        2.3.5  ประเภทของนิทาน 
        2.3.6  จุดประสงคข์องการเล่านิทาน 
2.4  แนวคิดเก่ียวกบัการเรียนแบบร่วมมือเทคนิค Think Pair Share   
        2.4.1  ความหมายของการเรียนแบบร่วมมือ 
        2.4.2  องคป์ระกอบของการเรียนรู้แบบร่วมมือ  
        2.4.3  รูปแบบของการเรียนแบบร่วมมือ 
        2.4.4  เทคนิค Think Pair Share 
2.5  แนวคิดทฤษฎีเก่ียวกบัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน 
        2.5.1  ความหมายของการวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน 
        2.5.2  ความหมายของแบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน 
        2.5.3  องคป์ระกอบท่ีมีอิทธิพลต่อผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน 
        2.5.4  จุดมุ่งหมายของการวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน 
        2.5.5  รูปแบบของการวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน 
 2.5.6  การสร้างแบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน 
2.6  แนวคิดทฤษฎีเก่ียวกบัความพึงพอใจ 
        2.6.1  ความหมายความพึงพอใจ   
        2.6.2  การวดัความพึงพอใจต่อการเรียน 
        2.6.3  การสร้างแบบสอบถามความพึงพอใจต่อการเรียน 
2.7  งานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้ง 
        2.7.1  งานวจิยัในประเทศ  
        2.7.2  งานวจิยัต่างประเทศ 
2.8  กรอบแนวคิดในการวจิยั 
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2.1  หลกัสูตรแกนกลางการศึกษาข้ันพืน้ฐาน พุทธศักราช 2551 
วสัิยทัศน์ 
กรมวิชาการ (2544) กล่าวว่า หลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐานมุ่งพฒันาผูเ้รียนทุก

คน ซ่ึงเป็นก าลงัของชาติให้เป็นมนุษยท่ี์มีความสมดุลทั้งดา้นร่างกาย ความรู้ คุณธรรม มีจิตส านึกใน
ความเป็นพลเมืองไทยและเป็นพลโลก ยึดมั่นในการปกครองตามระบอบประชาธิปไตยอันมี
พระมหากษตัริยท์รงเป็นประมุข มีความรู้และทกัษะพื้นฐาน รวมทั้งเจตคติท่ีจ  าเป็นต่อ การศึกษาต่อการ
ประกอบอาชีพและการศึกษาตลอดชีวิต โดยมุ่งเน้นผูเ้รียนเป็นส าคญับนพื้นฐานความเช่ือว่า ทุกคน
สามารถเรียนรู้และพฒันาตนเองไดเ้ตม็ตามศกัยภาพ 

หลกัการ 
หลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐานมีหลกัการท่ีส าคญั  ดงัน้ี 

    1.  เป็นหลกัสูตรการศึกษาเพื่อความเป็นเอกภาพของชาติ มีจุดหมายและมาตรฐานการ
เรียนรู้เป็นเป้าหมายส าหรับพฒันาเด็กและเยาวชนให้มีความรู้ ทกัษะ เจตคติ และคุณธรรมบนพื้นฐาน
ของความเป็นไทยควบคู่กบัความเป็นสากล 

    2.  เป็นหลกัสูตรการศึกษาเพื่อปวงชน ท่ีประชาชนทุกคนมีโอกาสไดรั้บการศึกษาอย่างเสมอ
ภาค และมีคุณภาพ 

    3.  เป็นหลักสูตรการศึกษาท่ีสนองการกระจายอ านาจให้สังคม  มีส่วนร่วมในการจัด
การศึกษา ใหส้อดคลอ้งกบัสภาพและความตอ้งการของทอ้งถ่ิน 

    4.  เป็นหลกัสูตรการศึกษาท่ีมีโครงสร้างยืดหยุ่นทั้งด้านสาระการเรียนรู้ เวลา และการ
จดัการเรียนรู้ 

    5.  เป็นหลกัสูตรการศึกษาท่ีเนน้ผูเ้รียนเป็นส าคญั  
    6.  เป็นหลักสูตรการศึกษาส าหรับการศึกษาในระบบ นอกระบบ และตามอัธยาศัย 

ครอบคลุมทุกกลุ่มเป้าหมาย สามารถเทียบโอนผลการเรียนรู้และประสบการณ์   
จุดหมาย 
หลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐานมุ่งพฒันาผูเ้รียนให้เป็นคนดี มีปัญญา มีความสุข มี

ศกัยภาพในการศึกษาต่อและประกอบอาชีพ จึงก าหนดเป็นจุดหมายเพื่อให้เกิดกับผูเ้รียน เม่ือจบ
การศึกษาขั้นพื้นฐานดงัน้ี 

1.  มีคุณธรรม จริยธรรม และค่านิยมท่ีพึงประสงค ์เห็นคุณค่าของตนเอง มีวินยัและปฏิบติั
ตนตามหลกัธรรมของพระพุทธศาสนาหรือศาสนาท่ีตนนบัถือ ยดึหลกัปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง  
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2.  มีความรู้ ความสามารถในการส่ือสาร การคิด การแกปั้ญหา การใช้เทคโนโลยี และมี
ทกัษะชีวติ  

3.  มีสุขภาพกายและสุขภาพจิตท่ีดี มีสุขนิสัย และรักการออกก าลงักาย 
4.  มีความรักชาติ มีจิตส านึกในความเป็นพลเมืองไทยและพลโลก ยึดมัน่ในวิถีชีวิต และ

การปกครองตามระบอบประชาธิปไตยอนัมีพระมหากษตัริยท์รงเป็นประมุข 
5.   มีจิตส านึกในการอนุรักษ์วฒันธรรมและภูมิปัญญาไทย การอนุรักษ์และพัฒนา

ส่ิงแวดลอ้ม มีจิตสาธารณะท่ีมุ่งท าประโยชน์และสร้างส่ิงท่ีดีงามในสังคม และอยูร่่วมกนัในสังคมอยา่ง
มีความสุข   

2.1.1  สมรรถนะส าคญัของผูเ้รียน และคุณลกัษณะอนัพึงประสงคส์มรรถนะส าคญัของผูเ้รียน 
   หลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน มุ่งใหผู้เ้รียนเกิดสมรรถนะส าคญั 5 ประการ ดงัน้ี 

     1.  ความสามารถในการส่ือสาร เป็นความสามารถในการรับและส่งสาร มีวฒันธรรมในการ
ใช้ภาษาถ่ายทอดความคิด ความรู้ความเขา้ใจ ความรู้สึก และทศันะของตนเองเพื่อแลกเปล่ียนข้อมูล
ข่าวสารและประสบการณ์อนัจะเป็นประโยชน์ต่อการพฒันาตนเองและสังคม รวมทั้งการเจรจาต่อรอง
เพื่อขจดัและลดปัญหาความขดัแยง้ต่าง ๆ การเลือกรับหรือไม่รับขอ้มูลข่าวสารด้วยหลกัเหตุผลและ
ความถูกตอ้ง ตลอดจนการเลือกใชว้ิธีการส่ือสารท่ีมีประสิทธิภาพโดยค านึงถึงผลกระทบท่ีมีต่อตนเอง
และสังคม 

2.  ความสามารถในการคิด เป็นความสามารถในการคิดวิเคราะห์ การคิดสังเคราะห์ การคิด
อยา่งสร้างสรรค ์การคิดอยา่งมีวิจารณญาณ และการคิดเป็นระบบ เพื่อน าไปสู่การสร้างองคค์วามรู้หรือ
สารสนเทศเพื่อการตดัสินใจเก่ียวกบัตนเองและสังคมไดอ้ยา่งเหมาะสม 

      3.  ความสามารถในการแกปั้ญหา เป็นความสามารถในการแกปั้ญหาและอุปสรรคต่าง ๆ ท่ี
เผชิญได้อย่างถูกต้องเหมาะสมบนพื้นฐานของหลักเหตุผล คุณธรรมและข้อมูลสารสนเทศ เข้าใจ
ความสัมพนัธ์และการเปล่ียนแปลงของเหตุการณ์ต่าง ๆ ในสังคม แสวงหาความรู้ ประยกุตค์วามรู้มาใช้
ในการป้องกนัและแกไ้ขปัญหา และมีการตดัสินใจท่ีมีประสิทธิภาพโดยค านึงถึงผลกระทบท่ีเกิดข้ึน ต่อ
ตนเอง สังคมและส่ิงแวดลอ้ม 

       4.  ความสามารถในการใชท้กัษะชีวิต   เป็นความสามารถในการน ากระบวนการต่าง ๆ ไปใช้
ในการด าเนินชีวิตประจ าวนั การเรียนรู้ด้วยตนเอง การเรียนรู้อย่างต่อเน่ือง การท างาน และการอยู่
ร่วมกนัในสังคมดว้ยการสร้างเสริมความสัมพนัธ์อนัดีระหวา่งบุคคล การจดัการปัญหาและความขดัแยง้



13 
 

 

ต่าง ๆ อยา่งเหมาะสม การปรับตวัใหท้นักบัการเปล่ียนแปลงของสังคมและสภาพแวดลอ้ม และ
การรู้จกัหลีกเล่ียงพฤติกรรมไม่พึงประสงคท่ี์ส่งผลกระทบต่อตนเองและผูอ่ื้น 

          5. ความสามารถในการใชเ้ทคโนโลยี เป็นความสามารถในการเลือกใชเ้ทคโนโลยีดา้นต่าง ๆ 
และมีทกัษะกระบวนการทางเทคโนโลย ีเพื่อการพฒันาตนเองและสังคมในดา้นการเรียนรู้ การส่ือสารการ
ท างาน การแกปั้ญหาอยา่งสร้างสรรค ์ถูกตอ้ง เหมาะสม และมีคุณธรรม 

คุณลกัษณะอนัพงึประสงค์ 
หลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน มุ่งพฒันาผูเ้รียนให้มีคุณลกัษณะอนัพึงประสงค์ 

เพื่อใหส้ามารถอยูร่่วมกบัผูอ่ื้นในสังคมไดอ้ยา่งมีความสุข ในฐานะเป็นพลเมืองไทยและพลโลก ดงัน้ี 
     1.  รักชาติ ศาสน์ กษตัริย ์
     2.   ซ่ือสัตยสุ์จริต 
     3.   มีวนิยั 
     4.  ใฝ่เรียนรู้ 
     5.  อยูอ่ยา่งพอเพียง 
     6.  มุ่งมัน่ในการท างาน 
     7.  รักความเป็นไทย 
     8.  มีจิตสาธารณะ 

         นอกจากน้ี สถานศึกษาสามารถก าหนดคุณลกัษณะอนัพึงประสงค์เพิ่มเติมให้สอดคล้อง
ตามบริบทและจุดเนน้ของตนเอง  

มาตรฐานการเรียนรู้ 
การพฒันาผูเ้รียนให้เกิดความสมดุล ตอ้งค านึงถึงหลกัพฒันาการทางสมองและพหุปัญญา 

หลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน จึงก าหนดใหผู้เ้รียนเรียนรู้ 8 กลุ่มสาระการเรียนรู้ ดงัน้ี  
   1.  ภาษาไทย 
   2.  คณิตศาสตร์ 
   3.  วทิยาศาสตร์  
   4.  สังคมศึกษา ศาสนา และวฒันธรรม 
   5.  สุขศึกษาและพลศึกษา 
   6.  ศิลปะ 

7.  การงานอาชีพและเทคโนโลยี 
8.  ภาษาต่างประเทศ 
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ในแต่ละกลุ่มสาระการเรียนรู้ไดก้ าหนดมาตรฐานการเรียนรู้เป็นเป้าหมายส าคญัของการ
พฒันาคุณภาพผูเ้รียน มาตรฐานการเรียนรู้ ระบุส่ิงท่ีผูเ้รียนพึงรู้ปฏิบติัได้ มีคุณธรรมจริยธรรม และ
ค่านิยมท่ีพึงประสงคเ์ม่ือจบการศึกษาขั้นพื้นฐาน นอกจากนั้นมาตรฐานการเรียนรู้ยงัเป็นกลไกส าคญัใน
การขบัเคล่ือนพฒันาการศึกษาทั้งระบบ เพราะมาตรฐานการเรียนรู้จะสะทอ้นให้ทราบวา่ตอ้งการอะไร 
จะสอนอย่างไร และประเมินอย่างไร รวมทั้งเป็นเคร่ืองมือในการตรวจสอบเพื่อการประกนัคุณภาพ
การศึกษาโดยใช้ระบบการประเมินคุณภาพภายในและการประเมินคุณภาพภายนอก ซ่ึงรวมถึงการ
ทดสอบระดบัเขตพื้นท่ีการศึกษา และการทดสอบระดบัชาติ ระบบการตรวจสอบเพื่อประกนัคุณภาพ
ดงักล่าวเป็นส่ิงส าคญัท่ีช่วยสะทอ้นภาพการจดัการศึกษาว่าสามารถพฒันาผูเ้รียนให้มีคุณภาพตามท่ี
มาตรฐานการเรียนรู้ก าหนดเพียงใด 

2.1.2  หลกัสูตรภาษาจีนตามหลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน  
                   กระทรวงศึกษาธิการ (2551) ก าหนดมาตรฐานสาระการเรียนรู้ภาษาจีนระดบัการศึกษาขั้น
พื้นฐานจดัท าเป็น 3 หลกัสูตร คือ 1) หลกัสูตร 12 ปี (ป.1 - ม.6) 2) หลกัสูตร 6 ปี (ม.1 - ม.6) และ 3) 
หลกัสูตร 3 ปี (ม.4 - 6) แต่ละหลกัสูตรเร่ิมตั้งแต่ระดบัพื้นฐาน ซ่ึงผูเ้รียนยงัไม่มีประสบการณ์เรียน
ภาษาจีนมาก่อน และค่อย ๆ เพิ่มความยากข้ึนตามระดบัพฒันาการและประสบการณ์อยา่งต่อเน่ือง เม่ือ
ผูเ้รียนเรียนจบแต่ละหลกัสูตรจะมีความรู้และทกัษะทางภาษาจีนเท่าเทียมกนั การออกแบบเพื่อให้
สอดคลอ้งกบัสภาพจริงท่ีสถานศึกษาเปิดสอน ไม่วา่จะเป็นเร่ืองความพร้อมของสถานศึกษา และความ
ความสนใจของผูเ้รียน เช่น บางแห่งมีความพร้อมจะเปิดสอนในระดบัประถมศึกษา บางแห่งมีความ
พร้อมระดับมัธยมศึกษาตอนต้น และบางแห่งมีความพร้อมระดับมธัยมศึกษาตอนปลาย ทั้ งสาม
หลกัสูตรตามระดบัช่วงชั้นมีตวัช้ีวดัและสาระการเรียนรู้ภาษาจีนเป็นรายชั้นปี ตามสาระการเรียนรู้ทั้ง 4 
กลุ่ม และมาตรฐานการเรียนรู้ทั้ง 8 มาตรฐานของกลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ ซ่ึงก าหนดไว้
เป็นมาตรฐานแกนกลาง อย่างไรก็ตามสถานศึกษาแต่ละแห่งอาจก าหนดโครงสร้างเวลาเรียนและ
เป้าหมายความส าเร็จไม่เหมือนกนั ดว้ยเหตุน้ีจึงตอ้งประยุกต์หรือปรับเปล่ียนให้เหมาะสมกบัสภาพท่ี
สถานศึกษาก าหนด กล่าวคือ ตวัช้ีวดัและสาระการเรียนรู้ภาษาจีนในแต่ละระดบัชั้นถือเป็นแกนหลกั
รวมของการเรียนรู้และอาจซ ้ ากนัได้ในแต่ละระดบัชั้น ครูผูส้อนจะก าหนดจุดประสงค์หรือผลการ
เรียนรู้พร้อมทั้งเพิ่มความเขม้ขน้และความซบัซ้อนของเน้ือหา รวมทั้งความยากง่ายของโครงสร้างทาง
ภาษาตามระดบัความรู้และทกัษะของผูเ้รียนนั้น ๆ 
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จุดมุ่งหมายของการเรียนภาษาจีนตามหลกัสูตรแกนกลางการศึกษาข้ันพืน้ฐาน 
   หลกัสูตรแกนกลาง พุทธศกัราช 2551 คือ พฒันาผูเ้รียนให้มีทกัษะและสามารถส่ือสาร

ภาษาจีนขั้นพื้นฐานอย่างมีประสิทธิภาพตามสถานการณ์ต่าง ๆ ทั้งการฟัง - พูด - อ่าน - เขียน - และ
แสดงออก สามารถใช้ภาษาจีนในการแสวงหาความรู้ ศึกษาต่อ ประกอบอาชีพ มีความรู้ความเข้าใจ
เร่ืองราวและวฒันธรรมจีนเพื่อเขา้ถึงปรัชญา วิธีคิด และวิถีชีวิตของชาวจีน สามารถเปรียบเทียบและ
ถ่ายทอดความคิดและวฒันธรรมไทย-จีนด้วยภาษาจีนอย่างสร้างสรรค์ และมีเจตคติท่ีดีต่อภาษาจีน 
ดงันั้นเพื่อให้บรรลุวตัถุประสงค์ดงักล่าว สาระส าคญัของการเรียนรู้ภาษาจีนตามหลกัสูตรแกนกลาง
การศึกษาขั้นพื้นฐานพุทธศกัราช 2551 จึงประกอบด้วยการใช้ภาษาจีนในการฟัง-พูด-อ่าน-เขียน-
แสดงออก แลกเปล่ียน ขอ้มูล ข่าวสาร แสดงความรู้สึกและความคิดเห็น ตีความ สรุปความ น าเสนอ
ขอ้มูล ความคิดรวบยอด และความคิดเห็นในเร่ืองต่าง ๆ รวมทั้งสร้างความสัมพนัธ์ระหวา่งบุคคลอยา่ง
เหมาะสม การใชภ้าษาจีนตามแบบแผนและวฒันธรรมจีน รู้และเขา้ใจความเหมือนและความแตกต่าง
ระหว่างภาษาและวฒันธรรมของจีนกบัของไทย และน าไปใช้อย่างเหมาะสม การใช้ภาษาจีนในการ
เช่ือมโยงความรู้กบักลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืน เป็นพื้นฐานในการพฒันา แสวงหาความรู้ และเปิดโลกทศัน์
ของตนการใช้ภาษาจีนในสถานการณ์ต่าง ๆ ทั้งในห้องเรียนและนอกห้องเรียน ชุมชนและสังคมโลก 
เป็นเคร่ืองมือพื้นฐานในการศึกษาต่อ ประกอบอาชีพ และแลกเปล่ียนเรียนรู้กบัสังคมโลกทั้งน้ีเป้าหมาย
การเรียนรู้ดงักล่าวก าหนดข้ึนตามมาตรฐานการเรียนรู้ในกลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ ดงัน้ี 

มาตรฐาน 1.1  เขา้ใจและตีความเร่ืองท่ีฟังและอ่านจากส่ือประเภทต่าง ๆ และแสดงความ
คิดเห็นอยา่งมีเหตุผล 

   มาตรฐาน  1.2  มีทักษะการส่ือสารทางภาษาในการแลกเปล่ียนข้อมูลข่าวสาร แสดง
ความรู้สึกและความคิดเห็นอยา่งมีประสิทธิภาพ 

   มาตรฐาน 1.3  น าเสนอขอ้มูลข่าวสาร ความคิดรวบยอด และความคิดเห็นในเร่ืองต่าง ๆ 
โดยการพูดและการเขียน 

   มาตรฐาน 2.1   เขา้ใจความสัมพนัธ์ระหว่างภาษาและวฒันธรรมของเจ้าของภาษา และ
น าไปใชไ้ดอ้ยา่งเหมาะสมกบักาลเทศะ 

มาตรฐาน 2.2  เข้าใจความเหมือนและความแตกต่างระหว่างภาษาและวฒันธรรมของ
เจา้ของภาษา กบัภาษาและวฒันธรรมไทย และน าไปใชอ้ยา่งถูกตอ้งและเหมาะสมตวัช้ีวดัและสาระการ
เรียนรู้ภาษาจีน 4 กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ  
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   มาตรฐาน 3.1  ใชภ้าษาต่างประเทศในการเช่ือมโยงความรู้กบักลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืน และ
เป็นพื้นฐานในการพฒันา แสวงหาความรู้ และเปิดโลกทศัน์ของตน 

มาตรฐาน 4.1  ใชภ้าษาจีนในสถานการณ์ต่าง ๆ ทั้งในสถานศึกษา ชุมชน และสังคม 
   มาตรฐาน 4.2  ใช้ภาษาจีนเป็นเคร่ืองมือพื้นฐานในการศึกษาต่อ การประกอบอาชีพ และ

การแลกเปล่ียนเรียนรู้กบัสังคมโลก 
   ภาษาจีนจดัเป็นภาษาต่างประเทศในจ านวนหลายภาษาท่ีหลกัสูตรก าหนดให้ผูเ้รียนเลือก

เรียนตามความถนดัและความสนใจ แต่ละโรงเรียนจะมีระดบัความพร้อมและจุดเน้นการจดัการเรียน
การสอนภาษาจีนท่ีแตกต่างกนั นอกจากน้ีจ านวนผูเ้รียนและจ านวนคาบเรียนในแต่ละระดบัชั้นและใน
แต่ละโรงเรียนก็แตกต่างกนั กล่าวคือบางแห่งอาจมีจ านวนคาบเรียนมาก บางแห่งอาจมีนอ้ย โดยข้ึนอยู่
กับความพร้อมและจุดเน้นของโรงเรียน เน่ืองจากสภาพการณ์ดังกล่าว ส านักงานคณะกรรมการ
การศึกษาขั้นพื้นฐานจึงได้ออกแบบหลักสูตรภาษาจีนให้สอดคล้องและเอ้ืออ านวยต่อสถานการณ์
ดงักล่าว รวม 3 หลกัสูตร ไดแ้ก่ 

        1.  หลกัสูตรภาษาจีนต่อเน่ือง 12 ปี เรียนต่อเน่ืองตั้งแต่ชั้นประถมศึกษาปีท่ี1 ถึง
มธัยมศึกษาปีท่ี 6 

        2.  หลกัสูตรภาษาจีน 6 ปี เร่ิมเรียนตั้งแต่ระดบัชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 1 และ ต่อเน่ืองจนถึง
ชั้นมธัยมศึกษาชั้นปีท่ี 6 

        3.  หลกัสูตรภาษาจีน 3 ปีส าหรับการเร่ิมเรียนในชั้นมธัยมศึกษาตอนปลายหรือ
มธัยมศึกษาปีท่ี 4- 6 

สรุปไดว้่าหลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐานภาษาต่างประเทศ (ภาษาจีน) ทั้งสาม
หลกัสูตรดงักล่าวจดัข้ึนเพื่อให้สถานศึกษาสามารถด าเนินการสอน ไม่วา่จะเป็นเร่ืองของระดบัชั้นปีท่ี
เร่ิมตน้ หรือเสร็จส้ิน  หรือโครงสร้างของเวลาไดต้ามความเหมาะสมของโรงเรียน และความตอ้งการ
ของนกัเรียน ทั้งน้ีเม่ือนกัเรียนจบการศึกษาทั้งสามหลกัสูตรมีระดบัความรู้อยูใ่นระดบัเดียวกนั 

2.1.3  จุดประสงคก์ารเรียนรู้ตามหลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน 
     การเรียนรู้ในแต่ละหลกัสูตรเร่ิมจากระดบัพื้นฐานตามสภาพท่ีเป็นจริงของนกัเรียนไทยแลว้

ทวีความซับซ้อนข้ึนทั้งแนวลึกและกวา้งตามระดบัวยัของผูเ้รียน ตั้งแต่เร่ิมเรียนรู้และท าความเข้าใจ
เน้ือหาภาษาง่าย ๆ ท่ีเป็นเร่ืองใกลต้วั แลว้ค่อย ๆ ขยายออกในลกัษณะให้ดี ผูเ้รียนจะเขา้ใจกลวิธีการ
เรียนรู้แต่ละเน้ือหา การเช่ือมโยงขา้มเน้ือหา จนถึงขั้นพฒันาวิธีการเรียนรู้ท่ีเป็นของตนเองสามารถ
ส่ือสารดว้ยภาษาจีน มีความสนุกสนานและความมัน่ใจในการเรียนและการใชภ้าษาจีน เม่ือเรียนรู้ดว้ย 
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ระยะเวลาท่ีเพียงพอและครบถ้วนตามมาตรฐานในหลกัสูตร เม่ือจบหลกัสูตรผูเ้รียนทั้งสาม
หลกัสูตรจะมีความรู้ ความสามารถ และทกัษะการส่ือสารภาษาจีนในระดบัท่ีเท่าเทียมกนั ครูตอ้งท า
ความเขา้ใจหลกัสูตรและออกแบบบทเรียนโดยบูรณาการกิจกรรมการเรียนรู้ใหผู้เ้รียนไดพ้ฒันาทั้งดา้น
ความรู้ ทักษะ และค่านิยมทางวฒันธรรมท่ีเหมาะสมกับระดับวยัและความสามารถของผู ้เ รียน 
จุดประสงค์การเรียนรู้ท่ีเรามุ่งหวงัเพื่อการพฒันาจะเกิดผลลพัธ์ใน 3 ลกัษณะไดแ้ก่ ความรู้ทางภาษา 
ทกัษะและสมรรถนะ และความเขา้ใจในวฒันธรรมจีน ซ่ึงขยายความโดยสังเขปไดด้งัน้ี 

ความรู้ทางภาษา 
   1.  รู้และเขา้ใจการออกเสียง – รู้พยญัชนะและสระในรูปสัทอกัษรพินอิน พร้อมเปรียบเทียบ

กบัอกัษรจีน สามารถประสมพยญัชนะกบัสระได ้รู้และเขา้ใจการออกเสียงต่อเน่ืองและการเปล่ียนเสียง 
การแยกแยะเสียง สามารถสร้างความเช่ือมโยงระหวา่งเสียง ตวัอกัษร และความหมายได ้รู้วา่ภาษาจีนมี
เสียงวรรณยุกต ์4 เสียง และเสียงเบา 1 เสียง เม่ือเขา้ใจหลกัการเบ้ืองตน้เช่นน้ีจึงสามารถใชเ้ป็นฐานใน
การพฒันาการเรียนรู้ของตนในขั้นสูงข้ึนเป็นล าดบัได ้จนสามารถออกเสียงไดอ้ย่างคล่องแคล่ว และ
เป็นธรรมชาติ รวมทั้งออกเสียงดว้ยท านองเสียงและน ้าหนกัเสียงเพื่อส่ือสารความหมายพิเศษได ้

   2.  รู้ตวัอกัษรและค าศพัท ์โดยเร่ิมจากส่วนท่ีใชบ้่อยในชีวิตประจ าวนั สามารถจ า และอ่าน
ตวัอกัษรจีนและค าศพัท์ สามารถแยกแยะเสียงอ่าน รูป และความหมายของตวัอกัษรจีน รู้เส้นขีดและ
ล าดับขีดของตัวอักษรจีน รู้เส้นขีดพื้นฐานและเส้นขีดพิเศษท่ีใช้บ่อยของตัวอักษรจีน เข้าใจ
ความสัมพันธ์ระหว่างตัวอักษรกับค าศัพท์ รู้ตัวอักษรเด่ียวและอักษรประสม รู้หมวดค า และ
ส่วนประกอบของตวัอกัษรจีน รู้วธีิประกอบตวัอกัษรและโครงสร้างของตวัอกัษร เขา้ใจความหมายของ
ค าศพัทใ์นบริบทต่าง ๆ เรียนรู้และเพิ่มพูนค าศพัทใ์หม่ๆ จากเร่ืองใกลต้วัและเร่ืองราวในชีวิตประจ าวนั
จนถึงเร่ืองในสังคมวงกวา้งและขา้มสาระวิชา สามารถเลือกใชค้  าศพัทเ์พื่อส่ือสารและส่ือความหมายใน
หัวข้อต่าง ๆ ในระดับประถมศึกษาควรรู้จกัตวัอกัษรประมาณ 200 ตวั ค  าศพัท์พื้นฐานท่ีเก่ียวขอ้ง
ประมาณ 500-600 ค า ส่วนระดบัมธัยมศึกษาตอนตน้ ควรรู้และใชค้  าศพัทไ์ม่ต ่ากวา่ 1,000 ค า และระดบั
มัธยมศึกษาตอนปลาย ควรรู้และใช้ค  าศัพท์ไม่ต ่ ากว่า 1 ,500 ค าตัว ช้ีว ัดและสาระการเรียนรู้
ภาษาต่างประเทศวชิาภาษาจีน 

  3.  รู้และสามารถใชไ้วยากรณ์ - รู้และเขา้ใจหนา้ท่ีของค าท่ีใชบ้่อยในชีวิตประจ าวนัเพราะ
ค าศพัท์แต่ละค าจะส่ือความหมาย และท าหน้าท่ีต่างกนั เม่ือน ามาเรียงกนัตามหลกัไวยากรณ์จึงจะส่ือ
ความหมายไดค้รบถว้นและกวา้งข้ึน ผูเ้รียนจึงตอ้งรู้และเขา้ใจหนา้ท่ีของค า ไดแ้ก่ ค  านาม ลกัษณะนาม 
สรรพนาม บุพบท สันธาน คุณศพัท ์ค าวเิศษณ์ ค ากริยา กริยาช่วย การซ ้ าค  ากริยาและรู้ล าดบัของค า 
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โครงสร้างและรูปประโยคท่ีใชบ้่อย ไดแ้ก่ ประโยคบอกเล่า ประโยคปฏิเสธ ประโยคค าถาม ประโยค
อุทาน ประโยคเปรียบเทียบ ประโยคความรวมประเภทต่าง ๆ ท่ีซบัซ้อนข้ึนเป็นล าดบัในบริบทต่าง ๆ 
รวมทั้งไวยากรณ์อ่ืน ๆ ท่ีเป็นแบบแผนส าหรับการส่ือสารท่ีถูกตอ้งตามระเบียบวิธีทางภาษา เพราะเม่ือ
ผูเ้รียนรู้ค าศพัท์และความหมายของค าเหล่านั้นแลว้ ไวยากรณ์จะเป็นส่วนท่ีจดัเรียงค าลงในล าดบัตาม
หนา้ท่ีท่ีถูกตอ้งของค านั้น ๆ เพื่อส่ือความหมาย 

ทกัษะทางภาษา 
               1.  มีสมรรถนะทางภาษา – เขา้ใจและสามารถใช้ทกัษะการส่ือสารท่ีคล่องแคล่วข้ึนเป็น

ล าดบัตามวยัและประสบการณ์ท่ีสั่งสม ไดแ้ก่ การทกัทาย อ าลา ขอบคุณ ขอโทษ ชมเชย อวยพร เช้ือ
เชิญ แนะน า สอบถาม เตือน เล่าเร่ือง อธิบาย บรรยาย แสดงอารมณ์ความรู้สึก ท่าที ความคิดเห็น 
สนทนาโตต้อบพูดคุยเก่ียวกบัการใชชี้วติ - การเรียน - สถานการณ์ – ประเด็นทางสังคมและวฒันธรรม 

               2.  เขา้ใจและสามารถใช้ประเด็นสนทนาจากเร่ืองใกลต้วัในชีวิตประจ าวนั สู่เร่ืองไกลตวั 
เช่น ข้อมูลส่วนตัว งานอดิเรก ครอบครัว โรงเรียน ชีวิตการเรียน การด า เนินชีวิตในสังคม 
สภาพแวดล้อม ขนบธรรมเนียมประเพณี ประเด็นเก่ียวกับสังคม ศิลปวฒันธรรม วิทยาศาสตร์ 
ส่ิงแวดลอ้ม เศรษฐกิจ การเมือง ทั้งในระดบัชาติและนานาชาติ เร่ืองในอดีต - ปัจจุบนั - อนาคต 

               3.   เขา้ใจและสามารถส่ือความหมายตรงตวัและความหมายแฝง จบัใจความส าคญัใช้ภาษา
กายหรือส่ิงของเพื่อช่วยในการส่ือสารในชีวิตประจ าวนั เขียนความเรียงและขดัเกลาภาษาได้อย่าง
เหมาะสม 

ความรู้และเข้าใจทางวฒันธรรม 
    1.  รู้และเขา้ใจวฒันธรรมจีน และสามารถเปรียบเทียบความคลา้ยคลึงและความแตกต่างกบั

วฒันธรรมไทย เช่น ชนชาติ บุคคลส าคญั เทศกาล ขนบธรรมเนียมประเพณี ความเช่ือศรัทธา มารยาท 
อาหาร การละเล่น ส่ิงประดิษฐ์ วิถีชีวิตในอดีตและปัจจุบนั ประวติัศาสตร์ ภูมิศาสตร์ ระบอบการ
ปกครอง และความเป็นไปต่าง ๆ ท่ีสะทอ้นถึงความเป็นชนชาติและวฒันธรรมจีน 

    สรุปวา่หลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐานวิชาภาษาจีนมีจุดประสงคท่ี์เนน้การพฒันา
ผูเ้รียนในสามดา้นคือความรู้ภาษา ดา้นทกัษะภาษา และดา้นความรู้และเขา้ใจทางวฒันธรรมทั้งน้ีเพื่อ
พฒันาความรู้ ทกัษะประสบการณ์ใหผู้เ้รียนเขา้ใจ ยอมรับ และน าความรู้เก่ียวกบัภาษาจีนไปใชไ้ด ้ 
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2.1.4  ตัวช้ีว ัดชั้ นปีและสาระการเรียนรู้ภาษาจีนหลักสูตรภาษาจีนพื้นฐาน 3 ปี ระดับชั้ น
มธัยมศึกษาชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 
 

ตารางที ่2.1  สาระท่ี 1: ภาษาเพื่อการส่ือสาร 
 

ตัวช้ีวดัช้ันปี 

1.  ปฏิบติัตามค าสั่ง ค  าขอร้อง ค าช้ีแจง ค าแนะน า และค าอธิบายท่ีฟังและอ่านง่ายๆ 

2.  ระบุสัทอกัษรพินอิน (拼音) อ่านออกเสียงและประสมเสียงตามหลกัการออกเสียง 

3.  บอกความหมายของค า กลุ่มค า ประโยค หรือขอ้ความสั้นๆ ตามท่ีฟังหรืออ่านจากส่ือท่ีเป็น

ความเรียงและไม่ใช่ความเรียงในรูปแบบต่างๆ 

4.  ตอบค าถาม จบัใจความส าคญั สรุปและแสดงความคิดเห็นจากการฟังหรืออ่านประโยค บท

สนทนา หรือนิทานง่ายๆ ทั้งท่ีมีภาพและไม่มีภาพประกอบ 

5.  สนทนาหรือเขียนโตต้อบในการส่ือสารระหวา่งบุคคล 

6.  ใชค้  าสั่ง ค  าขอร้อง ค าขออนุญาต และค าแนะน าท่ีใชใ้นชีวติประจ าวนั  

7.  พูดและเขียนแสดงความตอ้งการ ขอและใหค้วามช่วยเหลือ ตอบรับและปฏิเสธใน

สถานการณ์ต่าง ๆ 

8.  พูดและเขียน เพื่อขอและใหข้อ้มูล บรรยาย อธิบาย เปรียบเทียบ และแสดงความคิดเห็น

เก่ียวกบัเร่ืองท่ีฟังและอ่าน 

9.  บอกความรู้สึกของตนเองเก่ียวกบัเร่ืองใกลต้วั และกิจกรรมต่าง ๆ พร้อมให้เหตุผลสั้น ๆ 

10.  พูดหรือเขียนใหข้อ้มูลเก่ียวกบัตนเอง เพื่อน ส่ิงแวดลอ้ม และเร่ืองใกลต้วั 

11.  พูดหรือเขียนสรุปใจความส าคญั สาระ หรือหวัขอ้เร่ืองท่ีไดจ้ากการวเิคราะห์เร่ืองหรือ

เหตุการณ์ และสถานการณ์ท่ีอยูใ่นความสนใจ 

12.  พูดและเขียนเพื่อแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบัเร่ืองใกลต้วั พร้อมใหเ้หตุผลสั้นๆ ประกอบ 
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ตารางที ่2.2  สาระท่ี 2: ภาษาและวฒันธรรม 
 

ตัวช้ีวดัช้ันปี 

1.  เลือกใชภ้าษา น ้าเสียง และกิริยาท่าทางใหเ้หมาะสมกบับุคคล โอกาส และสถานท่ี ตาม

มารยาทสังคมและวฒันธรรมของจีน 

2.  บอกช่ือ/ค าศพัท ์และตอบค าถามเก่ียวกบัเทศกาล วนัส าคญั งานฉลอง และชีวติความเป็นอยู่

ของจีน     

3.  เขา้ร่วมกิจกรรมทางภาษาและวฒันธรรมตามความสนใจ 

4.  บอกความแตกต่างระหวา่งการออกเสียงตวัอกัษร ค า วลี  การใชเ้คร่ืองหมายวรรคตอน และ

การล าดบัค าตามโครงสร้างประโยคของภาษาจีนกบัภาษาไทย 

5.  บอกความเหมือนและความแตกต่างระหวา่งเทศกาล งานฉลอง และประเพณีของจีนกบัของ

ไทย 

 
ตารางที ่2.3  สาระท่ี 3: ภาษากบัความสัมพนัธ์กบักลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืน 
 

ตวัช้ีวดัชั้นปี 

1.  คน้ควา้รวบรวมขอ้มูลหรือขอ้เทจ็จริงท่ีเก่ียวกบักลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืนจากแหล่งเรียนรู้และ

น าเสนอดว้ยการพูดหรือการเขียน 
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ตารางที ่2.4  สาระท่ี 4: ภาษากบัความสัมพนัธ์กบัชุมชนและโลก 
 

ตัวช้ีวดัช้ันปี 

1.  ใชภ้าษาส่ือสาร ในสถานการณ์จริงหรือสถานการณ์จ าลองท่ีเกิดข้ึนในหอ้งเรียน และ

สถานศึกษา  

2.  ใชภ้าษาจีนในการสืบคน้หรือคน้ควา้ความรู้หรือขอ้มูลต่างๆ จากส่ือและแหล่งการเรียนรู้ต่างๆ 

ในการ ศึกษาต่อ และประกอบอาชีพ 

3.  เผยแพร่ หรือประชาสัมพนัธ์ขอ้มูล ข่าวสารของโรงเรียนเป็นภาษาจีน  

 
2.2  แนวคิดทฤษฎเีกีย่วกบัการพฒันาด้านการส่ือสารภาษาจีน  

2.2.1  ความหมายของการส่ือสาร 
การส่ือสาร มีนกัการศึกษาหลายท่านไดใ้หค้วามหมายเก่ียวกบัการส่ือสารไว ้ดงัน้ี 
จุไรรัตน์ ลกัษณะศิริ และวีรวฒัน์ อินทรพร (2556) กล่าวว่า การส่ือสาร หมายถึง การใช้

ภาษาเพื่อส่งสารจากผูส่้งสารไปยงัผูรั้บสารตามวตัถุประสงค์ท่ีต้องการ เพื่อให้ผูรั้บสารเกิดการ
ตอบสนองตามวตัถุประสงค์นั้น ๆ ในการส่ือสารให้ไดป้ระสิทธิภาพและสัมฤทธ์ิผลสูงสุด ผูส่้งสาร
จะตอ้งเลือกใชภ้าษาท่ีถูกตอ้งตามหลกัภาษาเหมาะกบับุคคลและกาลเทศะในการส่ือสาร  

ธนพรรณ กุณาละสิริ  (2558) ไดใ้ห้ความหมายของค าวา่การส่ือสารไวว้า่ เป็นการถ่ายทอด
ความคิด ประสบการณ์ และความตอ้งการของผูพู้ดไปสู่ผูฟั้ง เพื่อส่ือความหมายให้ผูฟั้งเกิดความเขา้ใจ  
และยงั กระบวนการถ่ายทอดขอ้มูลข่าวสารใหมี้ประสิทธิผล ผูส่้งสาร ผูรั้บสาร สาร ช่องทางการส่ือสาร  
ตอ้งท างานใหส้ัมพนัธ์ซ่ึงกนัและกนั  

Devito (2007 อ้างถึงใน พชัราภา เอ้ืออมรวนิช, 2560) การส่ือสารเป็นกระบวนการท่ี
ประกอบดว้ยองคป์ระกอบ ไดแ้ก่ ผูส่้งสาร ผูรั้บสาร สาร ช่องทางการส่ือสาร ๆ ซ่ึงองคป์ระกอบทั้งหมด
น้ีลว้นมีความสัมพนัธ์กนัในเวลาเดียวกนั ต่อเน่ืองกนัไปและส่งผลซ่ึงกนัและกนัตลอดกระบวนการ
ส่ือสาร  

วรางคณา เคา้อน้ (2560) ใหค้วามหมายของ การส่ือสารวา่ เป็นการถ่ายทอดสารจากผูส่้งสาร
ไปยงัผูรั้บสารโดยผา่นส่ือ โดยถ่ายทอดเป็นค าพูดหรือสัญลกัษณ์ไปสู่ผูรั้บสารและผูรั้บสาร 
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ตีความหมายให้ตรงกบัวตัถุประสงคข์องผูส่้งสารแลว้ถ่ายทอดความคิดของตนกลบัสู่ผูส่้งสารโดยผา่น
ส่ือหรือช่องทางต่าง ๆ 

สรุปได้ว่าการส่ือสาร หมายถึง การใช้ความสามารถในการพูดโดยใช้ภาษาในการส่ือ
ความหมายในส่ิงท่ีผูพู้ดตอ้งการใหผู้ฟั้งเขา้ใจและเป็นการแลกเปล่ียนขอ้มูลข่าวสารระหวา่งบุคคลตั้งแต่
สองคนข้ึนไป การส่ือสารให้มีประสิทธิภาพผูพู้ดจะตอ้งเลือกใชถ้อ้ยค า น ้าเสียง รวมถึงพฤติกรรมอยา่ง
เหมาะสมถูกตอ้งกบัโอกาสและมารยาทในการพูดท่ีถูกตอ้งตามวฒันธรรมและประเพณีของสังคม 

2.2.2  ประเภทการส่ือสาร  
     Anderson (2007) ไดจ้  าแนกประเภทของการส่ือสาร ตามวิธีการส่ือสาร การแบ่งประเภท

ของการส่ือสารตามวธีิการส่ือสารนั้นอาจจะไดเ้ป็น 2 ประเภทไดแ้ก่ 
     1)  การส่ือสารดว้ยวาจา หรือ “วจันภาษา” (Oral / Verbal communication) เช่น การพูด การ

ร้องเพลง อยา่งไรก็ตาม บางคร้ังมีการนบัเอาการเขียน (Writing) และภาษาสัญลกัษณ์ (Sign language) 
เขา้เป็นภาษาดว้ยเหตุท่ีวา่ต่างก็เป็นการน าเอาค าพูด word มาใชเ้หมือนกนั 
                   2)  การส่ือสารท่ีไม่ใช่วาจา หรือ “อวจันภาษา” (Nonverbal communication) เช่น การ
ส่ือสารดว้ยตวัหนงัสือ สีหนา้ ท่าทาง ภาษามือ การส่งสายตา เสียงและน ้าเสียง เป็นตน้ 

     ยงัไดแ้บ่งประเภทการส่ือสารตามรูปแบบการส่ือสารไว ้2 แบบ 
     1)  การส่ือสารทางเดียว  (One-Way communication) คือ การส่ือสารท่ีข่าวสารจะถูกส่งจาก

ผูส่้งไปยงัผูรั้บในทิศทางเดียวโดยไม่มีการตอบโต้กลับจากฝ่ายผูรั้บ เช่น การส่ือสารผ่านส่ือ วิทยุ 
โทรทศัน์ หนงัสือพิมพ ์การออกค าสั่งหรือมอบหมายงานโดยฝ่ายผูรั้บไม่มีโอกาสแสดงความเห็น 

     2)  การส่ือสารสองทาง (Two-way communication) คือ การส่ือสารท่ีมีการส่งข่าวสารตอบ
กลบัไปมาระหว่างผูส่ื้อสาร ดงันั้นผูส่ื้อสารแต่ละฝ่ายจึงเป็นทั้งผูส่้งและผูรั้บ ขณะเดียวกนัผูส่ื้อสารมี
โอกาสทราบปฏิกิริยาตอบสนองระหวา่งกนั ท าใหท้ราบผลของการส่ือสารวา่บรรลุจุดประสงคห์รือไม่  

 2.2.3  แนวคิดการสอนการส่ือสารภาษาจีน 
      การส่ือสารภาษาจีนให้มีประสิทธิผล การพูดถือเป็นทกัษะหน่ึงท่ีจ าเป็นอย่างยิ่งท่ีผูเ้รียน

ภาษาต่างประเทศจะตอ้งใช้ความสามารถทางดา้นภาษาหลายดา้นประกอบกนั ไม่ว่าจะเป็นการมีคลงั
ค าศพัท์ท่ีพอเพียง การรู้หลกัไวยากรณ์ การออกเสียงท่ีถูกตอ้ง และความสามารถในการแกไ้ขปัญหา
เฉพาะหนา้ เพื่อให้สามารถส่ือสารไดมี้ความหมาย ตรงวตัถุประสงค ์และเหมาะสมกบับริบทนั้น ดงัท่ี
นกัการศึกษาหลายท่านไดเ้สนอความเห็นเก่ียวกบัหลกัการสอนภาษาต่างประเทศ  ซ่ึงในงานวจิยัเร่ืองน้ี
มุ่งศึกษาการเรียนการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาต่างประเทศ  
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      แนวคิดหลกัการสอนภาษาต่างประเทศจากนกัวชิาการมี ดงัน้ี 
      Richard (2006: 3) ไดแ้สดงความคิดเห็นไวว้่า จุดมุ่งหมายส าคญัในการสอนภาษาเพื่อการ

ส่ือสารคือการให้ผูเ้รียนมีความสามารถในการใชภ้าษาเพื่อส่ือสารได้ การเรียนการสอนควรมุ่งเน้นให้
ผูเ้รียนสามารถน าความรู้ไปใช้ไดจ้ริงตามสถานการณ์ต่าง ๆ ในชีวิตประจ าวนัได ้และผูส้อนควรเปิด
โอกาสให้ผูเ้รียนไดใ้ชภ้าษาเพื่อการส่ือสารในแบบต่าง ๆ ในช่วงการเรียนภาษาให้มากท่ีสุด หรืออีกนยั
หน่ึง เปิดโอกาสใหผู้เ้รียนไดพู้ดใหม้ากท่ีสุดเท่าท่ีจะท าได ้   

      Spada (2007: 272) กล่าวว่า การเรียนการสอนภาษาเพื่อการส่ือสาร จะค านึงถึงความ
คล่องแคล่วในการใชภ้าษา (Fluency) มากกวา่ความถูกตอ้งของภาษา (Accuracy) ฉะนั้นการจะพูดใหไ้ด้
ส าเนียงใกล้เคียงกับเจ้าของภาษา จึงเป็นเร่ืองรอง เป้าหมายท่ีผู ้เ รียนจะต้องได้จากการเ รียน
ภาษาต่างประเทศคือการสามารถพูดไดไ้ม่ติดขดั และสามารถพูดไดย้าวต่อเน่ือง และส่ือความหมายได้
ตรงตามจุดหมาย 

 Littlewood (2007: 245) ไดก้ล่าวว่าการสอนภาษาตามแนวการสอนภาษาเพื่อการส่ือสาร
เป็นการจดัการเรียนการสอนตามทฤษฎีการเรียนรู้ท่ีมุ่งเน้นผูเ้รียนเป็นส าคญั จดัล าดบัการเรียนรู้เป็น
ขั้นตอนตามกระบวนการใชค้วามคิดของผูเ้รียน โดยเร่ิมจากการฟังไปสู่การพูด การอ่าน การจบัใจความ
ส าคญั ท าความเขา้ใจ จดจ าแลว้น าส่ิงท่ีเรียนรู้ไปใช ้  
       Douglas Brown (1993 อ้างถึงใน Zhong Bingling, 2561) ได้เสนอหลักการสอนภาษา 4 
ประการดงัน้ี  

 1)  เป้าหมายของการสอนเน้นไปท่ีองค์ประกอบทั้งหมดของทกัษะการส่ือสาร และไม่
จ  ากดัอยูภ่ายในกรอบของเน้ือหาภาษาหรือไวยากรณ์  

      2)  เทคนิคทางภาษาไดรั้บการออกแบบมา เพื่อน าผูเ้รียนไปสู่การจดัภาษาอยา่งแทจ้ริงตาม
หนา้ท่ีภาษาและปฏิบติัจริงโดยมีจุดมุ่งหมายในการพูด รูปแบบโครงสร้างภาษามิใช่ เป้าหมายหลกั แต่
ตวัรูปแบบเฉพาะของภาษาต่างหากท่ีจะท าใหผู้เ้รียนสามารถส่ือสารจนส าเร็จตามเป้าหมาย  

      3)  ความคล่องแคล่วและความถูกตอ้ง เป็นหลกัการเสริมท่ีอยูภ่ายใตเ้ทคนิคการส่ือสาร มี
หลายคร้ังท่ีความคล่องแคล่วอาจจะมีความส าคญัมากกวา่ความถูกตอ้งเพื่อท่ีจะท าให้ผูเ้รียนสามารถน า
ภาษาไปจดัไดอ้ยา่งมีความหมาย  

      4)  ในการเรียนการสอนภาษาตามแนวการสอนภาษาเพื่อการส่ือสารในตอนทา้ยสุด ผูเ้รียน
ต้องจดัภาษาอย่างเข้าใจและสร้างสรรค์ ภายในบริบทท่ีไม่เคยฝึกมาก่อน จากแนวการสอนต่าง ๆ 
ดงักล่าว ท าใหเ้กิดแนวคิดในการสอนภาษาวา่ควรน าเสนอภาษาใหม่ในรูปแบบภาษาท่ีพบใน
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สถานการณ์จริง เพื่อน าไปสู่การสอนค าศพัท ์โครงสร้าง การออกเสียง มีการฝึกฝนจนเกิดความเขา้ใจใน
เน้ือหา โครงสร้าง สามารถจดัไดถู้กตอ้งแลว้จึงน าความรู้ท่ีไดไ้ปฝึกจดัในสถานการณ์จริง แนวคิดน้ีจึง
กลาย เป็นขั้นตอนการสอนของ แนวการสอนภาษาเพื่อการส่ือสารตามผงั ดงัน้ี 

 
      ผงัขั้นตอนการสอนภาษาเพื่อการส่ือสาร 
 
 
 

 
 
 
 
 
ภาพที ่2.1  ภาพผงัขั้นตอนการสอนภาษาเพื่อการส่ือสาร  (Douglas Brown, 1993 อา้งถึงใน Zhong  

Bingling, 2561)       
 
ทีม่า:  กรมวชิาการ ( 2542, อา้งถึงใน วรางคณา เคา้อน้, 2560) ไดแ้นะน าขั้นตอนการสอนภาษาเพื่อ 

การส่ือสารไวด้งัน้ี  
 

  1.  ขั้นตอนการน าเสนอเน้ือหา (Presentation) การเรียนการสอนภาษาต่างประเทศ การ
น าเสนอเน้ือหาใหม่ ถือเป็นขั้นการสอนท่ีส าคญัขั้นหน่ึง โดยขั้นน้ีครูจะใหข้อ้มูลทางภาษาแก่ผูเ้รียน ซ่ึง
เป็นการเร่ิมตน้การเรียนรู้ มีการน าเสนอเน้ือหาใหม่โดยจะมุ่งเน้นให้ผูเ้รียนไดรั้บรู้และท าความเขา้ใจ
เก่ียวกบัความหมายและรูปแบบภาษาท่ีใช้กนัจริงโดยทัว่ไป รวมทั้งวิธีการใชภ้าษา เช่น การออกเสียง
ความหมาย ค าศพัท ์โครงสร้างไวยากรณ์ และการเรียนรู้กฎเกณฑท่ี์เหมาะสมกบัสถานการณ์ต่าง ๆ เป็นตน้ 

2.  ขั้นการฝึกปฏิบติั (Practice)  เป็นขั้นตอนท่ีให้ผูเ้รียนไดฝึ้กใช้ภาษาท่ีเพิ่งจะเรียนรู้ใหม่จาก 
ขั้นการน าเสนอเน้ือหาในลักษณะของการฝึกแบบควบคุมหรือช้ีน า (Controlled practice / Directed 
activities)  โดยมีครูผูส้อนเป็นผูน้ าการฝึกไปสู่การฝึกแบบค่อย ๆ ปล่อยผูเ้รียนไดท้  าเองมากข้ึน การฝึก
ในขั้นน้ีมีจุดมุ่งหมายใหผู้เ้รียนจดจ ารูปแบบของภาษาได ้จึงเนน้ท่ีความถูกตอ้งของภาษาเป็นหลกั แต่ก็
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มีจุดมุ่งหมายให้ผูเ้รียนได้ท าความเขา้ใจเก่ียวกบัความหมาย และวิธีการใช้รูปแบบภาษานั้น ๆ ด้วย
เช่นกนั ในการฝึกนั้น ครูผูส้อนจะเร่ิมจากการฝึกปากเปล่า (Oral) ซ่ึงเป็นการพูดตามแบบง่าย ๆ ก่อน จน
ไดรู้ปแบบภาษา แลว้ค่อยเปล่ียนสถานการณ์ ท่ีสร้างข้ึนภายในห้องเรียน เพื่อฝึกการใชภ้าษาให้ตรงกบั
สถานการณ์ ต่อจากนั้นจึงใหฝึ้กดว้ยการเขียน (Written) เพื่อตรวจสอบความแม่นย  า 

 3.  ขั้นการใชภ้าษาเพื่อการส่ือสาร (Production)  เป็นขั้นท่ีส าคญัท่ีสุดขั้นหน่ึง เพราะการฝึกใช้
ภาษาเพื่อการส่ือสาร เปรียบเสมือนการถ่ายโอนการเรียนรู้จากสถานการณ์ในชั้นเรียนไปสู่การน าภาษา
ไปใชจ้ริงนอกชั้นเรียน เป็นการฝึกใชภ้าษาเพื่อส่ือสารโดยทัว่ไปท่ีมุ่งหวงัให้ผูเ้รียนไดล้องใช้ภาษาใน
สถานการณ์ต่าง ๆ ท่ีจ  าลองจากสถานการณ์จริงหรือเป็นสถานการณ์จริงไดด้้วยตนเอง โดยครูผูส้อน
เป็นเพียงผูแ้นะแนวทางเท่านั้น การฝึกใชภ้าษาในลกัษณะน้ีมีประโยชน์ในแง่ท่ีช่วยให้ทั้งครูผูส้อนและ
ผูเ้รียนได้รู้ว่า ผูเ้รียนเขา้ใจและเรียนรู้ภาษาไปแล้วมากน้อยเพียงใด สามารถน าไปปรับใช้ตามความ
ตอ้งการของตนเองแค่ไหน ซ่ึงการท่ีจะถือวา่ ผูเ้รียนไดเ้รียนรู้แลว้อยา่งแทจ้ริงก็คือการท่ีผูเ้รียนสามารถ
ใชภ้าษาเพื่อการส่ือสารไดเ้องโดยอิสระ ภายใตส้ถานการณ์ต่าง ๆ ท่ีจะพบในชีวติจริง นอกจากน้ีผูเ้รียน
จะไดมี้โอกาสน าความรู้ทางภาษาท่ีเคยเรียนมาแลว้ใชเ้ป็นประโยชน์อยา่งเต็มท่ีในการฝึกในขั้นตอนน้ี
อีกดว้ย เพราะผูเ้รียนไม่จ  าเป็นตอ้งใช้ภาษาตามรูปแบบท่ีก าหนดให้มาเหมือนดงัการฝึกในขั้นการฝึก 
การไดเ้ลือกใช้ภาษาเองน้ีจะช่วยสร้างความมัน่ใจในการใช้ภาษาเพื่อการส่ือสารให้แก่ผูเ้รียนได้เป็น
อยา่งดี วิธีการฝึกมกัฝึกในรูปของการท ากิจกรรมต่าง ๆ โดยครูผูส้อนเป็นเพียงผูก้  าหนดภาระงาน หรือ
สถานการณ์ต่าง ๆ ใหแ้ก่ผูเ้รียน  

      อาภรณ์ ใจเท่ียง (2553) ยงัได้กล่าวถึงลักษณะการจัดการเรียนรู้หรือการสอนภาษา
ต่างประเทศท่ีดีและมีประสิทธิภาพ ไวด้งัน้ี  

      1.  เป็นการสอนท่ีมีการเตรียมการสอนเป็นอยา่งดี มีองคป์ระกอบของการสอนครบ ไดแ้ก่ 
การตั้งจุดประสงค์ของการสอน การจดัเน้ือหาสาระ การจดักิจกรรมการเรียนการสอน การจดัส่ือการ
สอน และการวดัผลประเมินผล 

      2.  เป็นการสอนท่ีผูส้อนจดักิจกรรมการเรียนการสอนได้สอดคล้องกบัจุดประสงค์กบั
เน้ือหาและกบัผูเ้รียน โดยจดักิจกรรมในรูปแบบต่าง ๆ ไดเ้หมาะสม 

      3.  เป็นการสอนท่ีผูเ้รียนไดล้งมือกระท ากิจกรรมดว้ยตนเอง หรือไดมี้ส่วนร่วมในกิจกรรม 
การเรียนการสอน ท าใหผู้เ้รียนเกิดการเรียนรู้ไดดี้ และเกิดความกระตือรือร้นในการเรียน 

      4.  เป็นการสอนท่ีสอดคล้องกบัเจตนารมณ์ของหลกัสูตร โดยเฉพาะหลกัสูตรแกนกลาง
การศึกษาขั้นพื้นฐาน 
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      5.  เป็นการสอนท่ีค านึงถึงประโยชน์ท่ีผูเ้รียนจะน าไปจดัในชีวิตประจ าวนัและตลอดไป 
เช่น การสอนโดยให้ผูเ้รียนได้คิด วิเคราะห์ วิจารณ์ ได้รู้จกัวิธีแสวงหาความรู้ ได้ฝึกคิดแก้ปัญหา 
มากกว่าจะเน้นป้อนความรู้ หรือกระท าให้ดูแต่เพียงอย่างเดียว การให้ผูเ้รียนได้น าประสบการณ์ ทั้ง
ความรู้ ความคิด ไปจดัในชีวติประจ าวนัปัจจุบนัและอนาคตไดจ้ริง ถือเป็นการสอนท่ีมีคุณค่าแก่ผูเ้รียน 

      6.  เป็นการสอนท่ีเร้าความสนใจผูเ้รียนท าให้ผูเ้รียนสนใจเรียนตลอดจนจบกระบวนการ
สอน เช่น ผูส้อนจดัส่ือการสอนท่ีน่าสนใจ จดัค าถามกระตุ้นให้คิด จดัวิธีการสอนหลายรูปแบบท่ี
เหมาะสมใหผู้เ้รียนไดล้งมือกระท า (Learning by doing) การไดท้ดลอง และคิดคน้ควา้ ยอ่มท าใหผู้เ้รียน
เรียนดว้ยความสนใจ  

      7.  เป็นการสอนท่ีมีบรรยากาศส่งเสริมการเรียนรู้ ทั้งบรรยากาศด้านวตัถุและด้านจิตใจ 
กล่าวคือ การมีสภาพห้องเรียน อุปกรณ์การเรียน และส่ิงแวดลอ้มท่ีดี เอ้ืออ านวยให้เกิดความสบายตา
สบายใจในการเรียน รวมถึงการท่ีผูส้อนมีปฏิสัมพนัธ์กบัผูเ้รียนด้วยดีให้ความเป็นกันเอง ให้ความ
เมตตา ความรัก ความอบอุ่นแก่ผูเ้รียน ท าใหผู้เ้รียนเรียนดว้ยความสุข ไม่รู้สึกตึงเครียด 

      8.  เป็นการสอนท่ีผูส้อนรู้จกัจดัจิตวทิยาการเรียนรู้ไดอ้ยา่งเหมาะสม เช่น การใหร้างวลั การ
ลงโทษท่ีพอดี การให้ค  าชม การจูงใจ เร้าใจให้ผูเ้รียนเกิดแรงกระตุน้ภายใน การให้ผูเ้รียนไดรั้บทราบ
ผลงานของตนโดยทนัที การให้ผูเ้รียนเกิดความภาคภูมิใจในความส าเร็จของตน การค านึงถึงความ
แตกต่างระหวา่งบุคคล และการให้เรียนรู้จากส่ิงท่ีง่ายไปหายาก ฯลฯ ส่ิงเหล่าน้ี เป็นปัจจยัช่วยส่งเสริม
การเรียนรู้ไดดี้ 

      9.  เป็นการสอนท่ีส่งเสริมการปกครองระบอบประชาธิปไตย เช่น ให้ผูเ้รียนมีอิสระในการ
แสดงความคิดเห็น ผูเ้รียนได้ฝึกการท างานกลุ่มร่วมกัน ได้ฝึกการเป็นผูน้ าผูต้าม ฝึกการท าตาม
ขอ้ก าหนดของกลุ่ม และฝึกระเบียบวนิยัในตนเอง  

      10.  เป็นการสอนท่ีมีกระบวนการ หมายถึง มีล าดบัขั้นตอนการสอนไม่สับสน ในการสอน
จ าเป็นตอ้งมีการเตรียมการสอน เตรียมจดัล าดบัการสอนให้สอดคลอ้งต่อเน่ืองกนัอยา่งเหมาะสมตั้งแต่
ขั้นน า ขั้นสอน และขั้นสรุป กระบวนการสอนจะมีขั้นตอนแตกต่างกนัไปตามลกัษณะของวิธีสอนท่ี
น ามาจดั เช่น วิธีสอนแบบสาธิต ย่อมมีขั้นตอนการสอนแตกต่างจากวิธีสอนแบบทดลอง ผูส้อนตอ้ง
วางแผนจดัล าดบัขั้นตอนการสอนใหถู้กตอ้ง  

      11.  เป็นการสอนท่ีมีการวดัผลประเมินผลทั้งก่อนเรียน ระหวา่งเรียนและหลงัการเรียน โดย
อาจจะจดัวิธีต่าง ๆ เช่น การสังเกต การซักถาม การทดสอบ การให้คน้ควา้รายงาน การท าแบบฝึกหดั 
ฯลฯ การวดัผลประเมินผลจะช่วยวดัผลสัมฤทธ์ิของผูเ้รียนและวดัผลส าเร็จของผูส้อน ผูส้อนจะน าผล
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การประเมินมาเป็นขอ้มูลยอ้นกลบัพิจารณาการสอนของตนวา่ มีขอ้บกพร่องท่ีองคป์ระกอบการสอน
ขอ้ใด ท าใหแ้กไ้ขไดต้รงจุด เพื่อปรับปรุงเพิ่มพูนความสมบูรณ์ของการสอนคร้ังต่อไปของตนเอง  

      12.  เป็นการสอนท่ีผูส้อนสอนดว้ยวิญญาณความเป็นครู สอนดว้ยความกระตือรือร้น สอน
ดว้ยความตั้งใจ ความเต็มใจ และความมัน่ใจ บุคลิกภาพท่าทีการแสดงออกของผูส้อนจะสะท้อนให้
ผูเ้รียนเขา้ใจความรู้สึกของผูส้อนไดดี้ ถา้ผูส้อนมีความรู้สึกท่ีดีทั้งต่อผูเ้รียนและต่ออาชีพ ผูเ้รียนส่วน
ใหญ่จะมีทศันคติท่ีดีต่อครู และการเรียน และเกิดแรงจูงใจในการเรียน  

      นอกจากน้ีนกัวิชาการหลายคนท่ีเสนอแนวคิดการอ่านมีส่วนส าคญัในการพฒันาการพูด 
ฉะนั้ นกิจกรรมการอ่านว่าจึงควรน าไปบูรณาการกับการสอนการส่ือสารภาษาจีนด้วยเช่นกัน 
ตวัอยา่งเช่น 

     Huffman, J. (2014: 19) ไดเ้สนอแนะหลกัการวา่ การอ่านมากช่วยใหผู้อ่้านไดเ้รียนรู้ค าศพัท์
ใหม่ รวมถึงสร้างความตระหนกัต่อโครงสร้างประโยคท่ีใช้เพื่อการส่ือสาร ซ่ึงจะส่งผลไม่เพียงแต่การ
พฒันาความสามารถในการอ่าน ยงัมีต่อการพูดและการเขียนดว้ย  

     Mart (2012:163) ไดก้ล่าวถึงผลท่ีไดจ้ากการฝึกอ่านท่ีมีต่อการพูด โดยเสนอแนะวา่  
     1.  สร้างทกัษะการจดจ า 

                   2.  เพิ่มพูนคลงัค าศพัทแ์ละโครงสร้างประโยค   
                   3.  เพิ่มพูนความรู้ทางโครงสร้างปริเฉท 
                   4.  เพิ่มความรู้เก่ียวความรู้เก่ียวกบัโลกและส่ิงต่างๆ 
                   5.  เพิ่มพูนทกัษะการสังเคราะห์ และสรุปความ 

     Savignon, S. (2017: 4) ยงัไดเ้สนอแนะวา่ การส่ือสารใหมี้ประสิทธิภาพ ข้ึนอยูก่บัสมรรถนะ 
4 ประการคือ:  

     1.  ความสามารถทางด้านไวยากรณ์หรือโครงสร้าง (grammatical competence) หมายถึง
ความรู้ทางดา้นภาษา ไดแ้ก่ ความรู้เก่ียวกบัค าศพัท ์โครงสร้างของค า ประโยค ตลอดจนการสะกดและ
การออกเสียง 
       2.  ความสามารถดา้นสังคม (sociolinguistic competence) หมายถึงการใชค้  า และโครงสร้าง
ประโยคได้เหมาะสมตามบริบทของสังคม เช่น การขอโทษ การขอบคุณ การถามทิศทางและขอ้มูล    
ต่าง ๆ และการใชป้ระโยคค าสั่ง เป็นตน้
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3.  ความสามารถในการใช้โครงสร้างภาษาเพื่อส่ือความหมายด้านการพูด  และเขียน 
(discourse competence) หมายถึง ความสามารถในการเช่ือมระหว่างโครงสร้างภาษา (grammatical 
form) กบัความหมาย (meaning) ในการพูดและเขียนตามรูปแบบ และสถานการณ์ท่ีแตกต่างกนั 

     4.  ความสามารถในการใชก้ลวธีิในการส่ือความหมาย (strategic competence) หมายถึง การ
ใชเ้ทคนิคเพื่อให้การติดต่อส่ือสารประสบความส าเร็จโดยเฉพาะการส่ือสารดา้นการพูด ถา้ผูพู้ดมีกลวิธี
ในการท่ีจะไม่ท าให้การสนทนานั้นหยดุลงกลางคนั เช่น การใชภ้าษาท่าทาง (body language) การขยาย
ความโดยใชค้  าศพัทอ่ื์นแทนค าท่ีผูพู้ดนึกไม่ออก เป็นตน้ 

     ซ่ึงสมรรถนะเหล่าน้ี Savignon, S. (2017: 4) ไดเ้สนอแนะวา่ผูเ้รียนจะสามารถเพิ่มพูนไดจ้าก
กิจกรรมการอ่านท่ีมีเพียงพอและเหมาะสม 

2.2.4  ขั้นตอนการสอนการส่ือสาร 
     การล าดบัขั้นตอนการสอนภาษาเป็นกระบวนการส าคญัท่ีมีผลเช่ือมโยงถึงสถานการณ์การ

สอน เทคนิคการสอน ส่ืออุปกรณ์ และเน้ือหาท่ีสอนดว้ย ดงันั้นผูส้อนจึงจ าเป็นตอ้งท าความเขา้ใจใน
ขั้นตอนการสอนใหช้ดัเจน เพื่อจะไดจ้ดัการเรียนการสอนใหมี้ประสิทธิภาพ 

     Littlewood (2013: 15-16) ไดเ้สนอขั้นตอนท่ีส าคญัในการจดัการเรียนการสอนการส่ือสารท่ี
สอดคลอ้งกนัไว ้3 ขั้นตอน ดงัน้ี 

     1.  ขั้นน าเสนอเน้ือหา (Presentation or introducing new language) ในขั้นตอนน้ีผูส้อนเป็น
ผูใ้ห้ข้อมูลทางภาษาแก่ผูเ้รียน ซ่ึงถือเป็นจุดเร่ิมต้นของการเรียนรู้และเป็นการฝึกใช้ภาษา ในการ
น าเสนอเน้ือหาจะเน้นให้ผูเ้รียนไดเ้รียนรู้ และท าความเขา้ใจเก่ียวกบัความหมายและวิธีการใช้ภาษาท่ี
เหมาะสมกบัสถานการณ์ต่าง ๆ ควบคู่ไปกบัการเรียนรู้กฎเกณฑท์างภาษา ไม่วา่จะเป็นทางดา้นการออก
เสียง ความหมาย ค าศพัทแ์ละโครงสร้างไวยากรณ์ ในการน าเสนอเน้ือหาอาจท าไดด้งัน้ี 

         1.1  ผูส้อนเสนอบริบทหรือสถานการณ์แก่ผูเ้รียน โดยอาจใช้รูปภาพ การเล่าเร่ืองให้ฟัง
หรืออ่าน ซ่ึงอาจเป็นเร่ืองราวหรือบทสนทนาแต่ไม่ควรเป็นประโยคเด่ียว ๆ ในดา้นของเน้ือหา นอกจาก
จะมีค าศพัทห์รือรูปแบบของภาษาท่ีตอ้งการน าเสนอแลว้ ก็ควรจะมีค าศพัทห์รือรูปแบบภาษาท่ีผูเ้รียน
ไดเ้รียนรู้มาบา้งแลว้ เพื่อช่วยใหผู้เ้รียนสามารถเขา้ใจเร่ืองราวท่ีฟังหรืออ่านได ้

          1.2  กระตุน้การเรียนรู้ (Elicitation) โดยตรวจสอบดูว่าผูเ้รียนเขา้ใจเร่ืองท่ีฟังหรืออ่าน
เพียงใด เช่น ถามค าถามใหต้อบหรือกระตุน้ใหผู้เ้รียนพูด ถา้ผูเ้รียนสามารถตอบไดห้รือสามารถใชภ้าษา
ไดก้็ไม่จ  าเป็นตอ้งเสียเวลาในการน าเสนอเน้ือหามากนกั ทั้งน้ีเพราะผูเ้รียนอาจเคยรู้เน้ือหาดงักล่าวมา
บา้งแลว้ แต่ถา้ผูเ้รียนตอบไดบ้า้งหรือไม่ไดเ้ลย ผูส้อนตอ้งตระหนกัวา่จ าเป็นตอ้งสอนหรืออธิบาย
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เน้ือหาทางภาษาดงักล่าวให้นกัเรียนเขา้ใจและในการสอนผูส้อนตอ้งอธิบายและแสดงให้ผูเ้รียนเห็นวา่
เน้ือหาทางภาษานั้นมีรูปแบบวิธีการใช้และมีความหมายอยา่งไร และถา้จ าเป็นอาจใช้ภาษาแม่ในการ
อธิบายก็ได ้

     2.  ขั้นฝึก (Practice / controlled practice) เป็นขั้นตอนท่ีให้ผูเ้รียนฝึกใช้ภาษาท่ีเพิ่งเรียนรู้
ใหม่ในลักษณะของการฝึกแบบควบคุมหรือช้ีน า (Controlled practice) โดยทัว่ไปการฝึกในขั้นน้ีมี
จุดมุ่งหมายให้ผู ้เรียนจดจ ารูปแบบของภาษาได้ จึงเน้นท่ีความถูกต้องของภาษาเป็นหลัก แต่มี
จุดมุ่งหมายใหผู้เ้รียนจดจ ารูปแบบของภาษาไดจึ้งเนน้ท่ีความถูกตอ้งของภาษาเป็นหลกั แต่มีจุดมุ่งหมาย
ให้ผูเ้รียนไดท้  าความเขา้ใจเก่ียวกบัความหมายและวิธีการใช้รูปแบบภาษานั้น ๆ ดว้ยเช่นกนั การฝึก
ควบคุมน้ีในขั้นเร่ิมแรกใช้วิธีการฝึกซ ้ า ๆ (Repetition / drill) จนกระทัง่สามารถจ าได้และใช้รูปแบบ
ภาษานั้นได ้แต่ยงัไม่เนน้ในดา้นความหมาย  

     3.  ขั้นการใชภ้าษาเพื่อการส่ือสาร (Production / free Practice) เป็นการเช่ือมโยงการเรียนรู้
ภาษาในห้องเรียนกบัการน าภาษาไปใชจ้ริงนอกห้องเรียน การฝึกใช้ภาษาเพื่อการส่ือสารโดยทัว่ไปมี
จุดมุ่งหมายให้นักเรียนสามารถใช้ภาษาในสถานการณ์ต่าง ๆ ได้ด้วยตนเองโดยผูส้อนเป็นผู ้แนะ
แนวทางเท่านั้น การฝึกใชภ้าษาในลกัษณะน้ีมีประโยชน์ในแง่ท่ีช่วยทั้งผูส้อนและผูเ้รียนไดรู้้วา่ผูเ้รียน
เขา้ใจและเรียนรู้ภาษาไปแลว้มากน้อยเพียงใด ซ่ึงการท่ีจะถือว่าผูเ้รียนไดเ้รียนรู้แลว้อย่างแทจ้ริงก็คือ
การท่ีผูเ้รียนสามารถใชภ้าษาไดเ้องโดยอิสระ 

     สรุปไดว้า่ขั้นตอนการสอนการส่ือสารโดยทัว่ไปมีขั้นตอนในการจดักิจกรรมการเรียนการ
สอน 3 ขั้นตอน คือขั้นน าเสนอเน้ือหา (Presentation or introducing new language)  ขั้นการฝึก (Practice 
/ controlled practice) และขั้นการใช้ภาษา (production / Free Practice) มีจุดมุ่งหมายเพื่อให้ผู ้เ รียน
สามารถใชภ้าษาอยา่งถูกตอ้งเหมาะสมกบัสถานการณ์และกาลเทศะในสังคม  

2.2.5  เกณฑก์ารประเมินความสามารถในการส่ือสาร   
     การวดัและประเมินผลการส่ือสารภาษาจีนเป็นการตรวจสอบความรู้ความสามารถของ

นกัเรียน สามารถท าไดห้ลายวิธีและสามารถด าเนินการได้ทั้งก่อนเรียน ระหว่างเรียน และหลงัเรียน 
ทั้งน้ีใหส้อดคลอ้งกบัเน้ือหาสาระท่ีเรียนดว้ย มีนกัวชิาการหลายท่านไดเ้สนอไว ้ดงัน้ี 

    Hilsdon (1991 อา้งถึงในวรางคณา เคา้อน้, 2560) ไดก้ล่าวถึงวิธีการวดัและประเมินผลการ
พูดวา่ ควรมีผูใ้หค้ะแนน 2 คน จากนั้นน าคะแนนมารวมกนั การใหค้ะแนนแบ่งออกเป็น 5 ระดบั คือ
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ระดบั 5 (ดีเยีย่ม) หมายถึง  สามารถสนทนาไดค้ล่อง พูดผดิหลกัไวยากรณ์เพียงเล็กนอ้ย 
ระดบั 4 (ดีมาก)  หมายถึง สามารถสนทนาไดค้ล่องแมว้า่จะพูดผดิหลกัไวยากรณ์ก็ตาม 
ระดบั 3 (พอใช)้ หมายถึง สามารถสนทนาไดดี้พอสมควร แต่มีความยุง่ยากในการพูดบ่อยคร้ัง 
ระดบั 2 (ผา่น)    หมายถึง สนทนาไดแ้ต่ไม่คล่อง 
ระดบั 1 (อ่อนมาก) หมายถึง ไม่สามารถสนทนาใหเ้ขา้ใจได ้
ระดบั 0 (วดัไม่ได)้ หมายถึง ไม่สามารถส่ือสารไดเ้ลย 

    Clark (1972, อา้งถึงใน ศนัสนะ มูลทาดี, 2556) เป็นระบบการใหค้ะแนนท่ีจดักบันกัเรียนเม่ือ
วดัระดบัความสามารถการส่ือสารดา้นการพูดของนกัเรียนโดยประมาณแบ่งเป็น 4 ระดบั จากระดบั 1 
ซ่ึงเป็นระดบัเร่ิมเรียนจนถึงระดบั 4 ซ่ึงเป็นระดบัส่ือสารไวด้งัน้ี 

การออกเสียง 
1.  ยงัพูดไม่ไดแ้ละโตต้อบไม่ได ้
2.  ออกเสียงผดิ ๆ พูดแลว้เขา้ใจยาก 
3.  ออกเสียงผดิเป็นคร้ังคราว แต่โดยทัว่ไปแลว้เขา้ใจได ้
4.  ออกเสียงถูกตอ้งและพูดไดเ้ป็นท่ีเขา้ใจ 
ค าศพัท ์
1.  จดัค าศพัทผ์ดิและโตต้อบไม่ได ้
2.  จดัค าศพัทผ์ดิบ่อย แต่จดัศพัทใ์นเหตุการณ์นั้นได ้
3.  ส่ือความหมายไดเ้ป็นส่วนใหญ่ จดัค าศพัทไ์ดเ้หมาะสม 
4.  จดัค าศพัทไ์ดเ้หมาะสมในทุกสถานการณ์ 
ไวยากรณ์ 
1.  โครงสร้างไวยากรณ์ผดิ ไม่สามารถส่ือสารได ้
2.  จดัไวยากรณ์เบ้ืองตน้ผดิ จดัวลีถูกตอ้งบา้ง 
3.  จดัโครงสร้างไวยากรณ์ไดถู้กตอ้ง มีขอ้ผดิเล็กนอ้ย 
4.  ไม่มีขอ้ผดิทั้งในการจดัศพัทห์รือโครงสร้าง 
ความคล่อง 
1.  พูดแลว้ตอ้งหยดุนาน ๆ พูดไม่จบประโยคหรือโตต้อบไม่ได ้
2.  พูด ๆ แลว้พูดต่อไปไม่ได ้พยายามพูดต่อไปโดยเร่ิมตน้ใหม่ 
3.  บทสนทนาเป็นธรรมชาติและต่อเน่ือง บางคร้ังยงัติดตะกุกตะกกั 
4.  บทสนทนาเป็นธรรมชาติ หยดุบา้งเช่นเดียวกบัเจา้ของภาษา
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Linder (1977 อา้งถึงในวรางคณา เคา้อน้, 2560) ไดเ้สนอวธีิการวดัและการประมินผลการ
ส่ือสาร ไวด้งัน้ี 

                                     
ตารางที ่2.5  วธีิการวดัและการประเมินผลการส่ือสาร 
 

การประเมิน คะแนน ระดับความสามารถ 

ความคล่องแคล่ว 
(Fluency) 

1 
 
2 
 
3 
4 
5 
 
6 

พูดไม่เป็นธรรมชาติหยุดชะงักบ่อยตะกุกตะกักจนไม่สามารถ
เขา้ใจได ้
พูดค่อนข้างไม่ เป็นธรรมชาติหยุดชะงักบ่อย ตะกุกตะกักไม่
สามารถพูดต่อเน่ืองได ้
พูดเป็นธรรมชาติเล็กนอ้ยหยดุชะงกัและตะกุกตะกกัเป็นบางคร้ัง 
พูดค่อนขา้งเป็นธรรมชาติมีความราบร่ืน สามารถเขา้ใจได ้
พูดเป็นธรรมชาติ มีความราบร่ืน สามารถเขา้ใจได ้แต่ไม่ใกลเ้คียง
กบัเจา้ของภาษา 
พูดเป็นธรรมชาติ มีความราบร่ืน สามารถเข้าใจได้ง่าย และ
ใกลเ้คียงกบัเจา้ของภาษา 

ความเขา้ใจง่าย 
(Comprehensibility) 

1 
2 
3 
4 
5 
6 

ไม่สามารถเขา้ใจในส่ิงท่ีพูดได ้
เขา้ใจเป็นบางค า ไม่สามารถปะติดปะต่อได ้
เขา้ใจเป็นบางวลี หรือกลุ่มค า 
เขา้ใจเป็นประโยคสั้นๆ ง่ายๆ 
เขา้ใจเกือบทั้งหมดท่ีผูพู้ดกล่าวถึง 
เขา้ใจทั้งหมดท่ีผูพู้ดกล่าวถึง 

ปริมาณการส่ือสาร 
(Amount of 

communication) 
 

1 
2 
3 
4 

ไม่สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งได ้
สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดน้อ้ยมาก 
สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดเ้ป็นบางคร้ัง 
สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดพ้อประมาณ 
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ตารางที ่2.5  ( ต่อ ) 

 

การประเมิน คะแนน ระดับความสามารถ 

 
 

5 
6 

สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดเ้กือบทั้งหมด 
สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดท้ั้งหมด 

คุณภาพของการ
ส่ือสาร (Quality of 
communication) 

1 
2 
3 
4 
5 
6 

ส่ือสารไม่ถูกตอ้งตามโครงสร้างประโยค 
ส่ือสารตามโครงสร้างประโยคไดน้อ้ยมาก 
ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคเป็นบางส่วน  
ส่ือสารไดถู้กตอ้งเป็นส่วนใหญ่มีผดิบา้งเล็กนอ้ย 
ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคเกือบทั้งหมด 
ส่ือสารถูกตอ้งตามโครงสร้างประโยคทั้งหมด 

คุณภาพของการ
ส่ือสาร (Quality of 
communication) 

1 
2 
3 
4 

ส่ือสารไม่ถูกตอ้งตามโครงสร้างประโยค 
ส่ือสารตามโครงสร้างประโยคไดน้อ้ยมาก 
ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคเป็นบางส่วน  
ส่ือสารไดถู้กตอ้งเป็นส่วนใหญ่มีผดิบา้งเล็กนอ้ย 

 5 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคเกือบทั้งหมด 
 6 ส่ือสารถูกตอ้งตามโครงสร้างประโยคทั้งหมด 

 
Oller (1979: 320-323) ไดก้ าหนดเกณฑก์ารประเมินความสามารถในการส่ือสารไว ้5 ประการ 

ดงัน้ี 
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 ตารางที ่2.6   เกณฑก์ารประเมินความสามารถในการส่ือสาร 
 

การประเมิน คะแนน ระดับความสามารถ 

ความคล่องในการ
พูด 

4 
3 
2 
1 

        0 

พูดไดร้าบร่ืนใกลเ้คียงกบัเจา้ของภาษา 
พูดชา้ หยดุพูดบา้งเป็นบางคร้ังแต่เขา้ใจทั้งหมด 
พูดชา้ ๆ หยดุพูดเป็นบางคร้ังท าใหเ้ขา้ใจยาก 
พูดหยดุระยะนานมาก ไม่สามารถพูดต่อเน่ืองได ้
พูดตะกุกตะกกัจนไม่สามารถเขา้ใจได ้

การออกเสียง 
พยญัชนะไดช้ดัเจน
ถูกตอ้งในค าศพัท์
หรือขอ้ความ 

4 
3 
2 
1 
0 

ออกเสียง ถูกตอ้งเกือบทั้งหมด ส่ือความถูกตอ้ง 
ออกเสียงชดัเจน ฟังง่าย ส่ือความไดเ้ป็นส่วนใหญ่ 
ออกเสียงชดัเจนพอท่ีจะท าใหเ้ขา้ใจได ้ 
ออกเสียงไม่ชดัเจนจนแทบฟังไม่รู้เร่ือง 
ออกเสียงค าศพัทไ์ม่ถูกตอ้งฟังไม่เขา้ใจ 

พูดไดถู้กตอ้งตาม
หลกัไวยากรณ์ 

4 
3 
2 

พูดไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยค 
พูดไดถู้กตอ้งบางค า บางประโยค 
พูดไดถู้กตอ้งบางส่วน 

 1 
0 

พูดไดท้ั้งค  าและโครงสร้างประโยคไม่ถูกตอ้ง 
พูดไม่ถูกตอ้งตามโครงสร้างประโยค 

การออกเสียงหนกั 
เบา ใชร้ะดบัเสียง 
สูง ต ่า ไดถู้กตอ้ง 

4 
3 
2 
1 

        0 

ออกเสียงไดถู้กตอ้งชดัเจน มีการเนน้หนกัค าและประโยค 
ออกเสียงไดถู้กตอ้ง แต่ไม่มีการเนน้หนกั 
ออกเสียงผดิบ่อยคร้ัง 
ออกเสียงถูกนอ้ยมาก 
ออกเสียงไม่ถูกเลย 

การพูดส่ือ
ความหมาย 

4 
3 
2 
1 
0 

พูดส่ือความหมายไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ 
พูดส่ือสารไดดี้เป็นธรรมชาติ 
พูดส่ือสารไดดี้ปานกลางเป็นธรรมชาติ 
พูดส่ือสารไดน้อ้ยมากเป็นธรรมชาติ 
พูดส่ือสารไม่ได ้
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ธีราภรณ์ กิจจารักษ์ (2553: 21) ได้แนะน า การประเมินผลการส่ือสารด้านการพูด  ไว้ว่า
จุดประสงคเ์ชิงพฤติกรรมหลกัหรือพฤติกรรมท่ีตอ้งการ คือ พูดภาษาองักฤษในระดบัส่ือสารได้เป็นส่ิง
ท่ีส าคญั โดยเคร่ืองมือท่ีใช้ประเมินสามารถเป็น การถาม-ตอบ การสัมภาษณ์ การอภิปราย การสังเกต 
เป็นตน้ โดยตอ้งมีเกณฑก์ารใหค้ะแนนท่ีน่าเช่ือถือ (reliability)  

อจัฉรา วงศโ์สธร( 2539 อา้งถึงในศศิปภา ทิพยป์ระภา, 2561) กล่าวถึงหลกัการประเมินผลการ
พูดภาษาต่างประเทศ จะตอ้งค านึงถึงส่ิงเหล่าน้ี คือ 

1.  การออกเสียงชดัเจน รวมทั้งความถูกตอ้งในการลงเสียงหนกัเบา การจดัเสียงข้ึนลงการเวน้
จงัหวะในการพูด 

2.  ท่วงที สีหน้า การสบตากบัผูฟั้งวา่สอดคลอ้งเหมาะสมกบัการแสดงออกทางการพูดและผู ้
พูดสามารถพูดอยา่งไดมี้ประสิทธิภาพ 
 3.  ศพัทส์ านวนท่ีจดัเหมาะสมและความหมายถูกตอ้ง 
 4.  โครงสร้างประโยคท่ีจดัถูกตอ้ง 
 5.  การพูดตอ้งมีใจความส าคญัท่ีจะส่ือความหมาย 
 6.  การพูดมีรายละเอียดสนบัสนุนหรือโตแ้ยง้พร้อมทั้งการใหเ้หตุผล 
 7.  การสรุปประเด็นท่ีพูดสามารถส่ือความหมายได ้
 8.  การรักษาสัมพนัธภาพกบัผูท่ี้พูดดว้ยโดยการจดัปฏิสัมพนัธ์ทางภาษาท่ีเหมาะสม 

สรุปวา่ วิธีการวดัและประเมินผลการส่ือสารภาษาต่างประเทศนั้นสามารถประเมินไดห้ลายวธีิ 
โดยประเมินจากลกัษณะพฤติกรรมของผูเ้รียนในดา้นต่าง ๆ การก าหนดเกณฑ์การประเมินจะค านึงถึง
ระดบัความสามารถของผูเ้รียน ทั้งน้ีเพื่อให้ผลการประเมินบอกจุดแข็ง และจุดอ่อนของผูเ้รียน และให้
ผูเ้รียนสามารถพฒันาและปรับปรุงได ้ 
 

2.3  แนวคิดทฤษฎเีกี่ยวกบัการใช้วรรณกรรมเป็นฐาน 
2.3.1  การใชว้รรณกรรมเป็นฐาน 

     เนตรชนก รักกาญจนนัท ์(2558)  ไดเ้สนอการใชว้รรณกรรมเป็นส่ือในการจดัประสบการณ์ 
เพื่อพฒันาความสามารถในการส่ือสาร โดยมีการจดักิจกรรม ดงัน้ี 

    1.  กิจกรรมฟังครูอ่านวรรณกรรม เป็นกิจกรรมท่ีน าวรรณกรรมมาอ่านให้ผูเ้รียนฟังในกลุ่ม
ใหญ่ โดยแบ่งออกเป็น 2 ขั้นคือ 1)  การแนะน าวรรณกรรมในส่วนของรูปเล่ม ช่ือเร่ือง และผูแ้ต่ง 2) 
การอ่านวรรณกรรมใหผู้เ้รียนฟัง
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     2.  กิจกรรมอภิปรายเก่ียวกบัวรรณกรรมร่วมกนั อภิปรายพูดคุยกนัในกลุ่มใหญ่ท่ีเก่ียวเน่ือง
กบัวรรณกรรมท่ีผูเ้รียนไดฟั้ง เพื่อให้พวกเขาไดท้บทวนเร่ืองราวในวรรณกรรม โดยการใช้ค  าถามของ
ครูซ่ึงกระตุน้เกิดกระบวนการคิด  

    3.  กิจกรรมขยายความเขา้ใจในองค์ประกอบของวรรณกรรมเป็นกิจกรรมท่ีสะทอ้นและ
ขยายความเขา้ใจของวรรณกรรม เช่น กิจกรรมการวาดภาพ  

    4.  กิจกรรมสรุป เป็นกิจกรรมท่ีให้ผูเ้รียนไดน้ าเสนอผลงานของตนเอง ซ่ึงเม่ือเสนอครูแลว้
จะชมเชย และถามค าถามน าเพื่อช่วยสรุปความทางวรรณกรรมท่ีผูเ้รียนไดรั้บขอ้มูลเขา้ไป 

     เกสรี ลดัเลีย (2549 อา้งถึงใน เนตรชนก รักกาญจนนัท์, 2558)  ไดเ้สนอการพฒันารูปแบบ
การสอนเพื่อส่งเสริมพฒันาการดา้นภาษาโดยใชว้รรณกรรมเป็นฐาน ประกอบดว้ย 3 ระยะคือ 1) ระยะ
ก่อนการใชว้รรณกรรม เพื่อก าหนดหวัเร่ืองในการเรียนรู้ โดยน าเน้ือหาวิชาต่าง ๆ มาออกแบบกิจกรรม
การเรียนรู้ ระยะน้ีประกอบด้วย การเลือกหัวข้อเร่ืองเรียนรู้ การสร้างแผนผงัการเรียนรู้ และการ
ออกแบบกิจกรรมการเรียนรู้ 2) ระยะใช้วรรณกรรม โดยผู ้เรียนเป็นผู ้เลือกวรรณกรรมท่ีใช้ใน
ชีวติประจ าวนั อ่านวรรณกรรมนั้นซ่ึงเร่ิมตน้จากการฟังครูอ่านวรรณกรรมคร้ังละ 1 เร่ือง แลว้ผูเ้รียนจึง
อ่านอย่างอิสระด้วยตนเองรวมทั้ งอ่านร่วมกับเพื่อนเพื่อแลกเปล่ียนประสบการณ์ร่วมกัน มีการ
ตอบสนองวรรณกรรมโดยท ากิจกรรมตามท่ีได้ร่วมกันออกแบบไว ้ สุดท้ายครูจะถ่ายทอดความรู้
เก่ียวกบักิจกรรมท่ีผูเ้รียนก าลงัท า 3) ระยะประเมินผลการใช้วรรณกรรม โดยผูเ้รียนสะทอ้นความคิด
ออกมาในหลายรูปแบบ เช่น การอภิปราย แล้วจดันิทรรศการแสดงผลงานจากการเรียนรู้เป็นการ
รวบรวมความคิดเก่ียวกบัส่ิงท่ีไดเ้รียนรู้ทั้งหมด 

     นฤมล เนียมหอม (2559: 3) การใช้วรรณกรรมเป็นฐาน เป็นการจดัประสบการณ์โดยมี
วตัถุประสงค์หลกั เพื่อสร้างเจตคติท่ีดีต่อการแสวงหาความรู้ เรียนรู้ว่าการอ่านเป็นเร่ืองท่ีสนุกสนาน 
และสามารถน าไปสู่การคน้พบส่ิงท่ีมีความหมายอีกมากมาย รวมทั้งการใชค้  าในบริบทต่าง ๆ 

    สรุปไดว้า่ การสอนโดยการใชว้รรณกรรมเป็นฐานนั้น ไม่เพียงแต่จะท าใหผู้เ้รียนไดรั้บความ
สนุกสนานเพลิดเพลิน ยงัช่วยพฒันาภาษาของผูเ้รียน โดยการเลือกใช้วรรณกรรมควรค านึงวา่ เน้ือหา
เหมาะสมกับวยัหรือไม่ ภาษาท่ีใช้เหมาะต่อการเรียนการสอนภาษาหรือไม่ เพียงใด ส่ิงเหล่าน้ีจะ
ส่งเสริมให้เด็กไดรู้้จกัการรักการอ่านและช่วยพฒันาความสามารถในการใชภ้าษาของผูเ้รียนไดดี้ยิง่ข้ึน
ดว้ย  

https://www.gotoknow.org/posts/tags/%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%93%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B9%80%E0%B8%9B%E0%B9%87%E0%B8%99%E0%B8%90%E0%B8%B2%E0%B8%99
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2.3.2  ขั้นตอนในการจดัการเรียนรู้โดยใชว้รรณกรรมเป็นฐาน 
     นฤมล เนียมหอม (2559: 3) ไดเ้สนอแนะการจดัการเรียนรู้โดยใชว้รรณกรรมเป็นฐาน ควรมี 

ขั้นตอนดงัน้ี   
     1.  ขั้นเตรียม ครูจดักิจกรรมน าเขา้สู่บทเรียน โดยการสนทนาและใชค้  าถามน าเขา้สู่บทเรียน

อาจมีภาพประกอบเพื่อใหเ้ด็กเกิดความสนใจ พร้อมทั้งแนะน าตวัละครในเร่ือง 
     2.  ขั้นปฏิบติัการเล่านิทาน ครูจดักิจกรรมการเล่านิทานตามเน้ือเร่ืองท่ีคดัเลือกมา และบอก

วตัถุประสงคข์องนิทานก่อนการเล่า มีการตั้งค าถามเป็นระยะเพื่อให้นกัเรียนไดต้อบค าถามและแสดง
ความคิดเห็นจากเร่ืองท่ีไดฟั้ง  

     3.  ขั้นสรุป ครูพูดคุยกบันกัเรียน ถึงเน้ือหาและให้นักเรียนตอบค าถามจากนิทานท่ีได้ฟัง
เก่ียวกบัช่ือตวัละครและบอกไดว้า่ ใคร/ท าอะไร/ท่ีไหน เพื่อเป็นการทบทวนเน้ือหาท่ีไดฟั้ง 

     Tomlinson and Lynch-Brown (1996) ได้กล่าวว่า การจดัประสบการณ์โดยใช้วรรณกรรม
เป็นฐาน แบ่งออกเป็น 2 ขั้นตอน 1) เป็นขั้นท่ีเปิดโอกาสให้ผูเ้รียนไดส้นุก ต่ืนเตน้ และเกิดความทา้ทาย
ในการคิด ซ่ึงจะอยูใ่นรูปแบบการอ่านให้ผูเ้รียนฟัง หรือผูเ้รียนอ่านเองก็ได ้ เช่น หากอ่านให้ผูเ้รียนฟัง 
จะเร่ิมตน้ดว้ยการแนะน าหนงัสือ ช่ือเร่ือง ผูแ้ต่ง จากนั้นครูอ่านเร่ืองให้ผูเ้รียนฟัง ซ่ึงตอ้งค านึงถึงการมี
ภาพประกอบ ใช้น ้ าเสียง สีหน้า และท่าทางของครูในขณะอ่าน น่าสนใจ และชวนให้เกิดความสนุก 
และควรอ่านตั้งแต่ตน้จนจบเร่ืองโดยไม่ขาดตอน และ 2) การตอบสนองต่อวรรณกรรม หลงัจากไดฟั้ง
เร่ืองแลว้ครูควรเปิดโอกาสให้ผูเ้รียนไดมี้การตอบสนอง และแสดงความรู้สึกท่ีดีต่อวรรณกรรมไดฟั้ง
ผา่นกิจกรรมต่าง ๆ ไดแ้ก่ การสอบปากเปล่า การอภิปราย การใชค้  าถามของครู การเขียนละคร การให้
เด็กเล่าเร่ืองใหม่ ศิลปะงานฝีมือ การท าหนงัสือเล่มเล็กและเล่มใหญ่ของเด็ก การท าแผนท่ี เส้นเวลาและ
แผนภาพ 

     Gupta (2019: 50-51) ไดเ้สนอหลกัการการเลือกอ่าน หรือบทฟัง ท่ีน าวรรณกรรมมาใช้
ส าหรับการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศ ดงัน้ี 

     1.  การเลือกใชค้  า ตอ้งไม่มีค  าใหม่มากเกินไป เพราะจะไม่ช่วยใหผู้เ้รียนดึงความรู้เดิมมา
ใชไ้ด ้

     2.  ประโยคควรเป็นประโยคถูกตอ้งตามหลกัไวยากรณ์ และมีความเป็นประโยคสมบูรณ์
มากท่ีสุด 

     3.  หากมีค าใหม่ในบทอ่าน ควรมีการใส่ค า หรือมีบริบทท่ีช่วยในการเดาความหมายแก่
ผูอ่้าน
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  4.  เร่ืองท่ีใหอ่้าน หรือควรมีความยาวท่ีเหมาะสม ท่ีเปิดโอกาสใหผู้เ้รียนท ากิจกรรมอ่ืน ๆ 
ไดด้ว้ย 

  5.  เร่ืองท่ีอ่านตอ้งมีเน้ือหาท่ีน่าสนใจ เหมาะสมกบัวยัของผูเ้รียน 
2.3.3  ประเภทของวรรณกรรมส าหรับเยาวชนหรือวยัรุ่น 

     ส าหรับประเภทของวรรณกรรม มีนกัวิชาการไดจ้  าแนกประเภทของวรรณกรรม ไวอ้ย่าง
หลากหลายดงัน้ี 

     Pardede (2017) ไดแ้บ่งวรรณกรรมออกเป็น 3 ประเภท คือ  
     1.  บนัเทิงคดีเป็นหนงัสือท่ีให้ความเพลิดเพลิน จรรโลงใจแก่ผูอ่้าน วรรณกรรมประเภทน้ี 

ไดแ้ก่ เทพปกรณมั เทพนิยาย นิทาน นิทานอุทาหรณ์ ต านาน 
     2.  สารคดีเป็นหนังสือท่ีให้ความรู้ทางวิชาการ วรรณกรรมประเภทน้ีได้แก่ ชีวประวติั/

อตัชีวประวติัเร่ืองวชิาการ 
     3.  บทร้อยกรองเป็นเร่ืองท่ีมีรูปแบบการประพนัธ์เป็นบทร้อยกรอง วรรณกรรมประเภทน้ี 

ไดแ้ก่ ค  าคลอ้งจอง ค าประพนัธ์  
    นิตยา วรรณกิตร์ (2559) กล่าววา่ การแบ่งประเภทวรรณกรรมส าหรับเยาวชน แบ่งไดห้ลาย

วธีิ ในท่ีน้ีจะแบ่งโดยยดึรูปแบบของหนงัสือเป็นหลกั โดยแบ่งเป็น 3 ประเภท ดงัน้ี  
      1.  บนัเทิงคดี คือ หนงัสือท่ีแต่งข้ึนเพื่อใหค้วามสนุกสนานเพลิดเพลิน เขียนไดท้ั้งแบบร้อย

แกว้และร้อยกรอง แบ่งออกไดด้งัน้ี  
        1.1  นิทาน   

            1.2  นวนิยาย  
          1.3  เร่ืองสั้น  
          1.4  เร่ืองแปล  
          1.5  การ์ตูน 
     2.  สารคดี คือ หนงัสือท่ีมุ่งใหค้วามรู้ แบ่งออกไดด้งัน้ี  

    2.1  สารคดีทัว่ไป  
    2.2  สารคดีชีวประวติั  
    2.3  สารคดีท่องเท่ียว 

     3.  ร้อยกรอง คือ หนังสือประเภทบันเทิงคดี อีกรูปแบบหน่ึง ท่ีให้ความสนุกสนาน
เพลิดเพลิน ไดแ้ก่  เพลงประกอบการเล่น  ปริศนาค าทาย  และบทกลอนสอนใจวยัรุ่น
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     ในการท าวจิยัคร้ังน้ีผูว้ิจยัท าเลือกใชว้รรณกรรมท่ีมีเน้ือหาลกัษณะเป็นนิทานท่ีเก่ียวกบั
เทศกาลของจีน โดยมีเกณฑ์การเลือก ดงัน้ี ไดแ้ก่  เป็นเทศกาลส าคญัของจีน  ค าท่ีน ามาใชเ้ป็นค าใน
ชีวติประจ าวนัท่ีน ามาใชจ้ริง ประโยคเป็นประโยคสมบูรณ์ รูปแบบประโยคมีทั้งเป็นความเดียว และ
ความรวม เน้ือเร่ืองท่ีใชส้อดคลอ้งกบัหน่วยการเรียนรู้ท่ีใชใ้นการเก็บขอ้มูล  

2.3.4  ความหมายของนิทาน  
     ความหมายของนิทาน มีหน่วยงาน และนกัวิชาการหลายท่านไดก้ล่าวถึงความหมายของ

นิทานไวด้งัน้ี 

     ราชบณัฑิตสถาน (2556) ไดร้ะบุความหมายของนิทานไวว้า่ นิทาน หมายถึง เร่ืองท่ีเล่ากนั
มา เช่น นิทานชาดก นิทานอีสป   

    สนดัดา  ด่านศิริวิโรจน์ (2547 อา้งถึงใน เนตรชนก รักกาญจนนัท์, 2558)ไดก้ล่าวถึงการใช้
วรรณกรรมเป็นส่ือในการจดัประสบการณ์โดยใชก้ารวพิากษว์รรณกรรมส าหรับเด็กเป็นหลกัในการจดั
กิจกรรมโดยมีขั้นตอนดงัน้ี 

     1.  กิจกรรมฟังครูอ่านวรรณกรรม เป็นกิจกรรมท่ีน าวรรณกรรมมาอ่านให้เด็กฟังในกลุ่ม
ใหญ่ โดยแบ่งออกเป็น 2 ขั้นคือ 1) การแนะน าวรรณกรรมในส่วนของรูปเล่ม ช่ือเร่ือง และผูแ้ต่ง 2) การ
อ่านวรรณกรรมใหเ้ด็กฟัง 
     2.  กิจกรรมอภิปรายเก่ียวกบัวรรณกรรมร่วมกนั อภิปรายพูดคุยกนัในกลุ่มใหญ่ท่ีเก่ียวเน่ือง
กบัวรรณกรรมท่ีเด็กไดฟั้ง เพื่อให้เด็กไดท้บทวนเร่ืองราวในวรรณกรรม โดยการใช้ค  าถามของครูซ่ึง
กระตุน้ใหเ้ด็กไดเ้กิดการคิด  

    3.  กิจกรรมขยายความเขา้ใจในองค์ประกอบของวรรณกรรม เป็นกิจกรรมท่ีสะทอ้นและ
ขยายความเขา้ใจของวรรณกรรม เช่น กิจกรรมการวาดภาพ  

    4.  กิจกรรมสรุป เป็นกิจกรรมท่ีให้เด็กไดน้ าเสนอผลงานของตนเอง ซ่ึงเม่ือเสนอครูแลว้จะ
ชมเชย และถามค าถามน าเพื่อช่วยสรุปความทางวรรณกรรมท่ีเด็กไดรั้บ 

   ชนาธิป บุบผามาศ (2553: 4) กล่าวว่า นิทาน หมายถึงเร่ืองราวท่ีเล่าต่อกนัมา ตั้งแต่โบราณ
หรืออาจเป็นเร่ืองท่ีแต่งข้ึนมาใหม่เพื่อความสนุกสนานเพลิดเพลินและให้ความรู้ สอดแทรกคติแนวคิด
คุณธรรมจริยธรรมท่ีพึงประสงคเ์พื่อเป็นแนวทางใหผู้ฟั้งไดป้ระพฤติปฏิบติัตาม 

   สุกนัยา  อินทร์นุรักษ ์(2553:16) กล่าววา่ นิทาน หมายถึงเร่ืองราวหรือเร่ืองเล่า ท่ีมีการเล่าสืบ
ต่อกนัมาจากจินตนาการของผูเ้ขียน หรือผูเ้ล่าเร่ือง ตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบนัเพื่อเล่าให้ลูกหลานฟังใน
รูปแบบสอนใจ หรือแนวปฏิบติัท่ีถูกท่ีควรในการด ารงชีวติ นิทานเป็นเร่ืองท่ีเล่าสืบสานต่อ ๆ กนัมา ถือ
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เป็นมรดกทางวฒันธรรมอยา่งหน่ึงในหลายอยา่งของมนุษยเ์ป็นส่ิงท่ีมีความหมาย มีคุณค่า ซ่ึงนิทานจะ
มีทั้งนิทานท่ีเล่าปากเปล่าและนิทานท่ีมีการเขียนการบนัทึกไวเ้ป็นลายลกัษณ์อกัษร ในการเล่าเร่ือง การ
เลือกนิทานหรือการใชภ้าษาควรค านึงถึงวยัของผูฟั้ง 

   ชุติมา ประจวบสุข (2556: 13) กล่าววา่ นิทาน หมายถึง เร่ืองท่ีเล่าสืบต่อกนัมา เน้ือเร่ืองของ
นิทานอาจเป็นเร่ืองท่ีแสดงความคิด ความเช่ือ แฝงคุณธรรม ให้ความรู้ และสร้างจินตนาการให้กบัผูฟั้ง
นิทานจึงนบัเป็นส่ือท่ีดีท่ีสุดอยา่งหน่ึงในการส่งเสริมพฒันาการทางภาษา และการเรียนรู้ของเด็ก 

   สรุปไดว้า่ นิทานเป็นเร่ืองเล่าท่ีแต่งข้ึนมาโดยการผูกเร่ืองข้ึน โดยอาศยัประวติัความจริงบา้ง 
บางเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนจริง หรืออาจเป็นเร่ืองท่ีแต่งข้ึนจากจินตนาการหรืออิงความจริง มีวตัถุประสงค์
เพื่อความสนุกสนานเพลิดเพลิน สอดแทรกแง่คิดคติสอนใจและแฝงดว้ยการปลูกฝังคุณธรรม จริยธรรม
อนัดีงาม เพื่อใหผู้ฟั้งน าไปเป็นแนวทางปฏิบติัตนท่ีดีในการอยูร่่วมกนัในสังคม การเล่านิทานให้เด็กฟัง
เป็นประจ าสม ่าเสมอ จึงเป็นการส่งเสริมสนับสนุนให้เด็กมีพฒันาการท่ีดีตามวยัของเด็กทั้งในด้าน
ร่างกาย อารมณ์ สังคม สติปัญญาและภาษา รวมทั้งเป็นการส่งเสริมสัมพนัธภาพอนัดีให้กบัผูร่้วม
กิจกรรมทั้ง 2 ฝ่ายใหมี้ความรู้สึกใกลชิ้ด ผกูพนักนัและกนัใหแ้น่นแฟ้นยิง่ข้ึน 

2.3.5  ประเภทของนิทาน 
     สัณหพฒัน์ อรุณธารี (2542 อา้งถึงใน ชนาธิป บุบผามาศ, 2553) นิทานมีหลายประเภท

ดว้ยกนั การแยกประเภทนิทานข้ึนอยูก่บัลกัษณะของเร่ืองและท่ีมาของนิทานเป็นส าคญั สามารถแบ่ง
ประเภทของนิทานออกเป็น 8 ประเภท ดงัน้ี   

     1.  นิทานปรัมปรา  
     2.  นิทานทอ้งถ่ิน  
     3.  นิทานเทพนิยาย  
     4.  นิทานตลกขบขนั  
     5.  นิทานสร้างเสริมคุณธรรม  
     6.  นิทานเร่ืองเก่ียวกบัสัตว ์ 
     7.  นิทานท่ีใหค้วามรู้เฉพาะเร่ือง เช่น เร่ืองยาเสพติด เร่ืองส่ิงแวดลอ้ม เป็นตน้  
     8.  นิทานส่งเสริมจินตนาการและความคิดสร้างสรรค ์
    เกริก ยุน้พนัธ์ (2542 อา้งถึงใน ชนาธิป บุบผามาศ, 2553) กล่าวถึง การแบ่งประเภทของ

นิทานตามรูปแบบของนิทาน และตามเน้ือหาสาระท่ีเป็นเร่ืองราวของนิทาน แบ่งออกเป็นประเภทต่าง ๆ 8 
ประเภทคือ 
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   1.  เทพนิยายหรือเร่ืองราวปรัมปรา เป็นนิทานท่ีเหนือจริงเก่ียวกบัอภินิหารหรือเร่ืองเหนือ
มนุษย ์ 

   2.  นิทานประจ าทอ้งถ่ินหรือนิทานพื้นบา้น เป็นนิทานท่ีเล่าต่อกันมาตั้งแต่อดีต อาจเป็น
ต านานต่าง ๆหรือเก่ียวขอ้งกบัประวติัของถ่ินฐานนั้น ๆ 

   3.  นิทานคติสอนใจ เป็นนิทานท่ีสอนเก่ียวกบัการด าเนินชีวิตและมีขอ้คิดต่างๆสอดแทรกอยู่
ในเร่ือง 

   4.  นิทานวีรบุรุษ เป็นนิทานท่ีกล่าวอา้งถึงบุคคลท่ีมีความสามารถ องอาจกลา้หาญ มกัเป็น
เร่ืองถ่ายทอดเร่ืองจริงของบุคคลส าคญั ๆ ไว ้ 

   5.  นิทานอธิบายเหตุ เป็นเร่ืองราวของเหตุท่ีมาของส่ิงหน่ึงส่ิงใดและอธิบายพร้อมตอบ
ค าถามเร่ืองราวนั้น ๆ ดว้ย  

   6.  เทพปกรณัม เป็นนิทานท่ีเก่ียวกบัความเช่ือโดยเฉพาะตวับุคคลท่ีมีอภินิหารเหนือความ
เป็นจริง ลึกลบั  

   7.  นิทานท่ีมีตวัสัตวเ์ป็นตวัเอก เป็นนิทานท่ีใชส้ัตวเ์ป็นตวัหลกัในการด าเนินเร่ืองเพื่อแฝงแง่
คิด เหมาะส าหรับเด็กปฐมวยั  

   8.  นิทานตลกขบขนั เป็นเร่ืองเปรียบเทียบชีวติความเป็นอยู ่แต่มีมุขท่ีตลกขบขนั สนุกสนาน 
ท าใหเ้กิดความเป็นสุข 

   พณัณ์ชิตา สิรภทัรศรีเสมอ (2555) ไดก้ล่าววา่ นิทานช่วยในการพฒันาทกัษะภาษา ทกัษะการ
ฟัง รู้จกัฟังอยา่งมีสมาธิช่วยใหเ้กิดความรู้ดา้นภาษาและการใชส้ายตาส่ือความหมายนิทานยงัช่วยให้เด็ก
ไดเ้รียนรู้เก่ียวกบัขนบธรรมเนียมประเพณีของการด าเนินชีวติของบุคคลท่ีอยูใ่นสังคม ในดา้นของการมี
คุณธรรมความดีงาม ซ่ึงเป็นเร่ืองละเอียดอ่อนท่ีจะซึมซบัลงไปในจิตใจ 

   Manukyan & Durga Ryan (2019: 25) ไดก้ล่าวถึงคุณค่าของนิทานวา่ นิทานเป็นเคร่ืองมือท่ีมี
ประสิทธิภาพในการจดักิจกรรมการเรียนการสอน ให้คุณค่าในด้านการฝึกทกัษะทางภาษา สร้าง
กระบวนการคิดช่วยปรับเปล่ียนทศันคติท่ีไม่ดี สร้างสมาธิและผอ่นคลายอารมณ์ 

    สรุปไดว้า่ นิทานมีหลายประเภท ซ่ึงสามารถจ าแนกออกเป็นหมวดใหญ่ ๆ ได ้2 หมวดว้ยกนั 
คือ นิทานสมยัเก่ามีเน้ือหาเก่ียวกบัความเช่ือต่าง ๆ ส่งเสริมคุณธรรม นิทานสมยัใหม่มีเน้ือหาเป็น
ปัจจุบนัส่งเสริมความรู้และส่ิงแวดลอ้ม เป็นตน้ 
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2.3.6  จุดประสงคข์องการเล่านิทาน 
     กุลยา ตนัติผลาชีวะ (2547) ไดก้ล่าววา่การใชนิ้ทาน โดยการเล่าให้ผูเ้รียนฟังนั้นมีเป้าหมาย

ส าคญัอยู ่3 ประการคือ  
     1.  เพื่อใหผู้เ้รียนไดพ้ฒันาความคิดและภาษา การเล่านิทานจึงตอ้งใชว้ธีิการเล่าท่ีหลากหลาย 

เพื่อให้ผูเ้รียนเขา้ใจและซึมซบัในส่ิงท่ีผูเ้ล่าตอ้งการส่ือ อาจให้ผูเ้รียนมีส่วนร่วมในการเล่านิทานดว้ยก็
ไดเ้ พื่อเป็นการฝึกประสบการณ์และความกลา้แสดงออก 

     2.  ท าให้ผูเ้รียนรักการอ่านและชอบอ่านหนงัสือ เวลาเล่านิทานเป็นเวลาท่ีสร้างความสนใจ
ในการอ่านหนงัสือ ถา้เน้ือเร่ืองนั้นน่าสนใจหรือสนุกสนานจะท าให้ผูเ้รียนชอบและอยากหาอ่านหรือ
อยากลองอ่านดว้ยตวัเอง 

     3.  สร้างการเรียนรู้อย่างมีวตัถุประสงค์ เน้ือหานิทานและเร่ืองราวต่าง ๆ ของนิทานครู
สามารถบูรณาการขอ้ความรู้ลงไปในนิทานเพื่อให้ผูเ้รียนไดเ้รียนรู้แนวความคิดต่างๆ  เช่น การสร้าง
ค่านิยม หรือแมแ้ต่การสอนรูปประโยคท่ีเหมาะสม การคิดค านวณ เป็นตน้   

     Shazu, R. (2014: 63) ไดก้ล่าวว่าการใช้นิทานในการสอนภาษา คือการเอาประโยชน์ของ
คุณลกัษณะการใช้ภาษานิทานเขา้มาใช้ กล่าวคือรูปประโยคสมบูรณ์แบบง่าย ไม่ซับซ้อน มีการซ ้ าค  า 
หรือใช้รูปแทน ท่ีสามารถเดาได้ว่าอา้งถึงอะไร ช่วยให้ผูเ้รียนเขา้ใจสารได้ง่าย และรวดเร็ว รวมทั้ง
เลียนแบบรูปประโยคส าเร็จรูปท่ีไม่ซบัซอ้นนั้น ๆ เอาไปปรับใชเ้พื่อการส่ือสารได ้

     Kole (2018) ได้เสนอแนะว่า การใช้นิทานในการสอนภาษาต่างประเทศ ช่วยผ่อนคลาย
บรรยากาศตึงเครียด ผูเ้รียนจะรู้สึกสนุกสนานกบัการอ่านหรือฟัง และยิ่งถา้มีการออกไปเล่าเร่ืองผา่น
การแสดงบทบาทสมมติ มีการแสดงท่าทาง ผูเ้รียนก็จะยิ่งรู้สึกสนุก การท่ีผูเ้รียนมีความสุขในการเรียน 
ผูเ้รียนก็จะสามารถจดจ าค าศพัทแ์ละรูปประโยคใหม่ไดเ้ป็นอยา่งดี 

     Raffone & Monti (2019:162) ได้ เสนอแนะว่า  การใช้ นิทานในการ เ รียนการสอน
ภาษาต่างประเทศช่วยใหผู้เ้รียนมีการพฒันาทกัษะไดท้ั้งส่ีดา้น คือการอ่าน การฟัง การพูด และการเขียน 
โดยเฉพาะการพูด หากผูเ้รียนได้มีโอกาสในการจะเป็นผูเ้ล่านิทานนั้นๆต่อ หลงัจากท่ีได้รับข้อมูล
มาแลว้ เน่ืองจากนิทานโดยส่วนใหญ่มีลกัษณะเน้ือเร่ืองท่ีไม่สลบัซบัซ้อน ตวัละครไม่มาก มีการล าดบั
เร่ืองราวตามช่วงเวลา และภาษาท่ีใชง่้าย จึงสามารถใชเ้ป็นแบบฝึกให้ผูเ้รียนไดฝึ้กอ่าน ฝึกน ามาเล่าได้
เป็นอยา่งดี 
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     หน่ึงฤทัย พาภัคดี (2564) ได้เสนอแนะว่า การใช้นิทานในการสอนภาษาถือเป็นการ
ปฏิสัมพนัธ์ทางภาษา (Social Interaction) อย่างหน่ึง ซ่ึงจะช่วยให้เด็กไดพ้ฒันาสติปัญญา รวมถึงการ
พฒันาทกัษะการส่ือสารในบรรยากาศท่ีผอ่นคลายสนุกสนาน   

     สรุปไดว้า่ การใชนิ้ทาน เป็นหน่ึงในเคร่ืองมือการใชว้รรณกรรมเป็นฐาน เพื่อการเรียนการ
สอนภาษาต่างประเทศ เพราะผูเ้รียนไม่เพียงแต่มีโอกาสได้พฒันาฝึกใช้ภาษาจีน หากยงัสามารถ
เสริมสร้างความเขา้ใจในเร่ืองต่าง ๆ มีจินตนาการ และมีความรู้สึกพลิดเพลินไปพร้อม ๆ กบัการเรียนรู้ 
 

2.4  แนวคิดเกีย่วกบัการเรียนแบบร่วมมือเทคนิคThink Pair Share  
       2.4.1  ความหมายของการเรียนแบบร่วมมือ 

    การเรียนแบบร่วมมือ (Cooperative learning) เป็นรูปแบบการเรียนรูปแบบหน่ึงท่ีช่วย
ส่งเสริมให้นกัเรียนเรียนรู้ดว้ยตนเอง มีทกัษะทางสังคมและการท างานกลุ่ม รวมทั้งทกัษะการส่ือสาร 
ซ่ึงมีนกัการศึกษาหลายท่านไดใ้หค้วามหมายของการเรียนแบบร่วมมือไวด้งัน้ี 

    สุวทิย ์มูลค า และอรทยั มูลค า (2552) ไดก้ล่าวถึงความหมายของการเรียนรู้แบบร่วมมือไวว้า่ 
กระบวนการเรียนรู้ไดร่้วมมือกนัและช่วยเหลือกนัในการเรียนรู้ โดยแบ่งกลุ่มผูเ้รียนท่ีมีความสามารถ
ต่างกนัออกเป็นกลุ่มเล็ก ๆ ซ่ึงเป็นลกัษณะการร่วมกลุ่มอย่างมีโครงสร้างอย่างชัดเจน มีการท างาน
ร่วมกนั มีการแลกเปล่ียนความคิดเห็น มีการช่วยเหลือพึ่งพากนัและกนั มีความรับผิดชอบร่วมกนั ทั้ง
ตนเองและส่วนรวม เพื่อใหต้นเองและสมาชิกในกลุ่มประสบผลส าเร็จตามเป้าหมายท่ีก าหนด  

    ลักขณา สริวฒัน์ (2557) ได้ให้ความหมายว่า การเรียนแบบร่วมมือเป็นวิธีการเรียนท่ีให้
นกัเรียนท างานดว้ยกนัเป็นกลุ่มเล็ก ๆ เพื่อให้เกิดการเรียน ทั้งดา้นความรู้และดา้นจิตใจ ท าให้นกัเรียน
เห็นคุณค่าในความแตกต่างระหว่างบุคคลของเพื่อน ๆ เคารพความคิดเห็นและความสามารถของผูอ่ื้น 
รวมถึงการรู้จกัช่วยเหลือและสนบัสนุนเพื่อน ๆ เพื่อใหง้านส าเร็จลุล่วง 

    Azizinezhad (2013) สรุปว่า การเรียนแบบกลุ่มร่วมมือคือ การจัดการสอนท่ีประสบ
ความส าเร็จในกลุ่มเล็ก ๆ กับนักเรียนท่ีมีระดับความสามารถแตกต่างกัน สมาชิกทุกคนในทีมไม่
เพียงแต่รับผิดชอบการเรียนของตนเองเท่านั้น แต่จะตอ้งช่วยเหลือสมาชิกในทีมดว้ย ซ่ึงจะช่วยให้การ
เรียนรู้ภาษาต่างประเทศเร็วข้ึน  

   Johnson and Johnson (1993 อา้งถึงในวลัยา บุญอากาศ, 2556 :11) แสดงความคิดเห็นไวว้่า
การเรียนแบบร่วมมือเป็นการจดัการเรียนการสอนท่ีแบ่งนักเรียนออกเป็นกลุ่มย่อย กลุ่มละ 2-3 คน 
ท างานร่วมกนัเพื่อไปสู่เป้าหมายเดียวกนัแบบปฏิสัมพนัธ์ทางบวกเพื่อพฒันาการเรียนรู้ของสมาชิกกลุ่ม
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ให้มากท่ีสุด ส าหรับความส าเร็จของกลุ่มข้ึนอยูก่บัความพยายามและความสามารถของสมาชิกทุกคน
ภายในกลุ่ม 

   Abuseileek (2007) ไดใ้หค้วามหมายของการเรียนแบบร่วมมือไวว้า่ เป็นการเรียนท่ีจดัสมาชิก 
กลุ่มเล็ก ๆ แลว้ร่วมกนัแกปั้ญหาหรือท างานท่ีไดรั้บมอบหมายใหส้ าเร็จ สมาชิกในกลุ่มทุกคนเป็นส่วน
ส าคญัของกลุ่มท่ีจะตอ้งมีส่วนร่วมในการช่วยเหลือซ่ึงกนัและกนัในการท างาน ความส าเร็จหรือความ
ลม้เหลวของกลุ่มลว้นเป็นของทุกคนในกลุ่ม  

   สรุปได้ว่า การเรียนแบบร่วมมือเป็นการจดัการเรียนการสอนท่ีแบ่งนักเรียนออกเป็นกลุ่ม   
เล็ก ๆ ประกอบดว้ยสมาชิกในกลุ่มท่ีมีความสามารถแตกต่างกนัไป เพื่อให้นกัเรียนเขา้ใจความแตกต่าง
ระหวา่งบุคคลของสมาชิกในกลุ่ม มีการแลกเปล่ียนความรู้ ช่วยเหลือซ่ึงกนัและกนั มีปฏิสัมพนัธ์ท่ีดีต่อ
กนั เพื่อใหก้ลุ่มประสบความส าเร็จตามเป้าหมายท่ีตั้งไว ้ 
       2.4.2  องคป์ระกอบของการเรียนรู้แบบร่วมมือ    

   Johnson and Johnson (1994 อ้างถึงในทิศนา แขมณี, 2557: 99) อธิบายว่าการเรียนรู้แบบ
ร่วมมือเกิดข้ึนไดต้อ้งมีองคป์ระกอบท่ีส าคญั 5 ประการดงัน้ี 
                1.  การพึ่ งพาและช่วยเหลือกัน (Positive interdependence) การเรียนรู้แบบร่วมมือจะต้อง
ตระหนกัอยูเ่สมอวา่สมาชิกกลุ่มทุกคนมีความส าคญัเท่ากนัเพราะความส าเร็จของกลุ่มข้ึนอยูก่บัสมาชิก
ทุกคนในกลุ่มไม่ใช่ของใครคนใดคนหน่ึง ในขณะเดียวกนัสมาชิกแต่ละคนจะประสบความส าเร็จได้
เม่ือกลุ่มประสบความส าเร็จเท่านั้น และความส าเร็จของบุคคลรวมทั้งของกลุ่มนั้นข้ึนอยูก่บักนัและกนั 
ดังนั้ นในแต่ละคนจึงต้องมีความรับผิดชอบในบทบาทหน้าท่ีของตนและในขณะเดียวกันก็ต้อง
ช่วยเหลือสมาชิกคนอ่ืน ๆ ดว้ยเพื่อประโยชน์ร่วมกนัของกลุ่ม 
               2.   การปรึกษาหารือกันอย่างใกล้ชิด (Face – to-face promotion interaction) เป็นการมี
ปฏิสัมพนัธ์ท่ีส่งเสริมซ่ึงกนัและกนัระหวา่งสมาชิกในกลุ่ม ดว้ยการพึ่งพากนัช่วยเหลือเก้ือกูลกนั ท าให้
ผูเ้รียนมีแนวทางด าเนินการให้กลุ่มบรรลุเป้าหมาย มีการแลกเปล่ียนความคิดเห็นซ่ึงกนัและกนั มีการ
อธิบายความรู้ให้แก่เพื่อนในกลุ่ม จนในท่ีสุดสมาชิกกลุ่มจะเกิดความรู้สึกไวว้างใจกนั ส่งเสริมและ
ช่วยเหลือกนัและกนัในการท างานต่างๆ ร่วมกนัส่งผลใหเ้กิดสัมพนัธภาพท่ีดีต่อกนั  

   3.  ความรับผิดชอบของแต่ละคนท่ีสามารถตรวจสอบได ้(Individual accountability) สมาชิก
กลุ่มการเรียนรู้ทุกคนจะตอ้งมีหน้าท่ีรับผิดชอบ เป็นความรับผิดชอบในการเรียนรู้ของสมาชิกแต่ละ
บุคคลท่ีจะตอ้งมีการช่วยเหลือส่งเสริมซ่ึงกนัและกนั เพื่อให้เกิดความส าเร็จตามเป้าหมายของกลุ่ม โดย
ท่ีสมาชิกทุกคนในกลุ่มมีความมัน่ใจและพร้อมท่ีจะไดรั้บการทดสอบเป็นรายบุคคล ดงันั้นทุกคน
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จะตอ้งพยายามท างานท่ีได้รับมอบหมายอยา่งเต็มความสามารถ กลุ่มจ าเป็นตอ้งมีระบบการตรวจสอบ
ผลงานท่ีเป็นรายบุคคลและเป็นกลุ่ม โดยมีวิธีการ เช่น การจดักลุ่มให้เล็กเพื่อจะไดมี้การเอาใจใส่กนั
และกนัอยา่งทัว่ถึง การทดสอบเป็นรายบุคคล การสุ่มเรียกช่ือใหร้ายงาน ครูสังเกตพฤติกรรมของผูเ้รียน
ในกลุ่ม การจดัใหก้ลุ่มมีผูส้ังเกตการณ์ หรือการใหผู้เ้รียนสอนซ่ึงกนัและกนั เป็นตน้ 
      4.  การใชท้กัษะปฏิสัมพนัธ์ระหวา่งบุคคลและทกัษะการท างานกลุ่มยอ่ย (Interpersonal and 
small-group skills) การเรียนรู้แบบร่วมมือจะประสบผลส าเร็จไดต้อ้งอาศยัทกัษะท่ีส าคญัหลายประการ 
เช่น ทกัษะทางสังคม ทกัษะการปฏิสัมพนัธ์กบัผูอ่ื้น ทกัษะการท างานกลุ่ม ทกัษะการส่ือสาร และทกัษะ
การแกปั้ญหาขดัแยง้ รวมทั้งการเคารพยอมรับและไวว้างใจกนัและกนั โดยครูจะฝึกใหผู้เ้รียนเกิดทกัษะ
ต่าง ๆ ดงักล่าว เพื่อใหก้ารท างานกลุ่มประสบผลส าเร็จ 

    5.  การใช้กระบวนการกลุ่ม (Group processing) กระบวนการกลุ่มเป็นกระบวนการท างาน 
ท่ีมีขั้นตอนหรือวิธีการท่ีจะช่วยให้มีการด าเนินงานกลุ่มเป็นไปอยา่งมีงานร่วมกนั และด าเนินงานตาม
แผน ตลอดจนมีการประเมินผลและปรับปรุงงาน นอกจากน้ีจะตอ้งมีการวิเคราะห์กระบวนการท างาน
ของกลุ่มเพื่อช่วยให้กลุ่มเกิดการเรียนรู้และปรับปรุงการท างานให้ดีข้ึน การวิเคราะห์กระบวนการกลุ่ม
ยงัรวมไปถึงการวิเคราะห์เก่ียวกบัวิธีการท างานกลุ่ม พฤติกรรมของสมาชิกกลุ่มและผลงานกลุ่ม การ
วเิคราะห์การเรียนรู้น้ีอาจท าไดโ้ดยครู หรือผูเ้รียน หรือทั้งสองฝ่าย การวเิคราะห์กระบวนการกลุ่มน้ีเป็น
ยุทธวิธีหน่ึงท่ีส่งเสริมให้กลุ่มตั้งใจท างาน เพราะรู้วา่จะไดรั้บขอ้มูลป้อนกลบั และช่วยฝึกทกัษะการรู้
คิด (Metacognition) คือ สามารถท่ีจะประเมินการคิดและพฤติกรรมของตนท่ีไดท้  าไป 
 Olsen and Kagan (1992 อา้งถึงในลกัขณา สริวฒัน์, 2557) ไดอ้ธิบายองคป์ระกอบการเรียน
แบบร่วมมือไวด้งัน้ี 

 1.  การพึ่งพาอาศยักนัในทางท่ีดี (Positive interdependent) การพึ่งพากนัในทางท่ีดีจะเกิดข้ึน 
เม่ือผลประโยชน์แต่ละคนท่ีเก่ียวขอ้งกบัผลประโยชน์ของบุคคลอ่ืน ๆ กล่าวคือ เม่ือผูเ้รียนคนหน่ึง
ไดรั้บผลส าเร็จ ผูเ้รียนคนอ่ืนก็จะได้รับผลประโยชน์ไปด้วย ซ่ึงจะตอ้งมีการจดัโครงสร้างภาระงาน 
ก าหนดโครงสร้างวชิาการและโครงสร้างทางผลลพัธ์ดงัน้ี 

     1.1  การพึ่ งพาอาศยัโดยใช้โครงสร้างทางผลลัพธ์ อาจก าหนดให้ผูเ้รียนมีเป้าหมาย
เดียวกนั โดยมอบหมายภาระงานให้เพียง 1ช้ิน เขียนบรรยายภาพส่ง 1 ช้ิน หรืออาจก าหนดให้รางวลั
กลุ่มโดยน าคะแนนของสมาชิกแต่ละคนในกลุ่มมาแปลเป็นคะแนนของกลุ่มก็ได ้
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    1.2  การพึ่งพาอาศยัโดยใชโ้ครงสร้างทางวิชาการ สมาชิกแต่ละคนจะไดรั้บมอบหมาย
บทบาทหนา้ท่ีท่ีแตกต่างกนั เช่น อธิบายหรือผูต้รวจสอบซ่ึงทุกคนจะรับผิดชอบในหน้าท่ีของตนและ
ปฏิบติัตามบทบาทนั้น ครูจะใชว้สัดุอุปกรณ์หรือใบงานใหเ้สร็จทุกคนก่อนจะเร่ิมท างานต่อไป 

 2.  การสร้างทีมงาน (Team formation) การจัดกลุ่มหรือทีมงานสามารถท าได้โดยครู
ก าหนดใหห้รือนกัเรียนจดักลุ่มกนัเอง หวัหนา้กลุ่มไดจ้ากการคดัเลือกของสมาชิกและมีการผลดัเปล่ียน
ต าแหน่งกนั แต่อย่างไรตามการจดักลุ่มอย่างเป็นทางการมีความเหมาะสมกว่าซ่ึงสามารถท าได ้4 วิธี
ดงัน้ี 

 2.1  การจดักลุ่มตามความแตกต่างทางเพศ เช้ือชาติ ภาษา และระดบัความสามารถ 
 2.2  การจดักลุ่มแบบกลุ่มโดยใช้เคร่ืองหมายหรือสัญลกัษณ์บางอย่าง เช่น กระดาษสี 

ผูเ้รียนท่ีไดส้ัญลกัษณ์สีเดียวกนัจะไดอ้ยูก่ลุ่มเดียวกนั 
 2.3  การจดักลุ่มตามความแตกต่างและระดบัความสามารถทางภาษา 
 2.4  การจดักลุ่มตามความสนใจ ความชอบ และลกัษณะนิสัย 

 3.  ความรับผิดชอบ (Accountability) ความรับผิดชอบต่อตนเองและต่อกลุ่มมีความส าคญั 
ต่อผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนแบบร่วมมือ และเป็นลักษณะเด่นของการเรียนแบบน้ี ผูเ้รียนจะได้รับ
มอบหมายความรับผิดชอบเป็นรายบุคคล มีการให้คะแนนในส่วนรวมท่ีตนเองร่วมท างานของกลุ่ม ซ่ึง
สามารถตรวจสอบความรับผิดชอบไดด้ว้ยการทดสอบเร่ืองทกัษะทางสังคม และโครงสร้างการเรียนรู้
และวธีิจดัโครงสร้าง 

 4.   ทักษะกระบวนการปฏิสัมพันธ์ของผู ้เ รียนเพื่อให้การปฏิบัติงานเป็นไปอย่างมี
ประสิทธิภาพนกัเรียนจ าเป็นตอ้งมีความสัมพนัธ์ท่ีดีระหวา่งบุคคลและกลุ่มยอ่ย 

 5.  การวเิคราะห์กระบวนการกลุ่ม เพื่อช่วยใหก้ลุ่มเกิดการเรียนรู้และปรับปรุงการท างานให้
ดีข้ึน เช่น การวิเคราะห์เก่ียวกบัวิธีการท างานของกลุ่ม พฤติกรรมของสมาชิกในกลุ่ม และผลงานของ
กลุ่ม เป็นตน้ 

     Wahyukti (2017) ไดเ้สนอแนะถึงองคป์ระกอบท่ีส าคญัของการเรียนรู้แบบร่วมมือไว ้ดงัน้ี 
 1.  มีการพึ่งพาและช่วยเหลือกนั โดยถือวา่ความส าเร็จของบุคคลรวมทั้งของกลุ่มนั้นข้ึนอยู่
กบัและกนั ดงันั้นในแต่ละคนจึงตอ้งมีความรับผิดชอบในบทบาทหนา้ท่ีของตนและในขณะเดียวกนัก็
ตอ้งช่วยเหลือสมาชิกคนอ่ืน ๆ ดว้ยเพื่อประโยชน์ร่วมกนัของกลุ่ม



46 
 

 

            2.  การส่ือสารซ่ึงกนัและกนั ผูเ้รียนจะด าเนินการใหก้ลุ่มบรรลุเป้าหมาย ผา่นการแลกเปล่ียน 
ความคิดเห็นซ่ึงกนัและกนั เปิดโอกาสให้สมาชิกเสนอแนวคิดใหม่ๆเพื่อเลือกในส่ิงท่ีเหมาะสมท่ีสุด  
อนัเป็นการเสริมสร้างทกัษะการส่ือสาร และปฏิสัมพนัธ์ 

  3.  แบ่งความรับผิดชอบ กล่าวคือ สมาชิกกลุ่มการเรียนรู้ทุกคนจะตอ้งมีหน้าท่ีรับผิดชอบ  
เป็นความรับผดิชอบในการเรียนรู้ของสมาชิกแต่ละบุคคลท่ีจะตอ้งมีการช่วยเหลือส่งเสริมซ่ึงกนัและกนั 
เพื่อใหเ้กิดความส าเร็จตามเป้าหมายของกลุ่ม  
 4.  การท างานจะมีขั้นตอนท่ีผา่นการวางแผนจากสมาชิกในกลุ่ม กล่าวคือจะมีกระบวนการ
ท างานของกลุ่มเพื่อช่วยใหก้ลุ่มเกิดการเรียนรู้ และปรับปรุงการท างานใหดี้ข้ึน เพื่อใหบ้รรลุเป้าหมาย  

     องค์ประกอบของการเรียนแบบร่วมมือดงักล่าวขา้งตน้สรุปได้ว่า การเรียนแบบร่วมมือ
ผูเ้รียนตอ้งมีการพึ่ งพาและช่วยเหลือกนั แต่ละคนมีหน้าท่ีท่ีตอ้งรับผิดชอบ มีปฏิสัมพนัธ์ภายในกลุ่ม 
โดยการปรึกษากนั ส่งผลใหเ้กิดทกัษะการท างานร่วมกนัเป็นกลุ่ม 
       2.4.3  รูปแบบของการเรียนแบบร่วมมือ   

   สมพงษ ์สิงหะพล (2543  อา้งถึงในจุฑารัตน์ ดวงเทียน, 2558: 30-31)ไดก้ล่าวถึง รูปแบบการ
เรียนแบบร่วมมือท่ีนิยมใชก้นั ตวัอยา่งเช่น 

   1)  เทคนิคการแข่งขนัระหว่างกลุ่มด้วยเกม (Team – Games - Tournament หรือ TGT) คือ 
การจดักลุ่มนกัเรียนเป็นกลุ่ม ๆ กลุ่มละ 4 คน ระดบัความสามารถต่างกนั นกัเรียนในกลุ่มช่วยเหลือกนั 
เด็กเก่งช่วยและตรวจงานของเพื่อนให้ถูกต้องก่อนน าส่งครู แล้วจดักลุ่มใหม่เป็นกลุ่มแข่งขันท่ีมี
ความสามารถเท่า ๆ กนั มาแข่งขนัตอบปัญหาซ่ึงจะมีการจดักลุ่มใหม่ทุกสัปดาห์ โดยพิจารณาจาก
ความสามารถแต่ละบุคคล คะแนนของกลุ่มจะได้จากคะแนนสมาชิกท่ีเขา้แข่งขนัร่วมกบักลุ่มอ่ืน ๆ 
รวมกนั แลว้มีการมอบรางวลัใหแ้ก่กลุ่มท่ีไดค้ะแนนสูงเกินเกณฑท่ี์ก าหนดไว ้

   2)  เทคนิคการแบ่งกลุ่มสัมฤทธ์ิ (Student Team Achievement Division หรือ STAD) คือ การ
จัดกลุ่มเหมือน TGT แต่ไม่มีการแข่งขนักันโดยให้นักเรียนทุกคนต่างท าข้อสอบ แล้วน าคะแนน
พฒันาการของแต่ละคนมารวมเป็นคะแนนกลุ่ม และมีรางวลัให ้

   3)  เทคนิคการจดักลุ่มแบบช่วยรายบุคคล (Team Assisted Individualization หรือ TAI) จะมี
สมาชิกกลุ่มมี 4 คน มีระดบัความรู้ต่างกนั ครูเรียกเด็กท่ีมีความรู้ระดบัเดียวกนัของแต่ละกลุ่มมาสอน
ตามความยากง่ายของเน้ือหา วธีิท่ีสอนจะแตกต่างกนั เด็กกลบัไปยงักลุ่มของตน และต่างคนต่างท างาน
ท่ีไดรั้บมอบหมายแต่ช่วยเหลือซ่ึงกนัและกนัมีการใหร้างวลักลุ่มท่ีท าคะแนนไดดี้กวา่เดิม
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   4)  เทคนิคโปรแกรมการร่วมมือในการอ่านและเขียน (Cooperative Integrated Reading and 
Composition หรือ CIRC) จะเป็นการจดักลุ่มสมาชิก 4 คน ประกอบด้วยนักเรียนท่ีมีพื้นฐานความรู้
เท่ากนั 2 คน จ านวน 2 คู่ โดยแต่ละคู่จะมีระดบัความรู้ท่ีแตกต่างกนั ครูจะเรียกคู่ท่ีมีความรู้ระดบัเท่ากนั
จากกลุ่มพิจารณาจากคะแนนสอบของสมาชิกกลุ่มเป็นรายบุคคล 

   5)  เทคนิคการตรวจสอบเป็นกลุ่ม (Group investigation) การให้รางวลัหรือคะแนนให้เป็น
กลุ่ม จดักลุ่มสมาชิก 2-6 คน แต่ละกลุ่มเลือกหัวขอ้เร่ืองท่ีตอ้งการจะศึกษาคน้ควา้ มีการวางแผนการ
ด าเนินงานตามแผนการวเิคราะห์ การสังเคราะห์ การน าเสนอผลงาน หรือรายงานต่อหนา้ชั้น  

   6)  เทคนิคการต่อภาพ (Jigsaw) จดักลุ่มสมาชิกท่ีมีระดบัความรู้แตกต่างกนั 6 คน จากนั้นให้
สมาชิกในกลุ่มไปเรียนหวัขอ้ต่าง ๆ จากสมาชิกกลุ่มอ่ืน แลว้กลบัมาสอนเพื่อนในกลุ่มในส่ิงท่ีตนไดไ้ป
เรียนรู้จากกลุ่มอ่ืน ประเมินผลเป็นรายบุคคลแลว้รวมคะแนนเป็นของกลุ่ม  

   7)  เทคนิคการเรียนแบบร่วมมือร่วมกลุ่ม (Co – op – Co – op) ประกอบดว้ยขั้นตอนต่าง ๆ 
ดงัน้ี นกัเรียนช่วยกนัอภิปรายหัวขอ้ท่ีจะศึกษา แบ่งหวัขอ้ใหญ่เป็นหัวขอ้ยอ่ย แลว้จดันกัเรียนเขา้กลุ่ม
ตามความสามารถท่ีแตกต่างกนั นกัเรียนแต่ละคนในกลุ่มเลือกไปศึกษาเร่ืองท่ีตนเลือกแลว้น าเสนอต่อ
กลุ่ม กลุ่มรวบรวมหวัขอ้ต่าง ๆ จากนกัเรียนทุกคนในกลุ่ม แลว้รายงานผลต่อชั้นและมีการประเมินผล
งานกลุ่ม 

   8)  ร่วมกันคิด (Numbered heads together) ในแต่ละกลุ่มทุกคนมีหมายเลขประจ าตวั เม่ือ
ศึกษางานเสร็จครูเรียกหมายเลขใดหมายเลขหน่ึงให้ตอบค าถาม คนท่ีถูกเรียกถือเป็นตวัแทนกลุ่ม 

   9)  อภิปรายกลุ่มธรรมชาติ (Spontaneous group discussion) นกัเรียนท่ีนัง่เป็นกลุ่ม นัง่ชิดหรือ
ใกลก้นั ร่วมกนัอภิปรายแสดงความคิดเห็นในเร่ืองใดเร่ืองหน่ึงของบทเรียน อาจอภิปราย 2 – 3 นาที ไป
จนถึง 1 ชัว่โมง 

   10)   ผลงานทีม (Team product) แต่ละกลุ่มท างานให้เสร็จภายในชัว่โมงเรียน มอบหมายให้
ทุกคนในกลุ่มมีบทบาทแลว้น าเสนองานต่อชั้นเรียน 

   11)  ช่วยกนัทบทวน (Cooperative review) แต่ละกลุ่มเวียนกนัถามตอบเพื่อทบทวนบทเรียน 
กลุ่มท่ีถามได ้1 คะแนน กลุ่มท่ีตอบถา้ตอบถูกได ้1 คะแนน กลุ่มท่ีอธิบายขอ้มูลเพิ่มเติมได ้1 คะแนน 

   12)  คู่ตรวจสอบ (Pair check) ในแต่ละกลุ่มให้นกัเรียนจบัคู่ 2–3 คู่ เม่ือรับโจทยห์รืองานจาก
ครู คนหน่ึงแกโ้จทยปั์ญหาหรือตอบค าถาม อีกคนหน่ึงเสนอแนะโจทยปั์ญหาต่อไปก็สลบับทบาทกนั 
ท าโจทยปั์ญหาได ้2-3 ปัญหา ใหแ้ต่ละคู่น าค าตอบไปตรวจสอบกบัคู่อ่ืนในกลุ่มของตน
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   13)  คู่ท  างาน (Match mind) มอบหมายให้ชั้นเรียนท างานตามบทเรียน แต่ละคนแสวงหาคู่
ท างานร่วมกนั ปรึกษากนั ช่วยกนัแต่ใหท้  าส่งเป็นงานส่วนตวั 

   14)  สัมภาษณ์ 3 ชั้น (Three-step interview) ในแต่ละกลุ่มให้จบัคู่ 2-3 คู่ ในแต่ละคู่ คนท่ี1 
ถาม คนท่ี 2 ตอบ คนท่ี 1 เล่าใหก้ลุ่มทราบวา่ตอบอยา่งไร ค าถามต่อไปเปล่ียนบทบาทกนั 

   15)  คู่คิด (Think Pair Share) นกัเรียนนัง่เป็นคู่ในกลุ่มของตนเองเพื่อหาค าตอบท่ีตกลงกนั 
เสนอค าตอบท่ีตกลงกนัต่อชั้นเรียน 

    จากการศึกษารูปแบบการเรียนรู้แบบร่วมมือดงักล่าวขา้งตน้สรุปไดว้า่ การเรียนแบบร่วมมือ  
ลว้นแต่เป็นเทคนิคท่ีมีประโยชน์น ามาประยุกต์ใช้ในกิจกรรมการเรียนการสอน แต่เน่ืองจากเทคนิค
เหล่าน้ีมีลกัษณะการจดักิจกรรมท่ีแตกต่างกนั ซ่ึงแต่ละเทคนิคจะออกแบบให้เหมาะสมกบัเป้าหมายท่ี
ต่างกนั ฉะนั้นการเลือกใช้เทคนิคใน ควรค านึงถึงเป้าหมายท่ีตอ้งการความเหมาะสมกบัผูเ้รียนและ
เน้ือหาวิชาดว้ย ส าหรับงานวิจยัน้ีผูว้ิจยัเลือกเทคนิคคู่คิดหรือเรียกว่าเทคนิคคิดเด่ียว-คิดคู่-คิดร่วมกนั
(Think Pair Share) ร่วมกบัหลกัการการใช้วรรณกรรมเป็นฐาน เพื่อพฒันาทกัษะการส่ือสารภาษาจีน 
ของนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 
       2.4.4  เทคนิค Think Pair Share   

   2.4.4.1  ความหมายของเทคนิคการเรียนแบบ Think Pair Share 
 ความหมายของเทคนิค Think Pair Share มีนกัการศึกษาไดใ้หค้วามหมายไวด้งัน้ี 

   วฒันาพร ระงบัทุกข ์(2542:30) ไดพู้ดถึงเทคนิค Think Pair Share เร่ิมจากครูตั้งประเด็นสั้น 
ๆ หรือโจทยค์  าถามแลว้ให้ผูเ้รียนคิดหาค าตอบดว้ยตนเองสัก 1-2 นาที จากนั้นให้ผูเ้รียนจบัคู่กบัเพื่อน
แลกเปล่ียนความคิด ผลดักนัเล่าความคิด หรือค าตอบของตนเองให้คู่ฟังจนไดข้อ้สรุปท่ีเห็นพอ้งกนัแลว้ 
แลว้ใหแ้ต่ละคู่ไปเล่าใหคู้่อ่ืน ๆ 2-3 คู่ฟังหรือครูอาจสุ่มบางคู่มารายงานหนา้ชั้นเรียน 

    Arends (2008: 25) ได้กล่าวถึงเทคนิค Think Pair Share เป็นการให้นักเรียนแต่ละคนใช้
ความคิดของตวัเองหรือแก้โจทยปั์ญหาอย่างเงียบ ๆ จากนั้นจึงจบัคู่และแบ่งปันความคิดหรือค าตอบ
ของตนกบัคู่ของตน เม่ือเช็คค าตอบหารือกบัคู่แลว้ แต่ละคู่จะน าเสนอความคิดหรือค าตอบของคู่ของตน
ใหก้บัเพื่อนทั้งชั้นเรียนไดรั้บฟัง อาจกล่าวไดว้า่หมายถึงให้แต่ละทีมเรียนรู้ ตรวจสอบค าตอบจากเพื่อน
ร่วมทีม และร่วมชั้นซ่ึงกนัและกนั 

    Isojoni (2010:78) ไดก้ล่าวถึงรูปแบบเทคนิค Think Pair Share ว่าเป็นรูปแบบของกิจกรรม
การเรียนการสอนท่ีจดัใหผู้เ้รียนท างานเป็นกลุ่ม โดยเร่ิมจากการจบัคู่กนัคิดแลว้น าความคิดของทั้งคู่มา
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อภิปรายในกลุ่มเป็นการเน้นให้ผูเ้รียนไดพ้ฒันาพฤติกรรมทางสังคม ตรวจสอบความรู้ความเขา้ใจใน
เร่ืองท่ีเรียน และยงัช่วยพฒันาทกัษะการส่ือสาร และปฏิสัมพนัธ์กบัเพื่อนดว้ย 

    Raba (2017: 15) การใช้เทคนิค Think Pair Share เหมาะสมกบัการเรียนภาษาต่างประเทศ
มาก เพราะดว้ยรูปแบบท่ีท างานคู่ และท างานกลุ่มใหญ่ ไดเ้ปิดโอกาสให้นกัเรียนไดแ้ลกเปล่ียนขอ้มูล
ซ่ึงกันและกัน อนัเป็นกิจกรรมท่ีช่วยให้นักเรียนได้ฝึกโต้ตอบการฟัง และการพูด นอกจากน้ีการ
แลกเปล่ียนขอ้มูลน้ี ยงัเป็นการให้นกัเรียนไดต้รวจเช็คค าตอบ ความเขา้ใจของตนเองวา่ถูกหรือไม่ และ
ท่ีถูกคืออะไร รวมถึงการเปิดโอกาสให้เพื่อนช่วยสอนเพื่อน อนัน าไปสู่การเรียนรู้กลยุทธ์ทางการเรียน
ภาษาต่างประเทศ 

    สรุปได้ว่าการจดัการเรียนรู้ร่วมกนัแบบเทคนิค Think Pair Shareหมาย ถึงรูปแบบในการ
เรียนแบบร่วมกนัโดยมีการจดัการเรียนรู้ร่วมกนัระหว่างผูเ้รียน 2 คนท่ีจบัคู่กนัภายในกลุ่มโดยจบัคู่ใน
ลกัษณะคู่คิดท่ีมีความสามารถแตกต่างกนัโดยกิจกรรมการเรียนท่ีเร่ิมจากครูเสนอสถานการณ์ปัญหา
หรือโจทยค์  าถาม แล้วให้สมาชิกคิดหาค าตอบด้วยตนเองหลงัจากนั้นนักเรียนแต่ละคนไปหาคู่ของ
ตนเองท่ีจดัไวเ้พื่อแลกเปล่ียนค าตอบหรือความคิดเห็นซ่ึงกนัและกนัภายในกลุ่มของตนเม่ือไดข้อ้สรุปท่ี
ตรงกนัแลว้น าค าตอบท่ีไดม้าส่งครูจากนั้นจึงน าผลสรุปเสนอหนา้ชั้นเรียนและใหเ้หตุผลของค าตอบ ถา้
กลุ่มใดท่ีมีเหตุผลของค าตอบท่ีแตกต่างกนัให้ออกมาน าเสนอจนไดข้อ้สรุปประเด็นค าถามของผูเ้รียน
ทั้งชั้นเรียน 

   2.4.4.2  ประโยชน์ของการจดัการเรียนรู้แบบเทคนิค Think Pair Shar  
           นกัวิชาการกล่าวถึงประโยชน์ของการจดัการเรียนรู้แบบร่วมมือดว้ยเทคนิค Think 

Pair Share ดงัน้ี 
                 Lyman, 1987 (อา้งถึงใน ชลธิชา ทบัทวี, 2554) ไดส้รุปประโยชน์ของเทคนิค Think 

Pair Shar ดงัน้ี  
                  1.  เป็นเทคนิคท่ีน าไปใชไ้ดเ้ร็ว  
                  2.  เป็นเทคนิคท่ีไม่ตอ้งใชเ้วลาเตรียมการมาก  
                  3.  การโตต้อบภายในตวับุคคลกระตุ้นให้นักเรียนเป็นจ านวนมากมีความสนใจ

อยา่งแทจ้ริงอยูใ่นดา้นความรู้  
                  4.  ครูสามารถตั้งค  าถามไดห้ลายแบบและหลายระดบั  
                  5.  ท าให้รวมความสนใจของนักเรียนทั้ งชั้ นเรียนและท าให้นักเรียนท่ีไม่กล้า

แสดงออกสามารถตอบค าถามไดโ้ดยไม่ตอ้งลุกข้ึนต่อหนา้เพื่อนร่วมชั้นเรียน 
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   6.  ครูสามารถเขา้ใจนกัเรียนดว้ยการฟังนกัเรียนกลุ่มต่าง ๆ ระหวา่งการท ากิจกรรม 
และจากการรวบรวมค าตอบในตอนทา้ยชัว่โมงเรียน  

                   7.  ครูสามารถท ากิจกรรมท่ีใชห้ลกัแบบเพื่อนคู่คิดไดห้น่ึงคร้ังหรือหลาย ๆ คร้ังใน
ระยะเวลา 1 คาบเรียน 

                 สมบติั กาญจนารักพงษ ์(2547)  ไดส้รุปประโยชน์ของเทคนิค Think Pair Share ดงัน้ี 
                 1.  จะท าใหน้กัเรียนไดฝึ้กทกัษะการคิดและทกัษะการส่ือสารใหคู้่ของตนเขา้ใจ  
                 2.   ฝึกใหน้กัเรียนกลา้แสดงความคิดเห็น 
                 3.  ช่วยท าใหน้กัเรียนแต่ละคู่มีความสนิทสนมกนัมากข้ึน  
                 4.  ช่วยท าใหน้กัเรียนเป็นคู่หูในการช่วยกนัเรียนต่อไป  
                  Eison (2008 อา้งถึงในชลธิชา ทบัทวี, 2554) ได้สรุปประโยชน์ของเทคนิค Think 

Pair Share ดงัน้ี  
                  1.  สามารถน ามาใชไ้ดอ้ยา่งมีศกัยภาพในทุกชั้นเรียนท่ีมีขนาดใหญ่  
                  2.  ส่งเสริมใหน้กัเรียนมีการโตต้อบในเน้ือหาของรายวชิา  
                  3.  ท าใหน้กัเรียนประมวลความคิดของตนเองก่อนน าไปแบ่งปันกบัผูอ่ื้น  
                  4.  สามารถน ามาใชเ้พื่อพฒันาทกัษะการคิดในระดบัท่ีสูงข้ึนได ้
                  สรุปไดว้า่ประโยชน์ของการจดัการเรียนดว้ยเทคนิค Think Pair Share ดงัน้ี  

                1.  ท าใหน้กัเรียนไดรั้บความรู้และประสบการณ์ดว้ยตนเอง  
                2.  ท าใหน้กัเรียนมีความคิดสร้างสรรค ์ 
                3.  ท าใหน้กัเรียนไดฝึ้กทกัษะการคิดและทกัษะการแกปั้ญหา  
                4.  ช่วยใหน้กัเรียนเกิดความมัน่ใจกลา้แสดงออกต่อหนา้เพื่อน  
                5.  สามารถน าเทคนิคThink Pair Share ไปใช้ได้ได้หน่ึงคร้ังหรือหลาย ๆ คร้ังใน

ระยะเวลาตามคาบท่ีก าหนดใหจ้ะใชว้ธีิน้ีวธีิเดียวหรือสลบักบัวธีิอ่ืนในแต่ละคร้ังท่ีสอน 
     2.4.4.3  ขั้นตอนการเรียนแบบเทคนิค Think Pair Share 
                  วฒันาพร ระงบัทุกข ์(2542 :30) ไดล้ าดบัขั้นตอนการจดัการเรียนรู้แบบร่วมมือดว้ย

เทคนิค Think Pair Share มีขั้นตอนดงัน้ี 
                    1.  ขั้นเตรียม ครูแนะน าทกัษะในการเรียนแบบเพื่อนคู่คิด การจบัคู่ของนักเรียน 
บอกวตัถุประสงคข์องบทเรียนและบอกวตัถุประสงคข์องการท างานร่วมกนั   

                  2.  ขั้นสอน ครูน าเสนอเน้ือหาหรือบทเรียนใหม่ดว้ยวธีิสอนท่ีเหมาะสมและใหง้าน 
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                 3.  ขั้นท างาน กลุ่มเม่ือไดรั้บค าถามจากครูนกัเรียนตอ้งหาค าตอบด้วยตนเองก่อน
แลว้จึงน าค าตอบไปปรึกษาคู่ของตนเพื่ออภิปรายแลกเปล่ียนความคิดเห็นซ่ึงกนัและกนัเพื่อหาค าตอบท่ี
ดีท่ีสุด  

   4.  ขั้นตรวจสอบผลงานและทดสอบ 
-ครูตรวจผลงาน จากงานกลุ่มท่ีแต่ละคู่ส่งไปและครูสุ่มบางคู่มาน าเสนอค าตอบในชั้นเรียน ขณะท่ีฟัง
ผูน้ าเสนอผูเ้รียนในหอ้งสามารถยกมือเพื่อแสดงความคิดเห็นต่อค าตอบหรือเสนอค าตอบของตนได ้
-ทดสอบนกัเรียนเป็นรายบุคคลโดยไม่มีการช่วยเหลือกนัเพื่อตรวจสอบผลการสอบ แลว้ท าการค านวณ
คะแนนเฉล่ียของกลุ่มใหน้กัเรียนทราบและถือวา่เป็นคะแนนของนกัเรียนแต่ละคนในกลุ่มด  

                5.  ขั้นสรุปบทเรียนและประเมินผลการท างานของกลุ่มครูและนกัเรียนช่วยกนัสรุป
บทเรียน ถา้มีส่ิงท่ีนกัเรียนยงัไม่เขา้ใจครูอธิบายเพิ่มเติมครูและนกัเรียนช่วยกนัประเมินผลการท างาน
ของกลุ่มโดยอภิปรายถึงผลงานของนกัเรียนและวิธีการท างานของนกัเรียนรวมถึงวิธีการปรับปรุงการ
ท างานของกลุ่มดว้ยซ่ึงจะท าใหน้กัเรียนดูความกา้วหนา้ของตนเองทั้งทางดา้นวชิาการและดา้นสังคม 

                 Byerley (2003, อา้งถึงใน สุบรรณ ตั้งศรีเสรี, 2556) กล่าววา่เทคนิค Think Pair Share 
จะมีขั้นตอนท่ีส าคญัอยู ่3 ขอ้ คือ 
                        1.  การคิด (think) เป็นขั้นตอนแรกท่ีคุณจะกระตุ้นด้วยปัญหาเพื่อให้ผู ้เรียนหา
ค าตอบ  

                 2.  การจบัคู่ (pair) เป็นขั้นตอนท่ีจะท าใหผู้เ้รียนจบัคู่เพื่ออภิปรายปัญหา 
                 3.  การแลกเปล่ียน (share) เป็นขั้นตอนสุดท้ายท่ีจะให้ผู ้เรียนแลกเปล่ียนและ

น าเสนอความรู้ท่ีไดจ้ากการคน้หาค าตอบ 
                 สุพีรา ดาวเรือง (2555) ไดก้ล่าวถึงขั้นตอนของการเรียนแบบ Think Pair Share ซ่ึง

สอดคลอ้งกนักบัไบร์เลย ์แต่มี 4 ขั้นตอน ดงัน้ี 
                 1.  ผูส้อนตั้งประเด็นของปัญหากบัผูเ้รียนทั้งชั้นเรียน 
                 2.  ผูเ้รียนแต่ละคนคน้หาค าตอบอยา่งอิสระ โดยล าพงั 
                 3.  ผูเ้รียนจบัคู่กนัเป็นคู่ แลว้ใหร่้วมกนัคิดระหวา่งกนั เพื่อหาขอ้สรุป 
                 4.  น าผลสรุปเสนอหนา้ชั้นเรียน เพื่อหาขอ้สรุปของประเด็นค าถามจากผูเ้รียนทั้งชั้น 
                 อ าภารัตน์ ผลาวรรณ์ (2556) ไดก้  าหนดขั้นตอนการจดักิจกรรมการเรียนรู้ดว้ย 

เทคนิค Think Pair Share มี 4 ขั้นเช่นกนั  ดงัน้ี  
                 1.  ครูน าเสนอปัญหา
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    2.  นกัเรียนวิเคราะห์ขอ้มูลจากสถานการณ์ปัญหา (Think) 
                 3.  นกัเรียนหารือกบัเพื่อนท่ีตนเองจบัคู่  (Pair) 
                 4.  นักเรียนกับคู่น าเสนอค าตอบพร้อมทั้งเหตุผลหน้าชั้ น เพื่อหารือแลกเปล่ียน

ความคิด และหาเหตุผลท่ีครอบคลุมและสมบูรณ์ท่ีสุด (Share) 
                 5.  นกัเรียนทั้งชั้นร่วมกนัอภิปรายแนวคิดและเหตุผลท่ีใช ้โดยครูเป็นผูใ้ชค้  าถามน า

ใหเ้กิดการอภิปราย 
                 อุษา ภิรมยรั์กษ ์ (2562) ไดเ้สนอแนะขั้นตอนการใชเ้ทคนิค Think Pair Share ไว ้3 

ขั้นตอน 
                 ขั้นท่ี 1 การคิด (Think) ครูตั้งปัญหาหรือโจทยค์  าถามใหผู้เ้รียนแต่ละคนคิดหา

ค าตอบ ดว้ยตนเอง  
                 ขั้นท่ี 2 การจบัคู่ (Pair) ผูเ้รียนจบัคู่กบัเพื่อนแลว้แลกเปล่ียนความคิดเห็นกนั 
                 ขั้นท่ี 3 การแลกเปล่ียน (Share) ผูเ้รียนน าเสนอความรู้ท่ีไดใ้ห้เพื่อนในชั้นเรียนไดฟั้ง 
                 จากข้อความข้างต้นสรุปได้ว่าขั้นตอนการจดัการเรียนรู้แบบร่วมมือด้วยเทคนิค 

Think Pair Share เป็นการจดัการเรียนรู้ให้นกัเรียนจบัคู่กนั 2 คนแลกเปล่ียนความคิดซ่ึงกนัและกนัเพื่อ
ถ่ายทอดความคิดความรู้ความเขา้ใจเน้ือหาบทเรียนโดยในงานวิจยัน้ีเทคนิค Think Pair Share ผูว้ิจยัใช้
การจดัการเรียนรู้ 4 ขั้นตอนดงัน้ี 

                 1.  ขั้นน าเข้าสู่บทเรียน (Introduction) ได้แก่การท่ีครูให้บทอ่าน และครูเล่าเร่ือง
เก่ียวกบัเทศกาลในบทอ่าน โดยพูดคุย และมีการถาม-ตอบระหวา่งครูกบันกัเรียน เพื่อดึงความรู้เดิมของ
ผูเ้รียนออกมา  

                 2.   ขั้นกิจกรรม  (Activities)   
                       ขั้นท่ี 1  ขั้นอ่าน หรือฟัง นักเรียนทุกคนอ่าน หรือฟังบทอ่าน  และคิดเด่ียว

เก่ียวกบัเร่ืองท่ีอ่าน(Input) 
                       ขั้นท่ี 2  ขั้นตั้งค  าถาม นกัเรียนจบัคู่ตั้งค  าถามและตอบ วา่เร่ืองท่ีจะอ่าน หรือฟัง

เป็นเร่ืองเก่ียวกบัอะไร และเดาค าตอบว่า ใคร ท า อะไร ท่ีไหน เม่ือไร อย่างไร โดยขั้นน้ีนกัเรียนจะ
ช่วยกนัฝึกโตต้อบค าถาม และค าตอบ (Output) 

                       ขั้นท่ี 3  ขั้นตรวจสอบค าตอบ และประเมินค าตอบ  นักเรียนทั้งชั้นสอบทวน
ค าตอบซ่ึงกนัและกนั เพื่อให้ได้ค  าตอบท่ีครอบคลุม ถูกตอ้งท่ีสุด รวมถึงการตรวจสอบค าศพัท์ รูป
ประโยคท่ีใชด้ว้ย  (Output) 
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                 3.  ขั้นสรุป (Conclusion) ได้แก่ การท่ี ครูและนักเรียนร่วมกันพูดคุยถึงเน้ือหา 
รวบรวมและค าศพัท ์ร่วมถึงรูปประโยคท่ีส าคญัท่ีใชใ้นเทศกาลนั้นๆ อีกคร้ัง 
 
2.5  แนวคิดทฤษฎเีกี่ยวกบัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน 
       2.5.1  ความหมายของการวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน 
          ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน (Learning achievement) เป็นผลท่ีเกิดจากปัจจยัต่าง ๆ ในการจดั
การศึกษานกัศึกษาไดใ้ห้ความส าคญักบัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน เน่ืองจากผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนเป็น
ดัชนีประการหน่ึงท่ีสามารถบอกถึงคุณภาพการศึกษา  และบอกความสามารถของนักเรียน และ
ประสบการณ์ท่ีไดจ้ากกระบวนการเรียนการสอนของครู ไดมี้ผูใ้ห้ความหมายของผลสัมฤทธ์ิทางการ
เรียนไวด้งัน้ี 
     Wilson (1971, อา้งถึงใน กุลกาญจน์ สุวรรณรัตน์, 2556) ไดใ้ห้ความหมายของผลสัมฤทธ์ิ
ทางการเรียนวา่ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน หมายถึง ความสามารถทางดา้นสติปัญญาในการเรียนและได้
จ  าแนกพฤติกรรมท่ีพึงประสงคด์า้นสติปัญญาในการเรียนระดบัประถมศึกษาออกเป็น 4 ระดบั ไดแ้ก่ 
     1.  ความรู้ความจ าดา้นการคิด (Knowledge) พฤติกรรมในระดบัน้ีถือวา่เป็นพฤติกรรมท่ีอยู่
ในระดบัต ่าท่ีสุด แบ่งออกเป็น 3 ขั้น ดงัน้ี 

         1.1  ความรู้ความจ าเก่ียวกบัขอ้เท็จจริง เป็นความสามารถท่ีจะระลึกถึงขอ้เท็จจริงต่าง ๆ  
ท่ีนักเรียนเคยได้รับจากการเรียนการสอนมาแล้ว ค าถามท่ีวดัความสามารถในระดับน้ีจะเก่ียวกับ
ขอ้เทจ็จริง ตลอดจนความรู้พื้นฐานซ่ึงนกัเรียนไดส้ะสมมาเป็นระยะเวลานานแลว้ 

         1.2  ความรู้ความจ าเก่ียวกบัศพัทแ์ละนิยาม เป็นความสามารถในการระลึกถึงหรือจ าศพัท์
นิยามต่าง ๆ ได ้โดยค าถามอาจจะถามโดยตรงหรือโดยออ้มก็ได ้ 

         1.3  ความสามารถในการใชก้ระบวนการคิด เป็นความสามารถในการใชข้อ้เท็จจริงหรือ
นิยามและกระบวนการท่ีไดเ้รียนมาแลว้ มาคิดตามล าดบัขั้นตอนท่ีเคยเรียนรู้  
      2.  ความเข้าใจ (Comprehension) เป็นพฤติกรรมท่ีใกล้เคียงกับพฤติกรรมระดับความรู้
ความจ าเก่ียวกบัการคิดแต่ซบัซอ้นกวา่ แบ่งออกเป็น 6 ขั้น ดงัน้ี 

          2.1  ความเขา้ใจเก่ียวกบัมโนมติ เป็นความสามารถท่ีซบัซอ้นกวา่ความรู้ความจ าเก่ียวกบั
การหาขอ้เท็จจริง เพราะมโนมติเป็นนามธรรมซ่ึงประมวลจากขอ้เทจ็จริงต่าง ๆ ตอ้งอาศยัการตดัสินใจ
ในการตีความหรือยกตวัอยา่งใหม่ท่ีแตกต่างไปจากท่ีเคยเรียนในชั้นเรียน มิฉะนั้นจะเป็นการวดัความจ า
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          2.2  ความเขา้ใจเก่ียวกบัหลกัการ และสรุปอา้งอิงเป็นกรณีทัว่ไปเป็นความสามารถใน
การน าเอาหลกัการ และความเขา้ใจเก่ียวกบัมโนมติ จนไดแ้นวทางในการแกปั้ญหาได ้ค าถามนั้นเป็น
ค าถามท่ีเก่ียวกบัหลกัการท่ีนกัเรียนเพิ่งเคยพบเป็นคร้ังแรก อาจจะเป็นพฤติกรรมในระดบัการวเิคราะห์
ก็ได ้

          2.3  ความเข้าใจในโครงสร้างค าถามท่ีวดัพฤติกรรมระดับน้ีเป็นค าถามท่ีวดัเก่ียวกบั
คุณสมบติัของระบบและโครงสร้าง 

          2.4  ความสามารถในการเปล่ียนรูปแบบปัญหาจากแบบหน่ึงไปเป็นอีกแบบหน่ึง
ความสามารถในการแปลขอ้ความท่ีก าหนดให้เป็นขอ้ความใหม่หรือภาษาใหม่ เช่น แปลจากภาษาพูด
ให้เป็นสมการ ซ่ึงมีความหมายคงเดิมโดยไม่รวมถึงกระบวนการแกปั้ญหา หลงัจากแปลแลว้อาจกล่าว
ไดว้า่เป็นพฤติกรรมท่ีง่ายท่ีสุดของพฤติกรรมระดบัความเขา้ใจ 

          2.5  ความสามารถในการติดตามแนวของเหตุผล เป็นความสามารถในการอ่านและเขา้ใจ
ขอ้ความ ซ่ึงแตกต่างไปจากความสามารถในการอ่านทัว่ๆไป 

          2.6  ความสามารถในการอ่านและตีความโจทย ์ขอ้สอบท่ีวดัความสามารถในขั้นน้ี อาจ
ดดัแปลงมากจากขอ้สอบท่ีวดัความสามารถในขั้นอ่ืนๆโดยให้นกัเรียนอ่านและตีความโจทย ์ซ่ึงอาจอยู่
ในรูปของขอ้ความ ตวัเลข ขอ้มูลทางสถิติ หรือกราฟ 
      3.  การน าไปใช ้(Application) เป็นความสามารถในการตดัสินใจแกปั้ญหาท่ีนกัเรียนคุน้เคย 
เพราะคล้ายกับปัญหาท่ีนักเรียนประสบอยู่ในระหว่างเรียน หรือแบบฝึกหัดท่ีนักเรียนต้องเลือก
กระบวนการแกปั้ญหาและด าเนินการแกปั้ญหาไดโ้ดยไม่ยาก พฤติกรรมในระดบัน้ีแบ่งออกเป็น 4 ขั้น 
คือ 

         3.1  ความสามารถในการแกปั้ญหาท่ีคลา้ยกบัท่ีประสบอยูร่ะหวา่งเรียนนกัเรียนตอ้งอาศยั
ความสามารถในระดบัความเขา้ใจและเลือกกระบวนการแกปั้ญหาจนไดค้  าตอบออกมา 

         3.2  ความสามารถในการเปรียบเทียบ เป็นความสามารถในการค้นหาความสัมพนัธ์
ระหว่างขอ้มูล 2 ชุด เพื่อสรุปการตดัสินใจ ซ่ึงในการแก้ปัญหาขั้นน้ีอาจตอ้งใช้วิธีการวิเคราะห์และ
จ าเป็นตอ้งอาศยัความรู้ท่ีเก่ียวขอ้งรวมทั้งความสามารถในการคิดอยา่งมีเหตุผล 

         3.3  ความสามารถในการวิเคราะห์ขอ้มูล เป็นความสามารถในการตดัสินใจอยา่งต่อเน่ือง
ใน การหาค าตอบจากขอ้มูลท่ีก าหนดให้ ซ่ึงอาจตอ้งอาศยัการแยกขอ้มูลท่ีเก่ียวขอ้งออกจากขอ้มูลท่ีไม่
เก่ียวขอ้ง พิจารณาวา่อะไรคือขอ้มูลท่ีตอ้งการเพิ่มเติม มีปัญหาอ่ืนใดบา้งท่ีอาจเป็นตวัอยา่งในการหา
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ค าตอบของปัญหาท่ีก าลงัประสบอยู่หรือตอ้งแยกโจทยอ์อกมาพิจารณาเป็นส่วน ๆ ในการตดัสินใจ
หลายคร้ังอยา่งต่อเน่ืองตั้งแต่ตน้จนไดค้  าตอบหรือผลลพัธ์ท่ีตอ้งการ 

         3.4  ความสามารถในการมองเห็นแบบลกัษณะโครงสร้างท่ีเหมือนกนัและหาสมมาตร  
เป็นความสามารถท่ีตอ้งอาศยัพฤติกรรมอยา่งต่อเน่ืองตั้งแต่การระลึกถึงขอ้มูลท่ีก าหนดให้การเปล่ียน
รูป การจดักระท ากบัขอ้มูลและการระลึกถึงความสัมพนัธ์ นกัเรียนตอ้งส ารวจหาส่ิงท่ีคุน้เคยกนัจาก
ขอ้มูลหรือส่ิงท่ีก าหนดจากโจทยใ์หพ้บ 
      4. วิเคราะห์ (Analysis) เป็นความสามารถในการแก้ปัญหาท่ีนักเรียนไม่เคยเห็นมาก่อน
หรือไม่เคยท าแบบฝึกหัดมาก่อน ซ่ึงส่วนใหญ่เป็นจะมีการพลิกแพลง แต่อยู่ในขอบเขตเน้ือหาวิชาท่ี
เรียน การแกโ้จทยด์งักล่าวตอ้งอาศยัความรู้ท่ีไดเ้รียนมา รวมทั้งความคิดริเร่ิมสร้างสรรคผ์สมผสานกนั
เพื่อแกปั้ญหา 
     สุธีรา แกว้บุญเรือง (2555) ไดใ้ห้ความหมายผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน หมายถึง ผลผลิตท่ีเกิด
จากกระบวนการเรียนการสอนท่ีจะท าให้นกัเรียนเกิดการเปล่ียนแปลงพฤติกรรมและความสามารถวดั
ไดโ้ดยการแสดงออกทั้ง 3 ดา้น คือ ดา้นพุทธิพิสัย ดา้นจิตพิสัย และดา้นทกัษะพิสัยโดยสามารถวดัได ้
ดว้ยการทดสอบดว้ยวธีิต่าง ๆ 
    ประนอม เมตตาวาสี (2555) ให้ความหมายของผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน หมายถึง ผลของ
ความรู้ความสามารถและทกัษะท่ีนกัเรียนไดจ้ากการเรียนการสอนทั้งท่ีโรงเรียน ท่ีบา้น สภาพแวดลอ้ม
และแหล่งอ่ืน ๆสามารถวดัได้ด้วยแบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนท่ีสร้างข้ึนเพื่อใช้ในการ
ตรวจสอบการเรียนรู้ของผูเ้รียน เพื่อใหท้ราบวา่ผูเ้รียนมีความรู้ ความสามารถมากนอ้ยเพียงใด 

   นริศรา คณานนัท ์(2555)ไดเ้สนอ ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน หมายถึง คุณลกัษณะความสามารถ 
และประสบการณ์ของบุคคลอนัเกิดจากการเรียนการสอนและเป็นผลให้บุคคลเกิดการเปล่ียนแปลง
พฤติกรรมในดา้นต่าง ๆ ซ่ึงสามารถตรวจสอบไดจ้ากการวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน 

   จากท่ีมีผูใ้ห้ความหมายเก่ียวกับผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนตามท่ีได้กล่าวไปข้างต้น ผูว้ิจ ัย
สามารถสรุปได้ว่า ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนคือ ความรู้ ความส าเร็จท่ีมาจากทกัษะความสามารถของ
ผูเ้รียน อนัเน่ืองมาจากประสบการณ์ท่ีผูเ้รียนได้รับ ซ่ึงสามารถวดัได้ด้วยแบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิ
ทางการเรียน

http://www.library.msu.ac.th/web/searching.php?MAUTHOR=%20%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%99%E0%B8%AD%E0%B8%A1%20%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%95%E0%B8%95%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%B5
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       2.5.2  ความหมายของแบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน 
   พิชิต ฤทธ์ิจรูญ (2556) ใหค้วามหมายแบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิ หมายถึง  แบบทดสอบท่ีใช้

วดัความรู้ ทักษะ และความสามารถทางวิชาการ ท่ีผูเ้รียนได้เรียนรู้มาแล้วว่าบรรลุผลส าเร็จตาม
จุดประสงคท่ี์ก าหนดไวเ้พียงใด 

   สมนึก ภทัทิยธนี (2560) ไดใ้ห้ความหมายของแบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนไวว้่า
แบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนหมายถึงแบบทดสอบท่ีวดัสมรรถภาพสมองด้านต่าง ๆ ท่ี
นกัเรียนไดรั้บการเรียนรู้ท่ีผา่นมาแลว้ 

   บุญชม ศรีสะอาด (2560) กล่าวว่าแบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิ (Achievement test) หมายถึง
แบบทดสอบท่ีใช้วดัความรู้ความสามารถของบุคคลในดา้นวิชาการซ่ึงเป็นผลในการเรียนรู้สาระและ
ตามจุดประสงค์ของวิชาหรือเน้ือหาท่ีสอนนั้นโดยทัว่ไปจะวดัผลสัมฤทธ์ิในวิชาต่าง ๆ ท่ีเรียนใน
โรงเรียน วทิยาลยั มหาวทิยาลยั หรือสถาบนัการศึกษาต่าง ๆ 
    จากท่ีมีผูใ้ห้ความหมายเก่ียวกบัแบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนตามท่ีได้กล่าวไป
ขา้งตน้ ผูว้จิยัสามารถสรุปไดว้า่ แบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน คือ แบบทดสอบท่ีใชว้ดัความรู้ 
พฤติกรรมทางสมองดา้นต่าง ๆ ท่ีไดม้าจากการเรียนรู้ท่ีผา่นมาแลว้ เพื่อให้ทราบวา่ผูเ้รียนนั้นบรรลุตาม
จุดประสงคม์ากนอ้ยเพียงใด 
       2.5.3  องคป์ระกอบท่ีมีอิทธิพลต่อผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน   
     Prescott (1961, อา้งถึงใน ธนาธิป เสือข า, 2563) ได้เสนอแนะองค์ประกอบท่ีมีอิทธิพลต่อ
ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน ดงัน้ี 
     1.  องค์ประกอบทางดา้นร่างกาย ไดแ้ก่ อตัราการเจริญเติบโตของร่างกายและสุขภาพกาย 
ขอ้บกพร่องทางร่างกายและบุคลิกท่าทาง 
     2.  องคป์ระกอบทางความรัก และความสัมพนัธ์ภายในครอบครัว 
     3.  องคป์ระกอบทางดา้นวฒันธรรมและสังคม 
        4.  องคป์ระกอบทางความสัมพนัธ์ระหวา่งเพื่อน 
     5.  องคป์ระกอบทางการพฒันาแห่งตน ไดแ้ก่ สติปัญญา ความสนใจ เจตคติ 
     6.  องคป์ระกอบทางการปรับตวั การแสดงออกทางอารมณ์ 
     กรองแก้ว วรรณพฤกษ์ (2555) ได้กล่าวถึงองค์ประกอบท่ีมีอิทธิพลต่อผลสัมฤทธ์ิทางการ
เรียนในโรงเรียนนั้น ประกอบดว้ย
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     1.  คุณลกัษณะของผูเ้รียน ไดแ้ก่ ความพร้อมทางสมองและความพร้อมทางสติปัญญาความ
พร้อมทางดา้นร่างกาย และความสามารถทางดา้นทกัษะของร่างกาย คุณลกัษณะทางจิตใจ ซ่ึงไดแ้ก่ความ
สนใจ แรงจูงใจ เจตคติและค่านิยม สุขภาพ ความเขา้ใจเก่ียวกบัตนเอง ความเขา้ใจในสถานการณ์ อายุ 
เพศ 
     2.  คุณลกัษณะของผูส้อน ได้แก่ สติปัญญาความรู้ในวิชาท่ีสอน การพฒันาความรู้ทกัษะ 
ทางร่างกาย คุณลกัษณะทางจิตใจ สุขภาพ ความเขา้ใจเก่ียวกบัตนเอง ความเขา้ใจในสถานการณ์ อายุ 
เพศ 
     3.  พฤติกรรมระหวา่งผูส้อนกบัผูเ้รียน ไดแ้ก่ ปฏิสัมพนัธ์ระหวา่งผูส้อนจะตอ้งมีพฤติกรรมท่ี
มีความเป็นมิตรต่อกนั เขา้อกเขา้ใจความสัมพนัธ์กนัดี มีความรู้สึกท่ีดีต่อกนั 
     4.  คุณลกัษณะของกลุ่มผูเ้รียน ไดแ้ก่ โครงสร้างของกลุ่ม ตลอดจนความสัมพนัธ์ของกลุ่ม  
เจตคติ ความสามคัคี ภาวะผูน้ า และผูต้ามท่ีดีของกลุ่ม 
     5.  คุณลกัษณะของพฤติกรรมเฉพาะตวั ได้แก่ การตอบสนองต่อการเรียน การมีเคร่ืองมือ 
และอุปกรณ์พร้อมในการเรียน ความสนใจต่อบทเรียน 
     6.  แรงผลักดันภายนอก ได้แก่ บ้านมีความสัมพนัธ์ระหว่างคนในบ้านดี ส่ิงแวดล้อมดี  
มีวฒันธรรมและคุณธรรมพื้นฐานดี เช่น ขยนัหมัน่เพียร ความประพฤติดี 
     นนัทวดี ทองอ่อน และมริษฎ์ แกว้จินดา (2561) ไดย้กตวัอย่างองค์ประกอบท่ีมีอิทธิพลต่อ
ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนไวด้งัน้ี 
     1.  ด้านคุณลกัษณะการจดัระบบในโรงเรียน ประกอบด้วยขนาดของโรงเรียน อตัราส่วน
นกัเรียนต่อครู อตัราส่วนนกัเรียนต่อหอ้งเรียน  
     2.  ดา้นคุณลกัษณะของครู ประกอบดว้ย ประสบการณ์ วุฒิภาวะของครู การฝึกอบรมของครู 
จ านวนวนัลาของครู จ านวนคาบท่ีสอนในหน่ึงสัปดาห์ ความเอาใจใส่ในหนา้ท่ี ทศันคติเก่ียวกบันกัเรียน  
     3.  ด้านคุณลักษณะของนักเรียน ประกอบด้วยตวัแปรเก่ียวกับตวันักเรียน เช่น เพศ อายุ
สติปัญญา การเรียนพิเศษ การได้รับความช่วยเหลือเก่ียวกับการเรียน สมาชิกในครอบครัว ระดับ
การศึกษาของบิดามารดา อาชีพของผูป้กครอง ความพร้อมในเร่ืองของอุปกรณ์การเรียน ความเอาใจใส่
ต่อการเรียน ทศันคติต่อการเรียน เป็นตน้ 
     4.  ดา้นภูมิหลงัทางเศรษฐกิจสังคมส่ิงแวดลอ้มของนกัเรียน เช่น สภาพเศรษฐกิจสังคม  
     Széll (2013: 3) ได้เสนอแนวคิดเก่ียวกับอิทธิพลขององค์ประกอบต่าง ๆ ท่ีมีต่อระดับ
ผลสัมฤทธ์ิของนกัเรียน โดยกล่าววา่ พฤติกรรม และวธีิการสอนของครู พฤติกรรมการเรียนของนกัเรียน
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และหลกัสูตร ถือเป็นองค์ประกอบท่ีส าคญั นอกจากน้ียงัเสนอแนะว่าจ านวนชัว่โมง หรือระยะเวลามี
อิทธิพลโดยตรงต่อปริมาณความรู้ท่ีนกัเรียนจะไดรั้บ 
     เนตรชนก วงศ์สุเทพ  (2561) ไดก้ล่าวถึงองค์ประกอบท่ีมีอิทธิพลทางตรง และทางออ้มต่อ
ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนวิชาภาษาจีนของนักเรียน โดยเสนอแนะว่า องค์ประกอบท่ีมีผลทางตรง คือ 
พฤติกรรมการเรียนของนักเรียน และพฤติกรรมการสอนของครู ส่วนท่ีมีผลทางอ้อม ได้แก่ การ
สนบัสนุนของโรงเรียน และการสนบัสนุนของผูป้กครอง  
      MeenuDev (2016:57) เสนอแนะว่า ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนของแต่ละบุคคล ข้ึนอยู่กับ
องคป์ระกอบทางสติปัญญาและความสามารถทางสมอง โอกาส และส่ิงแวดลอ้ม รวมถึงความสนใจของ
นกัเรียนท่ีมีต่อรายวิชานั้น ๆ โดย MeenuDev ย  ้าว่า สติปัญญาและความสามารถทางสมองเป็นปัจจยัท่ี
ส่งผลมากท่ีสุด  
     จากท่ีน าเสนอไปขา้งตน้นั้น ผูว้ิจยัสามารถสรุปไดว้า่องคป์ระกอบท่ีมีอิทธิพลต่อผลสัมฤทธ์ิ
ทางการเรียนนั้นมีหลายองคป์ระกอบดว้ยกนั ซ่ึงผูส้อนควรค านึงถึงเสมอ เพื่อผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน
ของผูเ้รียนจะไดต้รงตามเป้าหมายท่ีตั้งไว ้โดยองคป์ระกอบท่ีมีอิทธิพลต่อผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน เช่น 
คุณลกัษณะของผูส้อน, พฤติกรรมระหวา่งผูส้อนและผูเ้รียน, แรงผลกัดนัภายนอก เป็นตน้  
       2.5.4  จุดมุ่งหมายของการวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน 

    อรุณี  ศรีวงษช์ยั (2551: 49-50) กล่าวถึง จุดมุ่งหมายของการวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน ไวว้า่
เป็นการตรวจสอบความสามารถของสมรรถภาพทางสมองของบุคคลว่าเรียนแลว้รู้อะไรบา้ง และมี
ความสามารถดา้นใดมากนอ้ยเท่าใด เช่น พฤติกรรมดา้นความจ า ความเขา้ใจ การน าไปใช ้การวเิคราะห์ 
การสังเคราะห์ และการประเมินค่ามากนอ้ยอยูใ่นระดบัใด นัน่คือการวดัผลสัมฤทธ์ิเป็นการตรวจสอบ
พฤติกรรมของนกัเรียนในดา้นพุทธิพิสัย ท่ีวดั 2 องค์ประกอบ ตามจุดมุ่งหมายและลกัษณะของวิชาท่ี
เรียน กล่าวคือ 

    1.  การวดัด้านการปฏิบติั เป็นการตรวจสอบความรู้ ความสามารถทางการปฏิบติัโดยให้
นกัเรียนไดล้งมือปฏิบติัจริงให้เห็นเป็นผลงานปรากฏออกมา สามารถท าการสังเกตและวดัได ้เช่น วิชา
ศิลปศึกษา พลศึกษา การช่าง เป็นตน้ การวดัแบบน้ีจึงตอ้งวดัโดยใช ้“ขอ้สอบภาคปฏิบติั (Performance 
test)” ซ่ึงเป็นการประเมินผลพิจารณาท่ีวธีิปฏิบติั (Procedure) และผลงานท่ีปฏิบติั 

    2.  การวดัดา้นเน้ือหา เป็นการตรวจสอบความรู้ความสามารถเก่ียวกบัเน้ือหาวิชา (Content) 
รวมถึงพฤติกรรมความสามารถในดา้นต่างๆ อนัเป็นผลมาจากการเรียนการสอนมีวิธีการสอบวดัได ้2 
ลกัษณะ ดงัน้ี
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 2.1  การสอบแบบปากเปล่า (Oral test) การสอบแบบน้ีมกักระท าเป็นรายบุคคล ซ่ึงเป็น
การสอบท่ีตอ้งการดูผลเฉพาะอย่าง เช่น การสอบอ่านฟังเสียง การสอบสัมภาษณ์ท่ีตอ้งการดูการใช้
ถอ้ยค าในการตอบค าถาม รวมทั้งการแสดงความคิดเห็นและบุคลิกภาพต่าง ๆ เช่น การสอบปริญญา
นิพนธ์ ท่ีตอ้งการวดัความรู้ความเขา้ใจในเร่ืองท่ีท า ตลอดจนแง่มุมต่าง ๆ การสอบปากเปล่าสามารถวดั
ไดล้ะเอียดลึกซ้ึง และค าถามสามารถเปล่ียนแปลงหรือเพิ่มเติมไดต้ามท่ีตอ้งการ 
                        2.2  การสอบแบบให้เขียนความ (Paper-pencil test หรือ Written test) เป็นการสอบวดั
โดยใหผู้ส้อบเขียนเป็นตวัหนงัสือตอบ ท่ีมีรูปแบบการตอบอยู ่2 แบบ คือ 

    2.2.1  แบบไม่จ  ากัดค าตอบ (Free response type) ได้แก่ การสอบวดัท่ีใช้ข้อสอบ
แบบอตันยั หรือความเรียง (Essay Test) 

   2.2.2  แบบจ ากดัค าถาม (Fixed response type) เป็นการสอบท่ีก าหนดขอบเขตของ
ค าถามท่ีจะใหต้อบ หรือก าหนดค าตอบมาใหเ้ลือกซ่ึงมีรูปแบบของค าถามค าตอบ 4 รูปแบบ ดงัน้ี 

   1).  แบบเลือกทางใดทางหน่ึง (Alternative) 
   2).  แบบจบัคู่ (Matching) 
   3).  แบบเติมค า (Completion) 
   4).  แบบเลือกตอบ (Multiple choice) 

    จากท่ีได้น าเสนอไปขา้งต้นนั้น ผูว้ิจยัสามารถสรุปได้ว่า เก่ียวจุดมุ่งหมายของการวดัผล
สัมฤทธ์ิทางการเรียนนั้น คือ การตรวจสอบหรือการวดัผลพฤติกรรมของผูเ้รียนว่าบรรลุผลตาม
จุดมุ่งหมายของการเรียนรู้ ซ่ึงสามารถวดัไดท้ั้งในดา้นการปฏิบติั และวดัดา้นเน้ือหา โดยในส่วนของ
การวดัเน้ือหานั้น ผูส้อนสามารถท าไดห้ลายวธีิ เช่น  การสอบปากเปล่า, การสอบแบบใหเ้ขียนขอ้ความ 
เป็นตน้ 
       2.5.5  รูปแบบของการวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน 

   นิศารัตน์  ศิลปเดช (2542, อ้างถึงใน บูรชาติ ศิ ริ เป็ง,  2561)  ได้กล่าวถึงรูปแบบของ
แบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิท่ีนิยมใชก้นัมี 2 รูปแบบ คือ 

   1.  แบบทดสอบปากเปล่า (Oral test) ใชส้ าหรับการซกัถามโตต้อบกนั ซ่ึงไดร้ายละเอียดมาก
แต่ก็ใชเ้วลามาก เหมาะส าหรับผูเ้ขา้สอบจ านวนนอ้ย 

   2.  แบบทดสอบแบบเขียนตอบ (Paper-pencil test) เป็นแบบท่ีให้ผูเ้ขา้สอบได้เขียนค าตอบ 
ลงบนกระดาษ นิยมใชเ้ม่ือมีผูเ้ขา้สอบจ านวนมากและมีเวลาจ ากดั ลกัษณะของแบบทดสอบชนิดน้ีแบ่ง
ออกเป็น 3 ลกัษณะ คือ 
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       2.1  ความเรียง (Essay type) หรือแบบปลายเปิด คือ ผูต้อบไดเ้รียบเรียงความคิด เหตุผล เจต
คติ ความรู้สึกต่างๆ ได้โดยอิสระ ภายใตห้ัวขอ้หรือค าถามท่ีก าหนด ซ่ึงใช้วดัความสามารถในการ
สังเคราะห์ไดดี้  

2.2  แบบจ ากดัค าตอบ (Fixed response type) เป็นแบบทดสอบท่ีมีค าตอบถูกไวใ้ห้ภายใต้
เง่ือนไขท่ีก าหนดอย่างจ ากดั โดยทัว่ไปยงัแบ่งไดอี้กหลายแบบ เช่น แบบถูกผิด แบบเติมค า แบบจบัคู่
และแบบเลือกตอบ 

2.3  แบบทดสอบการปฏิบติั (Performance test) เป็นการทดสอบให้ผูเ้ข้าสอบได้แสดง
พฤติกรรมออกมา โดยลงมือปฏิบติัจริงในเร่ืองใดเร่ืองหน่ึง เช่น การทดสอบความสามารถในทางช่าง 
ทางดนตรี ทางกีฬา เป็นตน้ 

สมนึก ภทัทิยธนี (2553 : 73-97)ไดก้ล่าวถึงรูปแบบของแบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิ ซ่ึงแบ่งได้
เป็น 2 ประเภท คือแบบทดสอบท่ีครูสร้างกบัแบบทดสอบมาตรฐาน แต่เน่ืองจากครูตอ้งท าหนา้ท่ีวดัผล
นกัเรียน คือเขียนขอ้สอบวดัผลสัมฤทธ์ิท่ีตนไดส้อน ซ่ึงเก่ียวขอ้งโดยตรงกบัแบบทดสอบท่ีครูสร้าง 
และมีหลายแบบ แต่ท่ีนิยมใชมี้ 6 แบบดงัน้ี 

1.  ข้อสอบแบบอตันัยหรือความเรียง (Subjective or essay test) ลักษณะทัว่ไป เป็นข้อสอบ 
ท่ีมีเฉพาะค าถาม แลว้ให้นกัเรียนเขียนตอบอยา่งเสรี เขียนบรรยายตามความรู้และขอ้คิดเห็นของแต่ละ
คน 

2.  ขอ้สอบแบบกาถูก-ผิด (True-false test) ลกัษณะทัว่ไป ถือไดว้่าขอ้สอบแบบกาถูก-ผิด คือ
ขอ้สอบแบบเลือกตอบท่ีมี 2 ตวัเลือก แต่ตวัเลือกดงักล่าวเป็นแบบคงท่ีและมีความหมาย ตรงกนัขา้ม 
เช่น ถูก-ผดิ ใช่-ไม่ใช่ จริง-ไม่จริง เหมือนกนั-ต่างกนั เป็นตน้ 

3.  ขอ้สอบแบบเติมค า (Completion test) ลกัษณะทัว่ไปเป็นขอ้สอบท่ีประกอบดว้ยประโยค
หรือขอ้ความท่ียงัไม่สมบูรณ์ ให้ผูต้อบเติมค า หรือประโยค หรือขอ้ความลงในช่องว่างท่ีเวน้ไวน้ั้น 
เพื่อใหมี้ใจความสมบูรณ์และถูกตอ้ง  

4.  ขอ้สอบแบบตอบสั้นๆ (Short answer test) ลกัษณะทัว่ไป ขอ้สอบประเภทน้ีคลา้ยขอ้สอบ
แบบเติมค า แต่แตกต่างกนัท่ีขอ้สอบแบบตอบสั้นๆ เขียนเป็นประโยคค าถามสมบูรณ์ (ขอ้สอบเติมค า
เป็นประโยคท่ียงัไม่สมบูรณ์) แลว้ให้ผูต้อบเป็นคนเขียนตอบ ค าตอบท่ีตอ้งการให้สั้นและกะทดัรัดได้
ใจความสมบูรณ์ ไม่ใช่เป็นการบรรยายแบบขอ้สอบอตันยัหรือความเรียง     

5.  ขอ้สอบแบบจบัคู่ (Matching test) ลกัษณะทัว่ไป เป็นขอ้สอบเลือกตอบชนิดหน่ึง โดยมีค า
หรือขอ้ความแยกจากกนัเป็น 2 ชุด แลว้ใหผู้ต้อบเลือกจบัคู่วา่แต่ละขอ้ความในชุดหน่ึง (ตวัยนื) จะคู่กบั



61 
 

 

ค า หรือขอ้ความใดในอีกชุดหน่ึง (ตวัเลือก) ซ่ึงมีความสัมพนัธ์กนัอยา่งใดอยา่งหน่ึงตามท่ีผูอ้อกขอ้สอบ
ก าหนดไว ้  

6.  ข้อสอบแบบเลือกตอบ  (Multiple choice test) ลักษณะทั่วไป ข้อสอบแบบเลือกตอบน้ี 
จะประกอบด้วย 2 ตอน คือตอนน าหรือค าถาม (Stem) กับตอนเลือก (Choice) ในตอนเลือกน้ีจะ
ประกอบดว้ยตวัเลือกท่ีเป็นค าตอบถูกและตวัเลือกท่ีเป็นตวัลวง ปกติจะมีค าถามท่ีให้นกัเรียนพิจารณา 
แลว้หาตวัเลือกท่ีถูกตอ้งมากท่ีสุดเพียงตวัเลือกเดียวจากตวัเลือกอ่ืน ๆ และค าถามแบบเลือกตอบท่ีดีนิยม
ใช้ตวัเลือกท่ีใกล้เคียงกัน ดูเผิน ๆ จะเห็นว่าทุกตวัเลือกถูกหมด แต่ความจริงมีน ้ าหนักถูกมากน้อย
ต่างกนั     

จากท่ีไดน้ าเสนอไปขา้งตน้นั้น ผูว้ิจยัสามารถสรุปไดว้า่รูปแบบของการวดัผลสัมฤทธ์ิทางการ
เรียนนั้นมีหลากหลายรูปแบบซ่ึงครูจ าเป็นตอ้งวดัผลตามท่ีตนไดส้อน โดยการวดัมีหลายแบบ เช่น การ
วดัโดยขอ้สอบอตันยั, การวดัโดยขอ้สอบแบบถูก-ผดิ, การวดัโดยขอ้สอบแบบเติมค า เป็นตน้ 
       2.5.6  การสร้างแบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน 

บุญชม ศรีสะอาด (2560) ไดก้ล่าวถึงการสร้างแบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนโดย
ด าเนินการตามขั้นตอนต่อไปน้ี 

1.  วิเคราะห์จุดประสงค์เน้ือหาวิชาและท าตารางก าหนดลกัษณะขอ้สอบขั้นแรกสุดตอ้งท า
การวิเคราะห์ว่าวิชาหรือหัวขอ้ท่ีสร้างขอ้สอบวดัผลน้ีมีจุดประสงค์ของการสอนหรือจุดประสงค์การ
เรียนรู้อะไรบา้ง ท าการวิเคราะห์เน้ือหาวิชาวา่มีโครงสร้างอยา่งไร จดัเขียนหวัขอ้ใหญ่หวัขอ้ยอ่ยทุกหวั
ขอ้พิจารณาความเก่ียวโยงความสัมพนัธ์ระหวา่งเน้ือหาเหล่านั้น  

จากนั้นก็จดัท าตารางก าหนดลกัษณะขอ้สอบหรือท่ีเรียกวา่ตารางวิเคราะห์หลกัสูตร ตาราง
น้ีมี 2 มิติ คือ ดา้นเน้ือหากบัสมรรถภาพท่ีตอ้งการวดั เขียนหัวขอ้เน้ือหาท่ีเป็นหัวขอ้เร่ืองใหญ่ ๆ ตาม
หลกัสูตรวชิานั้นลงไปในแต่ละแถวของตารางตามล าดบั 

ส่วนด้านบนจะเป็นสมรรถภาพซ่ึงได้จากการวิเคราะห์จุดประสงค์และในการท าตาราง
ก าหนดลกัษณะของขอ้สอบนั้น ขั้นแรกสุดพิจารณาวา่จะออกขอ้สอบทั้งหมดก่ีขอ้ เขียนจ านวนขอ้ลงใน
ช่องรวมช่องสุดทา้ย จากนั้นพิจารณาวา่หวัขอ้เร่ืองใดส าคญัมากน้อย เขียนล าดบัความส าคญัลงไปแลว้
ก าหนดจ านวนขอ้สอบท่ีจะวดัในแต่ละหวัขอ้ตามอนัดบัความส าคญั จากนั้นก าหนดจ านวนขอ้ในแต่ละ
ช่อง จ านวนขอ้สอบท่ีจะวดัในแต่ละช่อง ข้ึนอยูก่บัวา่เร่ืองนั้นตอ้งการให้เกิดสมรรถภาพในดา้นใดมาก
นอ้ยกวา่กนั 
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การวิเคราะห์จุดประสงค์ในการสร้างขอ้สอบวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนแนวความคิดใน
การวดัท่ีนิยมกนั ไดแ้ก่ การเขียนขอ้สอบ วดัตามการจดัประเภทจุดประสงคท์างการศึกษาดา้นพุทธิพิสัย 
(Cognitive)  

จ าแนกจุดประสงค์ทางการศึกษาดา้นพุทธิพิสัยออกเป็น 6 ประเภท ไดแ้ก่ วดัดา้นความรู้
ความจ า (Knowledge) วดัดา้นความเขา้ใจ (Comprehension) วดัดา้นการน าไปใช ้(Application) วดัดา้น
การวเิคราะห์ (Analysis) วดัดา้นสังเคราะห์ (Synthesis) และดา้นประเมินค่า (Evaluation) 

2.  ก าหนดแบบของขอ้ค าถามและศึกษาวิธีการเขียนขอ้สอบท าการพิจารณาและตดัสินใจว่า
จะใช้ขอ้ค าถามรูปแบบใดศึกษาวิธีการเขียนข้อสอบหลกัการเขียนค าถามสมรรถภาพต่าง ๆ ศึกษา
เทคโนโลยใีนการเขียนขอ้สอบเพื่อน ามาใชเ้ป็นหลกัในการเขียนขอ้สอบ  

3.  เขียนขอ้สอบโดยใช้ตารางก าหนดลกัษณะของขอ้สอบท่ีจดัท าไวข้ั้นท่ี 1 เป็นกรอบซ่ึงจะ
ท าใหส้ามารถออกขอ้สอบวดัไดค้รอบคลุมทุกหวัขอ้เน้ือหาและทุกสมรรถภาพส่วนรูปแบบและเทคนิค
ในการเขียนขอ้สอบยดึตามท่ีศึกษาในขั้นท่ี 2     

4.  ตรวจทานข้อสอบ น าข้อสอบท่ีได้เขียนไวใ้นขั้นท่ี 3 มาพิจารณาทบทวนอีกคร้ังหน่ึง 
โดยพิจารณาความถูกตอ้งตามตาราง ก าหนดลกัษณะขอ้สอบ ภาษาท่ีใช้เขียนมีความชดัเจนเขา้ใจง่าย
เหมาะสมดีแลว้หรือไม่ ตวัถูกตวัลวงเหมาะสมกบัหลกัเกณฑ์หรือไม่ หลงัพิจารณาขอ้บกพร่องแลว้
น าเอาขอ้วจิารณ์นั้นมาพิจารณาปรับปรุงแกไ้ขใหเ้หมาะสมยิง่ข้ึน     

5.  พิมพแ์บบทดสอบฉบบัทดลองน าขอ้สอบทั้งหมดมาพิมพเ์ป็นแบบทดสอบ โดยพิมพค์  า
ช้ีแจงหรือค าอธิบายวิธีการท าแบบทดสอบไวท่ี้ปกของแบบทดสอบอย่างละเอียดและชัดเจน การ
จดัพิมพรู์ปแบบใหเ้หมาะสม    

6.  ทดลองใช้วิเคราะห์คุณภาพและปรับปรุงน าแบบทดสอบไปทดลองกบักลุ่มท่ีคล้ายกนั 
กบักลุ่มตวัอยา่งท่ีจะสอบจริง ซ่ึงไดเ้รียนในวิชาเน้ือหาท่ีจะสอบแลว้น าผลการสอบมาตรวจให้คะแนน  
ท าการวิเคราะห์คุณภาพคดัเลือกเอาขอ้ท่ีมีคุณภาพเขา้เกณฑ์ตามจ านวนท่ีตอ้งการถา้ขอ้ท่ีเขา้เกณฑ์มี
จ านวนมากกว่าท่ีตอ้งการก็ตดัขอ้ท่ีมีเน้ือหามากกว่าท่ีตอ้งการ ซ่ึงเป็นขอ้สอบท่ีมีอ านาจจ าแนกต ่าสุด
ออกตามล าดบัน าเอาผลการสอบท่ีคิดเฉพาะขอ้สอบเขา้เกณฑเ์หล่านั้น มาค านวณหาค่าความเช่ือมัน่    

7.  พิมพ์แบบทดสอบฉบบัจริงน าข้อสอบท่ีมีอ านาจจ าแนกและระดบัความยากเขา้เกณฑ์  
ตามจ านวนท่ีตอ้งการในขั้นตอนท่ี 6 มาพิมพเ์ป็นแบบทดสอบฉบบัท่ีจะใชจ้ริงซ่ึงจะตอ้งมีค าช้ีแจงวิธีท า
ด้วยและในการพิมพ์นอกจากใช้รูปแบบท่ีเหมาะสมแล้วควรค านึงถึงความประณีตความถูกต้องซ่ึง
จะตอ้งตรวจทานใหดี้
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สมนึก ภทัทิยธนี (2560) ไดก้ล่าวสรุปถึงการสร้างแบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนไวว้่า 
1.  ครูผูส้อนควรท าความเขา้ใจขอ้สอบแต่ละชนิดและทุกคร้ังท่ีจะออกขอ้สอบชนิดใดควร

ค านึงถึงหลกัการออกขอ้สอบชนิดนั้น ๆ ดว้ย 
2.  ขอ้สอบชนิดใดก็ตามหากมีคุณสมบติัเป็นไปตามคุณลกัษณะของแบบทดสอบท่ีดีหลาย

ประการก็เป็นขอ้สอบท่ีดีมากเท่านั้น   
3.  ปัจจุบนันักเรียนมีจ านวนมากการพิมพ์และการตรวจข้อสอบสามารถใช้เคร่ืองจกัรกล 

แทนการตรวจดว้ยคนจึงควรใชข้อ้สอบแบบเลือกตอบ 
4.  โดยทัว่ไปในการสอบแต่ละคร้ังน่าจะใชข้อ้สอบเพียง 2 ชนิดก็มีประสิทธิภาพเพียงพอแลว้

ไดแ้ก่ขอ้สอบอตันยั หรือความเรียงกบัขอ้สอบแบบเลือกตอบส่วนขอ้สอบชนิดอ่ืน ๆ น่าจะใชเ้ป็นเพียง
แบบฝึกหัดหรืออาจจะใช้งานทดสอบย่อยเพื่อย ัว่ยุจูงใจให้นักเรียนสนใจในวิชาท่ีก าลังสอน และ
สามารถพฒันาใหเ้ป็นขอ้สอบ 2 ชนิด 

Bloom et.al (1976) ได้พฒันากรอบทฤษฎีท่ีใช้เป็นเคร่ืองมือการจดัประเภทพฤติกรรมท่ี
เก่ียวขอ้งกบัการแสดงออกทางปัญญา และการคิดอนัเป็นผลมาจากประสบการณ์การศึกษา เรียกว่า 
Bloom’s Taxonomy ซ่ึงก าหนดไว ้3 ดา้น คือ ดา้นพุทธิพิสัย (Cognitive domain) ดา้นจิตพิสัย (Affective 
domain) และดา้นทกัษะพิสัย (Psychomotor domain)โดยการออกแบบหลกัสูตรจดัการเรียนรู้ และการ
วดัประเมินผลการเรียนรู้ดา้นพุทธิพิสัยถูกน าไปใชม้ากท่ีสุด Bloom ไดแ้บ่งความรู้ออกเป็น 6 ขั้น จาก
ขั้นท่ีง่ายสู่ขั้นท่ีซบัซอ้น ดงัน้ี 

1.  ความรู้-ความจ า (Knowledge)  
    2.  ความเขา้ใจ (Comprehension)  

3.  การน าไปใช ้(Application)  
4.  การวเิคราะห์ (Analysis)  
5.  การสังเคราะห์ (Synthesis)  
6.  การประเมินค่า (Evaluation) 
Anderson & Krathwohl (2001) ไดป้รับปรุงแนวคิดของบลูม (Bloom) ใหม่ โดยแบ่งออกเป็น 

6 ขั้น ดงัน้ี 
1.  ความจ า (Remembering) 
2.  ความเขา้ใจ (Understanding) 
3.  การประยกุต ์(Applying)
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4.  การวเิคราะห์ (Analyzing) 
5.  การประเมิน (Evaluation) 
6.  การสร้างสรรค ์(Creating) 
หากพิจารณาการประเมินการเรียนการสอนดา้นความรู้ ความคิดทั้ง 6 ขั้นของบลูม (Bloom) 

ตามแนวคิดเดิมและแนวคิดใหม่ จะเห็นวา่มีการเปล่ียนแปลง ดงัน้ี 
1.  ค าท่ีใช้ หากพิจารณาจากค าภาษาองักฤษจะเห็นว่ามีการเปล่ียนแปลงจากค านามเป็น

ค ากริยาเหตุท่ีเปล่ียนเน่ืองจากรูปแบบของการคิดแตกต่างกนั และการคิดแสดงถึงกระบวนการการ
กระท า ถา้ใชค้  ากริยาจะบ่งบอกถึงการกระท า 

2.  ระดบัการวดัในขั้นความรู้เปล่ียนเป็นความจ า การสังเคราะห์เปล่ียนเป็นการสร้างสรรค ์
3.  ล าดับการวดัได้มีการจดัล าดับใหม่กล่าวคือการสร้างสรรค์จะเป็นล าดับท่ีสูงกว่าการ

ประเมิน 
นอกจากน้ีความสามารถในการคิดด้านการวิเคราะห์ ด้านการประเมิน และด้านการ

สร้างสรรค ์เรียกวา่ “ความคิดขั้นสูง” (Higher order thinking) ส าหรับความหมายของความรู้ ความคิด
ในแต่ละขั้น มีดงัน้ี  

1.  ความจ า หมายถึงความสามารถของผูเ้รียนในการจ าเร่ืองราวต่าง ๆ ท่ีไดเ้รียนรู้มาแลว้ ซ่ึง
เป็นความรู้จากการจ าความจ าระยะยาว (Long-term memory) ค  ากริยาท่ีน ามาใชใ้นการวดัความจ า เช่น 
ค าวา่ระบุ ใหนิ้ยาม จบัคู่ ยกตวัอยา่ง บอกรายละเอียด ท ารายการ บอกช่ือ ฯลฯ 

2.  ความเขา้ใจ หมายถึงความสามารถของผูเ้รียนในการเขา้ใจความหมายของเร่ืองราวต่าง ๆ 
โดยการตีความและการแปลจากส่ิงท่ีไดเ้รียนรู้มาแลว้ ค ากริยาท่ีน ามาใชใ้นการวดัความเขา้ใจ เช่น ค าวา่
สรุป อา้งอิง แยกประเภท เปรียบเทียบ อธิบาย แสดงตวัอยา่ง แปลความหมาย ฯลฯ  

3.  การประยุกต์ หมายถึงความสามารถของผูเ้รียนในการน าความรู้ท่ีไดเ้รียนรู้ไปแลว้ไปใช้ 
ในสถานการณ์ใหม่หรือสถานการณ์ท่ีแตกต่างจากสถานการณ์เดิม ค ากริยาท่ีน ามาใช้ในการวดัการ
ประยกุต ์เช่น ค าวา่แสดง ค านวณ ประยกุต ์ฯลฯ 

4.  การวิเคราะห์ หมายถึงความสามารถของผูเ้รียนในการแยกแยะเร่ืองราวเหตุการณ์หรือ
ปรากฏการณ์ต่าง ๆ ออกเป็นส่วนยอ่ย ๆ ค ากริยาท่ีน ามาใชใ้นการวดัการวเิคราะห์ เช่น วเิคราะห์ ทดลอง 
ค านวณ วพิากษ ์เปรียบเทียบ ฯลฯ 

5.  การประเมิน หมายถึงความสามารถของผูเ้รียนในการตดัสินเร่ืองราวต่าง ๆ โดยอาศยั
เกณฑแ์ละมาตรฐานท่ีก าหนดค ากริยาท่ีน ามาใชใ้นการวดัการประเมิน เช่น ตรวจสอบ ก าหนด
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สมมติฐาน วิพากษ์ ทดลอง ตดัสิน ทดสอบ ท านาย อ้างอิง ตดัสิน เปรียบเทียบ ประเมิน เลือก วดั
จดัล าดบั แยกความแตกต่าง สรุป ฯลฯ 

6.  การสร้างสรรค ์หมายถึงความสามารถของผูเ้รียนในการสร้างแนวคิดและสารสนเทศใหม่
จากการท่ีใชค้วามรู้ท่ีไดเ้รียนรู้มาก่อนค ากริยาท่ีใชใ้นการวดัการสร้างสรรค ์เช่น พฒันา เสนอ ออกแบบ 
สร้าง วางแผน ประดิษฐ ์ผลิต เขียน ฯลฯ 

นอกจากน้ี Bloom (1956) ไดศึ้กษาและเสนอทฤษฎีการเรียนรู้ในโรงเรียนไดก้ล่าวถึงตวัแปร
ท่ีมีอิทธิพลต่อระดบัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน 3 ตวัแปร ไดแ้ก่ 

1.  คุณลกัษณะดา้นความรู้  (Cognitive entry behavior)  หมายถึง การเรียนรู้ท่ีจ  าเป็นต่อการ
เรียนเร่ืองนั้น และมีมาก่อนการเรียน ไดแ้ก่  ความถนดั และพื้นฐานความรู้เดิมของผูเ้รียน 

2.  คุณลกัษณะดา้นจิตพิสัย  (Effective entry behavior)  หมายถึง  แรงจูงใจใฝ่สัมฤทธ์ิ ความ
กระตือรือร้นท่ีมีต่อเน้ือหาการเรียน รวมถึงเจตคติของนกัเรียนท่ีมีต่อเน้ือหาวิชาต่อโรงเรียน และระบบ
การเรียน และมโนภาพเก่ียวกบัตนเอง 

3.  คุณภาพการสอน (Quality of instruction)  ประกอบด้วยการช้ีแนะ(Cues) หมายถึง การ
บอกจุดมุ่งหมายการสอน และงานท่ีตอ้งให้นกัเรียนทราบอยา่งชดัเจน การใหน้กัเรียนมีส่วนร่วมในการ
เรียนการสอน (Participation) การเสริมแรงจากครู (Reinforcement) การให้ข้อมูลยอ้นกลับหรือให้
ผูเ้รียนผูผ้ลวา่ตนเองกระท าไดถู้กตอ้งหรือไม่ (Feedback) และการแกไ้ขขอ้บกพร่อง (Corrective) 

สรุปไดว้า่  แนวคิดของ  Bloom ซ่ึงประกอบดว้ย 3 ดา้นคือ พุทธิพิสัย จิตพิสัย และทกัษะพิสัย 
หรือ  Anderson ท่ีไดป้รับปรุงแนวคิดของ Bloom ใหม่ใน โดยแบ่งออกเป็น 6 ขั้น คือ ความจ า ความ
เขา้ใจ การประยกุต ์การวเิคราะห์ การประเมิน และการสร้างสรรค ์ไดน้ ามาใชใ้นการออกแบบการวดัผล
สัมฤทธ์ิทางการเรียน โดยด้านพุทธิพิสัยถูกน าไปใช้มากท่ีสุด นอกจากน้ียงัมีตวัแปรท่ีมีอิทธิพลต่อ
ระดบัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน ไดแ้ก่ คุณลกัษณะดา้นความรู้ คุณลกัษณะดา้นจิตพิสัย และคุณภาพการ
สอนท่ีเราตอ้งค านึง 
       2.5.7  คุณลกัษณะของแบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนท่ีดี 

สมนึก ภทัทิยธนี (2560) ได้กล่าวถึงลกัษณะแบบทดสอบท่ีมีคุณภาพควรมีลกัษณะท่ีดี 10 
ประการ ดงัน้ี 

1.  ความเท่ียงตรง (Validity) หมายถึง คุณภาพของแบบทดสอบท่ีสามารถวดัไดต้รงกบัจุดมุ่ง
หมายท่ีตอ้งการ หรือวดัในส่ิงท่ีตอ้งการวดัไดอ้ยา่งถูกตอ้งแม่นย  า ความเท่ียงตรง แบ่งออกเป็น 4 
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ลกัษณะ ไดแ้ก่ ความเท่ียงตรงตามเน้ือหา ความเท่ียงตรงตามโครงสร้าง ความเท่ียงตรงตามสภาพ และ
ความเท่ียงตรงตามการพยากรณ์ 

2.  ความเช่ือมัน่ (Reliability) หมายถึง ลกัษณะของแบบทดสอบทั้งฉบบัท่ีสามารถวดัไดค้งท่ี 
ไม่วา่จะท าการทดสอบใหม่ก่ีคร้ังก็ตาม 
                3.  ความยุติธรรม (Fair) หมายถึง ลักษณะของแบบทดสอบท่ีไม่เปิดโอกาสให้มีความ
ไดเ้ปรียบเสียเปรียบในกลุ่มผูเ้ขา้สอบดว้ยกนั ไม่เปิดโอกาสให้นกัเรียนท าขอ้สอบไดโ้ดยการเดา ไม่ให้
นกัเรียนท่ีไม่สนใจในการเรียนท าขอ้สอบไดดี้ ผูท่ี้ท  าขอ้สอบไดค้วรเป็นนกัเรียนท่ีเรียนเก่ง และขยนั 
                4.  ความลึกของค าถาม (Searching) ขอ้สอบแต่ละขอ้จะตอ้งให้นกัเรียนน าความรู้ความเขา้ใจ
ไปคิดดดัแปลงแกปั้ญหาจึงจะตอบขอ้สอบได ้
                5.  ความย ัว่ยุ (Exemplary) หมายถึง แบบทดสอบท่ีนักเรียนท าด้วยความสนุกเพลิดเพลิน  
ไม่เบ่ือหน่าย 
                6.  ความจ าเพาะเจาะจง (Definition) หมายถึง ขอ้สอบท่ีมีแนวทางหรือทิศทางการถามการ
ตอบตอ้งชดัเจน ไม่คลุมเครือ  
                7.  ความเป็นปรนยั (Objective) แบบทดสอบจะเป็นปรนยัจะตอ้งมีคุณสมบติั 3 ประการคือ  
 7.1  ตั้งค  าถามให้ชัดเจน ท าให้ผูเ้ขา้สอบทุกคนเขา้ใจความหมายได้ถูกตอ้งและตรงกนั  
เม่ือส้ินสุดการเรียนการสอน ครูผูส้อนจะท าการตรวจสอบระดบัความสามารถของผูเ้รียน  
 7.2  ตรวจใหค้ะแนนไดต้รงกนั แมว้า่จะตรวจหลายคร้ังหรือหลายคน   
                      7.3  แปลความหมายของคะแนนไดเ้หมือนกนั 
                8.  ประสิทธิภาพ (Efficiency) หมายถึง แบบทดสอบท่ีมีจ านวนขอ้มากพอประมาณ ใช้เวลา
พอเหมาะ และสามารถตรวจใหค้ะแนนไดอ้ยา่งรวดเร็ว  
                9.  อ านาจจ าแนก (Discrimination) หมายถึง ความสามารถของขอ้สอบในการจ าแนกผูส้อบท่ี
มีคุณลกัษณะ หรือความสามารถแตกต่างกนัออกจากกนัไดข้อ้สอบท่ีดีจะตอ้งมีอ านาจจ าแนกสูง 
                10.  ความยาก (Difficulty) หมายถึง จ านวนคนท่ีตอบขอ้สอบได้ถูกหรืออตัราส่วนของคน
ตอบถูกกับจ านวนคนทั้งหมดท่ีเข้าสอบมากน้อยเพียงใด ข้ึนอยู่กับทฤษฎีท่ีเป็นหลักยึด เช่น ตาม
ทฤษฎีการวดัแบบอิงกลุ่ม ขอ้สอบท่ีดีคือขอ้สอบท่ีไม่ง่ายหรือยากเกินไป หรือความยากง่ายพอเหมาะ 
ส่วนทฤษฎีการวดัแบบอิงเกณฑ์นั้น ความยากง่ายไม่ใช่ส่ิงส าคญั ส่ิงส าคญัอยู่ท่ีขอ้สอบนั้น ไดว้ดัใน
จุดประสงคท่ี์ตอ้งการวดัไดจ้ริงหรือไม่ ถา้วดัไดจ้ริงก็นบัวา่เป็นขอ้สอบท่ีดี
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2.6  แนวคิดทฤษฎเีกี่ยวกบัความพงึพอใจ 
       2.6.1  ความหมายความพึงพอใจ  
     ความพึงพอใจ (Satisfaction) ไดมี้ผูใ้ห้ความหมายของความพึงพอใจไวห้ลายความหมาย ดงัน้ี  
      สุเทพ เมฆ (2531, อา้งถึงใน พรรณนิภา สุขค้ี, 2559: 11) ได้ให้ความหมายโดยสรุปได้ว่า 
ความพึงพอใจต่อการจดัการเรียนรู้ คือการท่ีผูเ้รียนรู้สึกพอใจในสภาพการจดัองค์ประกอบท่ีเก่ียวขอ้ง
กบัการเรียนการสอน ซ่ึงมีความส าคญัในการช่วยให้นกัเรียนเกิดการเรียนรู้อยา่งมีชีวติชีวา มีความเจริญ
งอกงาม มีความกระตือรือร้น เพื่อท่ีจะใหเ้กิดประโยชน์แก่ตนเอง  
     น ้าลิน เทียมแกว้ (2556: 7) กล่าววา่ ความพึงพอใจหมายถึง ความรู้สึกชอบ หรือพอใจท่ีมีต่อ
เร่ืองใดเร่ืองหน่ึง หรือต่อองคป์ระกอบและส่ิงจูงใจในดา้นต่าง ๆ ซ่ึงเป็นผลมาจากความสนใจ ส่งผลให้
มีทศันคติท่ีดี เม่ือไดรั้บการตอบสนองตามความตอ้งการของตนเอง 
     ณีรนุช นรินทร์ (2557: 13) ได้กล่าวว่า ความพึงพอใจ หมายถึง ความรู้สึกพอใจ ชอบใจ 
สนใจ มีเจตคติท่ีดี และมีความตั้งใจท่ีจะปฏิบัติงาน โดยมีองค์ประกอบและส่ิงจูงใจ เม่ือบุคคลมี
ความรู้สึกหรือเจตคติท่ีดีต่อการท างาน จะมีผลให้เกิดความพึงพอใจในการปฏิบติังานก็จะปฏิบติังาน
ดว้ยความเตม็ใจส่งผลใหบ้รรลุเป้าหมาย 
     คมสัน อินทเสน (2560: 8 ) ไดใ้ห้ความหมายของ ความพึงพอใจ วา่ ความรู้สึกของบุคคลท่ี
ไดรั้บการตอบสนองจากการปฏิบติังานและไดรั้บผลตอบแทน จนท าให้เกิดความสุขท าให้บุคคลเกิด
ความรู้สึกกระตือรือร้น มีความมุ่งมัน่ท่ีจะท างาน เกิดขวญัและก าลงัใจ ส่งผลใหง้านมีประสิทธิภาพและ
ประสบผลส าเร็จ 
     กล่าวไดว้า่ ความพึงพอใจ หมายถึง ความรู้สึกท่ีดีหรือทศันคติท่ีดีของบุคคล ซ่ึงมกัเกิดจาก
การไดรั้บการตอบสนองตามท่ีตนตอ้งการ ก็จะเกิดความรู้สึกท่ีดีต่อส่ิงนั้น 
      2.6.2  การวดัความพึงพอใจต่อการเรียน 

ความพึงพอใจต่อการเรียนนั้น สามารถวดัระดบัความรู้สึกของความพึงพอใจของนกัเรียน 
โดยสามารถวดัไดห้ลายวธีิ ดงัน้ี 

ปริญญา จเรรัชต์และคณะ (2546, อา้งถึงใน จิราภรณ์ พรมสืบ, 2559) ได้เสนอแนะ วิธีวดั
ความพึงพอใจต่อการเรียน ไดแ้ก่ 

1.  การใชแ้บบสอบถาม 
2.  การสัมภาษณ์ ซ่ึงเป็นวิธีท่ีตอ้งอาศยัเทคนิค และความช านาญพิเศษของผูส้ัมภาษณ์ท่ีจะจูง

ใจใหผู้ต้อบค าถาม ตอบตามขอ้เทจ็จริง
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3.  การสังเกต เป็นการสังเกตพฤติกรรมทั้งก่อนการปฏิบัติกิจกรรมขณะปฏิบติักิจกรรม  
และหลงัการปฏิบติักิจกรรม 
     2.6.3.  การสร้างแบบสอบถามความพึงพอใจต่อการเรียน 

มีนกัวชิาการศึกษากล่าวถึงการสร้างแบบสอบถามความพึงพอใจของนกัเรียน ดงัน้ี 
บุญชม ศรีสะอาด (2542) ไดก้ล่าวถึงการสร้างแบบสอบถามความพึงพอใจของผูเ้รียนลกัษณะ

เป็นแบบสอบถามแบบมาตราส่วนประมาณค่า (Rating scale) 5 ระดบัมีเกณฑก์ารใหค้ะแนน ดงัน้ี  
   คะแนน 5 หมายถึง ความพึงพอใจ ระดบัมากท่ีสุด  
   คะแนน 4 หมายถึง ความพึงพอใจ ระดบัมาก  
   คะแนน 3 หมายถึง ความพึงพอใจ ระดบัปานกลาง  
  คะแนน 2 หมายถึง ความพึงพอใจ ระดบันอ้ย 
   คะแนน 1 หมายถึง ความพึงพอใจ ระดบันอ้ยท่ีสุด  

บุญชม ศรีสะอาด (2556) ยงัก าหนดเกณฑใ์นการตดัสินความพึงพอใจของผูเ้รียน ดงัน้ี  
  ค่าเฉล่ียระหวา่ง 4.51 -5.00 หมายถึง มีระดบัความพึงพอใจมากท่ีสุด 
  ค่าเฉล่ียระหวา่ง 3.51 -4.50 หมายถึง มีระดบัความพึงพอใจมาก 
  ค่าเฉล่ียระหวา่ง 2.51 -3.50 หมายถึง มีระดบัความพึงพอใจปานกลาง  
  ค่าเฉล่ียระหวา่ง 1.51 -2.50 หมายถึง มีระดบัความพึงพอใจนอ้ย  
  ค่าเฉล่ียระหวา่ง 1.00 -1.50 หมายถึง มีระดบัความพึงพอใจนอ้ยท่ีสุด   

เกียรติสุดา ศรีสุข (2552) ไดเ้สนอแนะส่ิงท่ีควรค านึง เม่ือสร้างแบบสอบถามความพึงพอใจ
ไวด้งัน้ี 

  1.  สอดคลอ้งกบัวตัถุประสงคก์ารวจิยั  
  2.  ใชภ้าษาท่ีเขา้ใจง่าย เหมาะสมกบัผูต้อบ 
  3.  ใชข้อ้ความท่ีสั้น กระทดัรัด ไดใ้จความ 
  4.  แต่ละค าถามควรมีนยั เพียงประเด็นเดียว 
  5.  หลีกเล่ียงการใชป้ระโยคปฏิเสธซอ้น 
  6.  ไม่ควรใชค้  ายอ่ 
  7.  หลีกเล่ียงการใชค้  าท่ีเป็นนามธรรมมาก 
  8.  ไม่ช้ีน าการตอบใหเ้ป็นไปแนวทางใดแนวทางหน่ึง 
  9.  หลีกเล่ียงค าถามท่ีท าใหผู้ต้อบเกิดความล าบากใจในการตอบ
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  10.  ค าตอบท่ีมีให้เลือกตอ้งชดัเจนและครอบคลุมค าตอบท่ีเป็นไปได้ 
  11.  หลีกเล่ียงค าท่ีส่ือความหมายหลายอยา่ง 
  12.  ไม่ควรเป็นแบบสอบถามท่ีมีจ านวนมากเกินไป 
  13.   ขอ้ค าถามควรถามประเด็นท่ีเฉพาะเจาะจงตามเป้าหมายของการวจิยั 
  14.   ค าถามตอ้งน่าสนใจสามารถกระตุน้ให้เกิดความอยากตอบ 

จากขอ้มูลดงักล่าวสามารถสรุปไดว้่า ความพึงพอใจ หมายถึง ความรู้สึกชอบ พอใจในการ
ปฏิบติัการเรียนการสอน ความพึงพอใจเป็นส่ิงส าคญัท่ีก่อให้เกิดงาน ความส าเร็จ ซ่ึงจะส่งผลต่องานท่ี
ออกมา และมีความรู้สึกว่าได้รับการยกย่องและมีโอกาสก้าวหน้าในการท างาน ส าหรับการสร้าง
แบบสอบถามวดัความพึงพอใจนั้น ควรค านึงถึงเร่ืองต่าง ๆ อาทิ วตัถุประสงค ์ภาษา รวมทั้งวิธีการตั้ง
ค  าถามท่ีไม่ควรช้ีน า แต่เป็นการตั้งค  าถามเพื่อให้ผูต้อบแบบสอบถามสามารถตอบไดอ้ยา่งไม่ล าบากใจ 
และไดข้อ้มูลท่ีตรงท่ีสุด  
 

2.7  งานวจัิยทีเ่กี่ยวข้อง 
2.7.1  งานวจิยัในประเทศ 

  2.7.1.1  งานวจิยัดา้นการพฒันาความสามารถทางภาษาจีน 
กิติญา ชูวิทยเ์จริญกิจ,พิณพร คงแท่น,รัชกร เหล่าโสภาพนัธ์และ หม่า ฮวานฮวาน 

(Ma Huan Huan) (2560) ได ้ศึกษาวิจยัเร่ืองพฒันาความสามารถดา้นการอ่านออกเสียงภาษาจีนโดยใช้
ชุดฝึกประกอบการจดักิจกรรมแบบ Brain Based Learning ส าหรับนกัศึกษาชั้นปีท่ี 1 สาขาวชิาภาษาจีน 
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคาม ผลการวิจัยพบว่า  1) 
ประสิทธิภาพของแผนการจดัการเรียนรู้เร่ืองการอ่านออกเสียงภาษาจีนโดยใช้ชุดฝึกประกอบการจดั
กิจกรรมแบบBrain Based Learning มีประสิทธิภาพเท่ากบั 95.40/90.20 ซ่ึงเป็นไปตามเกณฑ์ร้อยละ 
80/80 ท่ีก าหนดไว ้2) ค่าดชันีประสิทธิผลของแผนการจดัการเรียนรู้เร่ืองการอ่านออกเสียงภาษาจีน โดย
ใช้ชุดฝึกประกอบการจดักิจกรรม แบบ Brain Based Learning มีค่าเท่ากบั 0.8149 แสดงว่า นกัศึกษามี
ความกา้วหนา้ในการเรียน เพิ่มข้ึน คิดเป็นร้อยละ 81.49 3) นกัศึกษาชั้นปีท่ี 1 มีคะแนนการทดสอบหลงั
เรียนสูงกวา่ก่อนเรียนอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 4) นกัศึกษาชั้นปีท่ี 1 มีความพึงพอใจต่อการ
เรียนในภาพรวมอยูใ่นระดบัมาก  

ลลนา เลิศจิระวงศ์ (2563) ได้ศึกษาวิจยัเร่ือง การพฒันาความยึดมัน่ผูกพนัของ
ผูเ้รียนและความสามารถในการเรียนรู้ค าศพัทภ์าษาจีนของนกัเรียนมธัยมศึกษาปีท่ี 4 ผา่นกิจกรรมเชิง
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สร้างสรรค์ กลุ่มตวัอย่างท่ีใช้ในการวิจยั คือ นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 ปีการศึกษา 2562 จ านวน 1 
หอ้งเรียนจ านวน 19 คน โรงเรียนนวมินทราชินูทิศ หอวงั นนทบุรี จงัหวดันนทบุรี โดยการเลือกแบบ
เจาะจง (Purposive sampling ) ผลการวิจยัพบว่า 1) ภาพรวมนกัเรียนมีความยึดมัน่ผูกพนัอยู่ในระดบั
มาก (x ̄= 4.18, S.D = 0.11)  2) ความสามารถในการเรียนรู้ค าศพัทภ์าษาจีนของนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษา
ปีท่ี 4 ผ่านกิจกรรมเชิงสร้างสรรค์ จ  านวน 19 คน พบว่า การวดัความสามารถในการเรียนรู้ค าศพัท์
ภาษาจีนคร้ังท่ี 1 มีนกัเรียนผา่นเกณฑ์จ านวน 12 คน คิดเป็นร้อยละ 63.16 การวดัความสามารถในการ
เรียนรู้ค าศพัท์ภาษาจีนคร้ังท่ี 2 มีนกัเรียนผ่านเกณฑ์จ านวน 18 คน คิดเป็นร้อยละ 94.74 เม่ือพิจารณา
คะแนนเฉล่ียพบวา่ การวดัความสามารถในการเรียนรู้ค าศพัท์ภาษาจีนคร้ังท่ี 1 นกัเรียนมีคะแนนเฉล่ีย 
16.68 คะแนนคิดเป็นร้อยละ 83.42 การวดัความสามารถในการเรียนรู้ค าศพัทภ์าษาจีนคร้ังท่ี 2 นกัเรียน
มีคะแนนเฉล่ีย 18.89 คะแนน คิดเป็นร้อยละ 94.47  3) ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนรู้วิชาภาษาจีนของ
นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 ผา่นกิจกรรมเชิงสร้างสรรค ์พบวา่ มีนกัเรียนสามารถไดค้ะแนนผา่นเกณฑ์
ท่ีตั้งไวท่ี้ร้อยละ 80 จ านวน 17 คน   คิดเป็นร้อยละ  89.47  4) ความพึงพอใจของนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษา
ปีท่ี 4 ผา่นกิจกรรมเชิงสร้างสรรคน์กัเรียนมีความพึงพอใจอยูใ่นระดบัมากท่ีสุด (x ̄ = 4.46, S.D. = 0.65) 
ใชไ้ด ้เพราะเป็นภาษาจีนและใชกิ้จกรรม 

จนัทนา บรรจงดิษฐ์ (2557)  ไดศึ้กษาวิจยัเร่ือง การพฒันาความสามารถภาษาจีน
เพื่อการส่ือสารโดยใช้หนงัสือหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ กลุ่มตวัอย่างเป็นนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 1 
โรงเรียนบวัขาว สังกดัองคก์ารบริหารส่วนจงัหวดักาฬสินธ์ุ จงัหวดักาฬสินธ์ุ ปีการศึกษา 2557 จ านวน 
2 ห้องเรียน แบ่งเป็นกลุ่มปกติ และกลุ่มทดลอง ท่ีสอนโดยกิจกรรมการเรียนรู้ด้วยหนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์ ผลการวจิยัพบวา่ 1) ประสิทธิภาพของหนงัสืออิเล็กทรอนิกส์ ภาษาจีนเพื่อการส่ือสาร มี
ประสิทธิภาพเท่ากบั 81.41/84.22  2) นกัเรียนมีคะแนนเฉล่ียจากการทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน
โดยการจดัหนงัสืออิเล็กทรอนิกส์ ภาษาจีนเพื่อการส่ือสาร กลุ่มทดลอง หลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียนอยา่ง
มีนัยส าคญัท่ีทางสถิติท่ีระดับ .05   3) ความสามารถในการจัดภาษาจีนเพื่อการส่ือสาร โดยการจดั
หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ กลุ่มปกติหลังเ รียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างไม่มีนัยส าคัญทางสถิติ  4) 
ความสามารถในการจดัภาษาจีนเพื่อการส่ือสาร โดยการจดัหนงัสืออิเล็กทรอนิกส์ กลุ่มทดลอง หลงั
เรียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมีมีนยัส าคญัทางสถิติ .05  5) ความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีต่อการเรียนรู้
ดว้ยหนงัสืออิเล็กทรอนิกส์ ภาษาจีนเพื่อการส่ือสาร โดยรวมอยูใ่นระดบัมากท่ีสุด 

Sun Li Yun (2559) ได้ศึกษาการพฒันาชุดกิจกรรมการเรียนภาษาจีนขั้นพื้นฐาน 
โดยใชรู้ปแบบการเรียนรู้แบบร่วมมือส าหรับนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 2 โรงเรียนสาธิต
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“พิบูลบ าเพ็ญ” กลุ่มตัวอย่าง ได้แก่ นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีท่ี 2 โรงเรียนสาธิต “พิบูลบ าเพ็ญ” 
มหาวิทยาลยับูรพา ภาคเรียนท่ี 1 ปีการศึกษา 2558 จ านวน 1 ห้องเรียน 30 คน ผลการวิจยัพบวา่ 1) ชุด
กิจกรรมการเรียนการสอนภาษาจีนขั้นพื้นฐาน โดยใช้รูปแบบการเรียนรู้แบบร่วมมือ มีเกณฑ์
ประสิทธิภาพเฉล่ียทุกชุดกิจกรรม E1 / E2 =80.54/92.04  2) ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน หลงัเรียนสูงกว่า
ก่อนเรียนอย่างมีนัยส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .01 3) นักเรียนท่ีเรียนด้วยชุดกิจกรรมการเรียนการสอน
ภาษาจีนขั้นพื้นฐาน มีความพึงพอใจต่อชุดกิจกรรมท่ีผูว้จิยัสร้างข้ึน อยูใ่นระดบัมาก 

นภาพร บ ารุงศิลป์ (2560) ไดศึ้กษาการพฒันาชุดกิจกรรมเพื่อส่งเสริมการอ่านออก
เสียงค าศพัท์ภาษาจีนส าหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 กลุ่มตวัอย่างในการศึกษาคร้ังน้ีได้แก่ 
นักเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 ภาคเรียนท่ี 2 ปีการศึกษา 2559 โรงเรียนนารานุบาล จงัหวดัชลบุรี 
จ  านวน 16 คน ผลการวิจัยพบว่า 1) นักเรียนมีคะแนนความสามารถในการอ่านออกเสียงค าศพัท์
ภาษาจีนโดยใชชุ้ดกิจกรรมมีคะแนนเท่ากบั ร้อยละ 83.75  2) หลงัการเรียนโดยใชชุ้ดกิจกรรมการอ่าน
ออกเสียงค าศพัท์ภาษาจีนมีคะแนนสูงกว่าก่อนเรียนอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติระดบั .05 โดยมีคะแนน
ก่อนเรียนเฉล่ียเท่ากับ 3.25 คะแนนหลังการเรียนเฉล่ียเท่ากับ 8.41 3) ร้อยละ 56.25 ของนักเรียน
ระดบัชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 มีคะแนนการอ่านออกเสียงค าศพัทภ์าษาจีนหลงัใชชุ้ดกิจกรรมเพิ่มข้ึนร้อย
ละ 12.50 มีคะแนนการอ่านออกเสียงค าศพัท์ภาษาจีนหลงัใช้ชุดกิจกรรมลดลง และร้อยละ 31.25 มี
คะแนนการอ่านออกเสียงค าศพัท์ภาษาจีนหลงัใช้ชุดกิจกรรมไม่เปล่ียนแปลง 4) นักเรียนมีความพึง
พอใจต่อการเรียนภาษาจีนโดยใชชุ้ดกิจกรรมการอ่านออกเสียงค าศพัทภ์าษาจีนในระดบัมากท่ีสุดทุก
ดา้น 

Shi Lei (2554) ได้ศึกษาการออกแบบการเรียนการสอนเพื่อทกัษะการออกเสียง
ภาษาจีนส าหรับนกัเรียนไทยท่ีเรียนภาษาจีนเบ้ืองตน้ กลุ่มตวัอยา่งในการศึกษาคร้ังน้ีไดแ้ก่ นกัเรียนชั้น
มธัยมศึกษาปีท่ี 1 โรงเรียนเทศบาลเหลมฉบงั 3 จงัหวดัชลบุรี จ  านวน 30 คน ผลการศึกษาคน้ควา้พบวา่
รูปแบบการเรียนการสอนในลักษณะของแผนการสอน จ านวน 3 หน่วยการเรียน คือ หน่วยท่ี 1 
พยญัชนะ หน่วยท่ี 2 สระเด่ียว หน่วยท่ี 3 เสียงวรรณยุกต ์ท่ีมีประสิทธิภาพ 83.29/85.44 และผลการวดั
ความพึงพอใจของนกัเรียนต่อกิจกรรมการเรียนการสอน ปรากฏวา่นกัเรียนมีความพึงพอใจต่อกิจกรรม
การเรียนการสอนอยูใ่นระดบัมาก 

Meng Yu Bao (2560) ได้ศึกษาผลการพฒันาความสามารถในการอ่านออกเสียง
ภาษาจีนดว้ยวธีิสอนโดยใชเ้กม ส าหรับนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 2 กลุ่มตวัอยา่งท่ีใชใ้นการวิจยัไดแ้ก่ 
นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 2/8 โรงเรียนดาราสมุทรศรีราชา อ าเภอศรีราชา จงัหวดัชลบุรี ในภาคเรียนท่ี 
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1 ปีการศึกษา 2560 จ านวน 1 ห้องเรียน ซ่ึงได้มาจากการเลือกตัวอย่างแบบกลุ่ม (Cluster random 
sampling) และใชว้ธีิจบัสลาก ผลจากวจิยัพบวา่  1) ความสามารถในการอ่านออกเสียงภาษาจีน หลงัการ
ใช้วิธีสอนโดยใช้เกมสูงกว่าก่อนการใช้วิธีสอนโดยใช้เกมอย่างมีนัยส าคญัทางสถิติท่ีระดับ .05 2) 
ความสามารถในการอ่านออกเสียงภาษาจีน หลงัการใชว้ธีิสอนโดยใชเ้กมสูงกวา่เกณฑ์ท่ีก าหนดอย่างมี
นยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 3) ความสามารถในการอ่านออกเสียงภาษาจีน หลงัการใชว้ธีิสอนโดยใช้
เกม ไม่แตกต่างกนัอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 

ไชยฉตัร โรจน์พลทามล (2562) ไดศึ้กษาการพฒันาทกัษะการส่ือสารภาษาจีนโดย
ใชส้ถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ของนกัเรียนระดบัชั้นประกาศนียบตัรวชิาชีพสาขาการท่องเท่ียว ชั้นปี
ท่ี 1 ผลการวจิยัพบวา่ 1) การพฒันาทกัษะภาษาจีนโดยใชส้ถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ มีคะแนนไม่ต ่า
กวา่ร้อยละ 80 จ านวน 35 คน คิดเป็นร้อยละ 100  2) นกัเรียนมีคะแนนประเมินทกัษะอยูใ่นระดบัปาน
กลาง 3) นกัเรียนมีความพึงพอใจท่ีมีต่อการเรียนรู้ในระดบัมาก 

สาธิยา พนัเทศ (2563) ศึกษาการพฒันาความสามารถในการออกเสียงและการ
ส่ือสารภาษาจีน โดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐานของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 โรงเรียน
เ จ้ียนหัว จ านวน  44 คน ซ่ึงได้จากการสุ่มแบบกลุ่ม ผลการวิจัยพบว่า  1)  ผลการเปรียบเทียบ
ความสามารถในการออกเสียงภาษาจีน โดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน นกัเรียนมีคะแนนเฉล่ีย
หลงัเรียนสูงกว่าก่อนเรียน อย่างมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 ( t=18.897*)  2) ผลการเปรียบเทียบ
ความสามารถการส่ือสารภาษาจีน โดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน นกัเรียนมีคะแนนเฉล่ียหลงั
เรียนสูงกว่าก่อนเรียน อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติท่ีระดับ .05 (t=44.384*) 3) ผลการเปรียบเทียบ
ความสามารถในการออกเสียงภาษาจีนของนกัเรียน หลงัเรียนโดยการเรียนรู้ ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน มี
คะแนนต ่ าเกณฑ์ร้อยละ 70 ไม่เป็นไปตามสมมติฐานท่ีตั้ งไว้ (t=1.243*) 4) ผลการเปรียบเทียบ
ความสามารถการส่ือสารภาษาจีนของนกัเรียนมีคะแนนต ่าเกณฑ์ร้อยละ 70 ไม่เป็นไปตามสมมติฐาน 
นกัเรียนมีความพึงพอใจท่ีมีต่อการเรียนรู้ภาษาจีนดว้ยสถานการณ์เป็นฐานอยูใ่นระดบัมาก  

ธนัยช์นก สุขเลิศนนัทกิจ (2563) ศึกษาเร่ืองการพฒันาความสามารถในการส่ือสาร
ภาษาจีนโดยการจดักิจกรรมการเรียนรู้แบบการคน้พบท่ีมีการช้ีแนะ ส าหรับนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปี
ท่ี 4 โดยมีกลุ่มตวัอยา่ง คือ นกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 4 โรงเรียนวดัพลมานีย ์เขตลาดกระบงั จงัหวดั
กรุงเทพมหานคร ในภาคเรียนท่ี 2 ปีการศึกษา 2563  1 ห้องเรียน จ านวน 35 คน ได้จากการสุ่มกลุ่ม
ตวัอย่างแบบกลุ่ม ผลการวิจยัพบว่า 1) นักเรียนมีความสามารถการส่ือสารภาษาจีนโดยใช้การจัด
กิจกรรมการเรียนรู้แบบการคน้พบท่ีมีการช้ีแนะ สูงกวา่เกณฑก์ าหนดคะแนนไม่ต ่ากวา่ร้อยละ 75 และมี
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นยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 2) นกัเรียนมีผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีน คะแนนเฉล่ียหลงัเรียนสูง
กว่าก่อนเรียน อย่างมีนยัส าคญัทางสถิติ ท่ีระดบั .05 และ 3) ความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีผลต่อการ
เรียนภาษาจีนโดยการจดักิจกรรมการเรียนรู้แบบการคน้พบท่ีมีการช้ีแนะ โดยภาพรวม อยูใ่นระดบั มาก
ท่ีสุด  

2.7.1.2  งานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งกบัการจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐาน และเทคนิค Think 
Pair Share 

สุบรรณ ตั้งศรีเสรี (2556) ไดศึ้กษาวจิยัเร่ือง ผลการจดักิจกรรมการเรียนรู้โดยใช้วิธี
สอนแบบคน้พบจากการช้ีแนะร่วมกบัเทคนิค Think-Pair-Share ท่ีมีต่อความสามารถในการส่ือสารและ
ความสามารถในการเช่ือมโยงความรู้ทางคณิตศาสตร์ของนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 2 กลุ่มตวัอยา่งเป็น
นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 2 โรงเรียนสามเสนวิทยาลยั กรุงเทพมหานคร ภาคเรียนท่ี 1 ปี การศึกษา 
2556 จ านวน 100 คน เป็นนกัเรียนกลุ่มทดลองจ านวน 50 คน และนกัเรียนกลุ่มควบคุมจ านวน 50 คน 
โดยนักเรียนกลุ่มทดลองได้รับการจดักิจกรรมการเรียนรู้โดยใช้วิธีสอนแบบค้นพบจากการช้ีแนะ
ร่วมกบัเทคนิค Think-Pair-Share และนกัเรียนกลุ่มควบคุมไดรั้บการจดักิจกรรมการเรียนรู้แบบปกติ 
ผลการวิจยัพบว่า 1) นักเรียนกลุ่มทดลองมีความสามารถในการส่ือสารและความสามารถในการ
เช่ือมโยงความรู้ทางคณิตศาสตร์สูงกว่า นกัเรียนกลุ่มควบคุมอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05  2) 
นกัเรียนกลุ่มทดลอง มีความสามารถในการส่ือสารทางคณิตศาสตร์หลงัเรียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมี
นัยส าคญัทางสถิติท่ีระดับ .05 3) นักเรียนกลุ่มทดลองมีความสามารถในการเช่ือมโยงความรู้ทาง
คณิตศาสตร์ทางคณิตศาสตร์ระหวา่งก่อนเรียนและหลงัเรียนไม่แตกต่างกนัอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ี
ระดบั .05   

ปรตา หวงัดุล และอญัญมณี บุญซ่ือ (2557) ไดศึ้กษาเก่ียวกบั การจดัการเรียนการ
สอนระดับอนุบาลโดยใช้วรรณกรรมเป็นฐาน ของโรงเรียนทุ่งมหาเมฆ ผลการวิจยัพบว่า 1) การ
วางแผนการสอน พบว่า ครูมีส่วนร่วมในการจดัเตรียมหลกัสูตรสถานศึกษาปฐมวยัท่ีระบุขอ้มูล แนว
ทางการจดัการเรียนการสอนและเลือกหน่วยการเรียนรู้ท่ีสอดรับกบัวรรณกรรม 2 รูปแบบ คือ การใช้
วรรณกรรมเป็นส่ือท่ีสอดคลอ้งกบัหน่วยการเรียนรู้และการคดัเลือกวรรณกรรมโดยใชว้รรณกรรมเป็น
จุดเร่ิมของหน่วย ขอ้มูลในแผนการจดัประสบการณ์ท่ีสอดแทรกการใชว้รรณกรรมไดอ้ยา่งสอดคลอ้ง
กนัทั้งดา้นจุดประสงค ์การจดัประสบการณ์ กิจกรรม ส่ือ และการประเมิน 2) การจดักิจกรรม พบวา่ มี
การจดักิจกรรมเพื่อพฒันาเด็กในดา้นการเรียนรู้ภาษาผา่นวรรณกรรม และ กิจกรรมพฒันาทกัษะและ
ความรู้ผา่นวรรณกรรม โดยผา่นกิจวตัรประจ าวนั และผา่นหน่วยการจดัประสบการณ์โดยใช้
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วรรณกรรมเป็นฐาน 3) ส่ือและสภาพแวดลอ้ม พบวา่ มีส่ือวรรณกรรมท่ีช่วยในการส่งเสริมการเรียนรู้ มี
การจัดพื้นท่ีในการท ากิจกรรมหลายรูปแบบ มีการจัดพื้นท่ีแสดงผลงานของเด็กท่ีเก่ียวข้องกับ
วรรณกรรม มีมุมหนงัสือท่ีจดัแสดงหนงัสือท่ีเก่ียวขอ้งกบัหน่วยการเรียนรู้ 4) การประเมินผล พบว่า
หน่วยการจดัประสบการณ์โดยใช้วรรณกรรมเป็นฐานมีการประเมินผลดว้ยการน าเสนอในห้องและ
นิทรรศการ และมีการประเมินทกัษะภาษาโดยใชก้ารประเมินดา้นการเล่าเร่ือง  

เนตรชนก รักกาญจนนัท์ (2558)  ไดศึ้กษาเก่ียวกบั การจดัประสบการณ์การเรียนรู้
โดยใชว้รรณกรรมเป็นฐานเพื่อเสริมสร้างทกัษะทางสังคมของเด็ก กลุ่มตวัอยา่ง คือ เด็กปฐมวยัจ านวน 
30 คน จากโรงเรียนวดัม่วง ปีการศึกษา 2557 ผลการวิจยัพบวา่ หลงัการจดัประสบการณ์การเรียนรู้โดย
ใชว้รรณกรรมเป็นฐาน เด็กปฐมวยัมีทกัษะทางสังคมสูงกวา่ก่อนการจดัประสบการณ์การเรียนรู้โดยใช้
วรรณกรรมเป็นฐาน แตกต่างกนัอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั 0.01 ซ่ึงยอมรับสมมติฐานท่ีก าหนด
ไวข้อ้ท่ี 1 และหลงัการจดัประสบการณ์การเรียนรู้โดยใชว้รรณกรรมเป็นฐานเด็กปฐมวยัมีความคงทน
ของทกัษะทางสังคม ซ่ึงยอมรับสมมติฐานการวจิยัท่ีก าหนดไว ้

ปิยะนุช เจียมจนัทร(2560) การพฒันากระบวนเรียนการสอนแบบเพื่อนคู่คิดโดยใช้
บทเรียนคอมพิวเตอร์ช่วยสอน เพื่อเสริมทกัษะการเรียนรู้ กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาไทย เร่ือง ค าราชา
ศพัทว์ตัถุประสงคเ์พื่อ 1) พฒันาบทเรียนคอมพิวเตอร์ช่วยสอนเพื่อเสริมทกัษะการเรียนรู้ กลุ่มสาระการ
เรียนรู้ภาษาไทย เร่ือง ค าราชาศพัท์ 2) หาประสิทธิภาพของบทเรียนคอมพิวเตอร์ช่วยสอนเพื่อเสริม
ทกัษะการเรียนรู้3) เปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนของผูเ้รียนก่อนเรียนและหลงัเรียน และ 4) 
ศึกษาความพึงพอใจของนักเรียนท่ีมีต่อบทเรียนคอมพิวเตอร์ช่วยสอนเพื่อเสริมทกัษะการเรียนรู้ 
กลุ่มเป้าหมายท่ีใช้ในการวิจยั คือนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 โรงเรียนอนุบาลก าแพงแสน จงัหวดั
นครปฐม จ านวน 30 คนเคร่ืองมือท่ีใชใ้นการวิจยั คือ บทเรียนคอมพิวเตอร์ช่วยสอน แบบทดสอบวดั
ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน แบบประเมินคุณภาพของบทเรียนคอมพิวเตอร์ช่วยสอน และแบบสอบถาม
ความพึงพอใจ สถิติท่ีใช้ คือ ค่าเฉล่ีย ค่าเบ่ียงเบนมาตรฐาน และค่าทดสอบค่าที (t–test) ผลการวิจยั
พบวา่ 1) บทเรียนคอมพิวเตอร์ช่วยสอนประกอบดว้ยเน้ือหา 3 บท ไดแ้ก่ ความหมายและ ความส าคญั
ของราชาศพัท์ วิธีใช้ราชาศพัท์ และหมวดของค าราชาศพัท์ และมีคุณภาพโดยรวมอยูใ่นระดบัมาก 2) 
กระบวนการสอนแบบเพื่อนคู่คิด โดยใชบ้ทเรียนคอมพิวเตอร์ช่วยสอน มีประสิทธิภาพ 88.44/85.56 สูง
กวา่เกณฑ์ก าหนด 80/80 3) ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนหลงัมีค่าสูงมากกวา่ก่อนเรียน อยา่งมีนยัส าคญัทาง
สถิติท่ีระดบั .05 4) ความพึงพอใจของ นกัเรียนท่ีมีต่อกระบวนการสอนแบบเพื่อนคู่คิด โดยใชบ้ทเรียน
คอมพิวเตอร์ช่วยสอน มีค่าเฉล่ียเท่ากบั 4.55 อยูใ่นระดบัพึงพอใจมากท่ีสุด
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ธญัญา แนวดง (2561) ไดศึ้กษาเร่ือง ผลการจดัการเรียนรู้แบบอุปนยัร่วมกบั เทคนิค 
Think -Pair -Share ท่ีมี ต่อมโนทศัน์ และความสามารถในการให้เหตุผลทางคณิตศาสตร์ นกัเรียนชั้น
มธัยมศึกษาปีท่ี 2 โดยเพื่อเปรียบเทียบมโนทัศน์ทางคณิตศาสตร์ เร่ือง ความเท่ากนัทุกประการและ
ความสามารถในการใหเ้หตุผลทางคณิตศาสตร์ของนกัเรียนท่ีไดรั้บการจดัการเรียนรู้แบบอุปนยัร่วมกบั
เทคนิค Think Pair Share กบัเกณฑร้์อยละ 70 การวจิยัเป็นแบบศึกษากลุ่มเดียวหลงัการทดลองคร้ังเดียว 
กลุ่มตวัอยา่ง คือ นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 2/1 ภาคเรียนท่ี 1 ปีการศึกษา 2561 โรงเรียนกรอกสมบูรณ์
วิทยาคม จ านวน 18 คน ซ่ึงไดม้าจากการสุ่มตวัอยา่งงแบบกลุ่ม  ผูว้ิจยัใชแ้บบทดสอบวดัมโนทศัน์ทาง
คณิตศาสตร์เร่ืองความเท่ากันทุกประการ  และแบบทดสอบวดัความสามารถในการให้เหตุผลทาง
คณิตศาสตร์ผลการวิจยัสรุปไดด้งัน้ี คะแนนหลงัเรียนของแบบทดสอบวดัมโนทศัน์ทางคณิตศาสตร์
เร่ืองความเท่ากนัทุกประการ หลงัใชเ้ทคนิค Think Pair Share สูงกวา่เกณฑ์ร้อยละ 70 อยา่งมีนยัส าคญั
ทางสถิติท่ีระดบั .05 2. คะแนนหลงัเรียนของแบบทดสอบแบบทดสอบวดัความสามารถในการให้
เหตุผลทางคณิตศาสตร์หลงัใช้เทคนิค Think Pair Share สูงกว่าเกณฑ์ร้อยละ 70 อย่างมีนยัส าคญัทาง
สถิติท่ีระดบั .05 

อุษา ภิรมย์รักษ์  (2562) ได้ท าการวิจัยเร่ือง การพัฒนาความสามารถในการ
แกปั้ญหาทางคณิตศาสตร์ดว้ยการ จดัการเรียนรู้แบบการสอนแนะให้รู้คิด (CGI) ร่วมกบัเทคนิคเพื่อน
คู่คิด (Think Pair Share ) ของนักเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 การวิจยัในคร้ังน้ีมีวตัถุประสงค์เพื่อ 1) 
เปรียบเทียบความสามารถในการแกปั้ญหาทางคณิตศาสตร์ก่อนและหลงัเรียนดว้ยการจดัการเรียนรู้
แบบการสอนแนะให้รู้คิด (CGI) ร่วมกบัเทคนิคเพื่อนคู่คิด (Think-Pair-Share) 2) ศึกษาความคิดเห็น
ของนกัเรียนท่ีมีต่อการจดัการเรียนรู้แบบการสอนแนะให้รู้คิด (CGI) ร่วมกบัเทคนิคเพื่อนคู่คิด (Think-
Pair-Share) กลุ่มตวัอย่างคือ นักเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 โรงเรียนรัตนโกสินทร์สมโภชบวรนิเวศ
ศาลายา ในพระสังฆราชูปถมัภซ่ึ์งก าลงัเรียน อยูใ่นภาคเรียนท่ี 2 ปีการศึกษา 2562 จ านวน 1 ห้องเรียน 
จ านวนนกัเรียน 34 คน โดยการสุ่มอยา่งง่าย (Simple Random Sampling) การวดัใชก้ารทดสอบ Pre และ 
Post tests  รวมถึงใช้แบบสอบถามความพอใจ ผลการวิจัยพบว่า 1. คะแนนความสามารถในการ
แกปั้ญหาทางคณิตศาสตร์ของนกัเรียน สูงกวา่ก่อนเรียนอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 2. ความ
คิดเห็นของนักเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 ท่ีมีต่อการจดัการเรียนรู้แบบการสอน แนะให้รู้คิด (CGI) 
ร่วมกบัเทคนิคเพื่อนคู่คิด (Think-Pair-Share) มีความคิดเห็นในภาพรวมอยูใ่น ระดบัมาก 
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2.7.2  งานวจิยัต่างประเทศ 
     Wicke (1992, อา้งถึงใน Dolzhykova, 2014) ไดท้  าการศึกษาเร่ืองการใช้นิทานในการสอน

ภาษาเยอรมนั กบัเด็กปฐมวยัจ านวน 15 คน ท่ีประเทศแคนาดา ผลการวิจยัพบวา่นิทานเป็นส่ือท่ีท าให้
เกิดประสิทธิภาพทางเรียนอยา่งดียิ่ง กล่าวคือมีความแตกต่างกนั อย่างมีนยัส าคญัระหว่างคะแนนการ
สอบก่อนเรียนและหลงัเรียน นกัเรียนใหก้ารตอบสนองและร่วมกิจกรรมทางภาษาจากการเล่านิทาน ผล
คะแนนและการประเมินทางดา้นพฤติกรรมการเรียนช้ีให้เห็นวา่ นกัเรียนช่ืนชอบและเพลิดเพลินกบัการ
เล่านิทาน การเรียนและการเขียนเร่ือง นอกจากน้ีนิทานยงัเป็นส่ือท่ีส่งเสริมพฒันาทกัษะการฟัง พูด อ่าน 
และเขียนอีกดว้ย\ 

     Seidel (2002) ได้ท าการศึกษาเร่ืองการใช้การเล่าเร่ืองเพื่อพฒันาความรู้เดิมของ นักเรียน
ก่อนเขา้เรียนระดบัประถมศึกษาโดยใช้วิธีการสังเกตพร้อมจดบนัทึกพฤติกรรมก่อนและหลงัการฟัง
ของนกัเรียน กบันกัเรียนอนุบาลจ านวน 8 คน ท่ีประเทศองักฤษ ผลการศึกษาพบวา่นกัเรียนส่วนใหญ่ มี
ความสามารถในการฟังภาษาองักฤษสูง นอกจากน้ียงัพบวา่นกัเรียนสามารถน าเร่ืองท่ีฟังจากโรงเรียน
ไปเล่าใหผู้ป้กครองฟังอีกดว้ย 

     Guleca & Durmusb  (2015) ไดท้  าการศึกษาการพฒันาทกัษะการฟัง โดยการใชเ้ทคนิคการ
เล่าเร่ือง วรรณกรรมส าหรับเด็ก กลุ่มตัวอย่าง คือนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 จ  านวน 23 คน 
ระยะเวลาทดลอง 12 สัปดาห์  ผลการศึกษาพบว่าคะแนนการวดัความสามารถในการฟังหลงัเรียนสูง
กวา่ก่อนเรียนอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติ รวมทั้งพบวา่มีความแตกต่างระหวา่งคะแนนผลสัมฤทธ์ิทางการ
เรียนแบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียนมีนัยส าคญัทางสถิติ ผูว้ิจยัยงัได้เสนอแนะว่าวรรณกรรม
ส าหรับเด็กท่ีเหมาะสม มีผลต่อการพฒันาทกัษะการฟังของเด็กในทางบวก กล่าวคือ วรรณกรรมส าหรับ
เด็กควรใชภ้าษาและรูปประโยคเรียบง่าย เน้ือหาไม่ซบัซอ้น  

Thompson  (2017) ไดศึ้กษาการใช้ภาษาพูดในการเล่าเร่ืองในวรรณกรรมเด็กว่า มีผลต่อการ
พฒันาทกัษะการพูดและการฟังของนกัเรียนปฐมวยัหรือไม่ เพื่อน าผลการวิจยัไปใช้ออกแบบการใช้
วรรณกรรมส าหรับเด็กในการเรียนการสอนระดบัปฐมวยั ค่าสัมประสิทธ์ิสหสัมพนัธ์ของเพียร์สันถูก
น ามาใชเ้พื่อตรวจสอบวา่มีความสัมพนัธ์ระหวา่งภาษาพูดกบัความเขา้ใจในการฟังหรือไม่ ผลการวิจยั
พบวา่ทั้งภาษาพูดง่าย ๆ ประโยคสั้น ๆ มีความสัมพนัธ์เชิงบวกกบัความเขา้ใจในการฟัง นอกจากน้ีผล
คะแนนการฟังจากการภาษาพูดสูงกวา่การใชภ้าษาเขียนอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติ 

จากศึกษาตวัอย่างงานวิจยั ด้านการจดัการเรียนรู้วิชาภาษาต่างประเทศ ทั้งในประเทศและ
ต่างประเทศพบวา่งานวจิยัยงัมุ่งเร่ือง การใชเ้ทคนิค Think Pair Share กบัวชิาคณิตศาสตร์ มากกวา่จะใช้
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วิชาเก่ียวกบัภาษา โดยเฉพาะภาษาจีน ทั้ง ๆ ท่ีเทคนิคดงักล่าว ถือเป็นเทคนิคท่ีช่วยสร้างโอกาสการได้
ฝึกฟังและฝึกพูด มีปฏิสัมพนัธ์โตต้อบกนั หรือ Output นอกจากน้ีการใชว้รรณกรรมเป็นฐาน ก็ยงัเน้น
การวิจยัในเด็กระดบัปฐมวยั ทั้งๆ ท่ี การใช้วรรณกรรมเป็นฐาน สามารถน ามาปรับใช้กบัการเรียน
ภาษาต่างประเทศได ้เพราะ เป็นการเน้นการฝึกการรับสาร หรือ Input ไดดี้ ดว้ยเหตุน้ีผูว้ิจยัจึงท าการ
วิจยัผลของการจดัการเรียนรู้วรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ใชก้บัการเรียนสอน
ภาษาจีน เพื่อใหเ้กิดประโยชน์ต่อการพฒันาความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน 

2.8  กรอบแนวคิดในการวจัิย 
       จากการศึกษาแนวคิด ทฤษฎี และงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งกบัการพฒันาความสามารถในการส่ือสาร

ภาษาจีนโดยใช้การจดัการการเรียนรู้ด้วยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ผูว้ิจยั

สามารถก าหนดเป็นแผนภาพกรอบแนวคิดในการวจิยัได ้ดงัภาพท่ี 2.1 

                         ตวัแปรตน้                                                                                     ตวัแปรตาม 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

ภาพที ่2.2  กรอบแนวคิดในการวจิยั

การจดัการเรียนรู้โดยใช้วรรณกรรม

เป็นฐานร่วมกับเทคนิค Think Pair 

Share 

 

1. ความสามารถในการส่ือสาร

ภาษาจีน 

2. ผลสัมฤทธิทางการเรียนวิชา

ภาษาจีน 

3. ความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีผล

ต่อการจดัการเรียนโดยใช้

วรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค 

Think Pair Share           
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บทที ่3 
ระเบียบวธีิวจิยั 

 
การวิจยัเร่ือง การพฒันาความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนโดยใช้การจดัการการเรียนรู้

ด้วยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกับเทคนิค Think Pair Share ส าหรับนักเรียนชั้ นมัธยมศึกษาปีท่ี 4  
มีรายละเอียดดงัน้ี   
3.1  ประชากรและกลุ่มตวัอยา่ง 
3.2  เคร่ืองมือท่ีใชใ้นงานวจิยั 
3.3  การสร้างและหาคุณภาพเคร่ืองมือในการวจิยั  
3.4  การเก็บรวบรวมขอ้มูล 
3.5  การวเิคราะห์ขอ้มูล 
3.6  สถิติท่ีใชใ้นการวเิคราะห์ขอ้มูล  
 
3.1  ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 

3.1.1  ประชากร 
ประชากร คือ ประชากรท่ีใชใ้นการวิจยั ไดแ้ก่ นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4  ท่ีก าลงัศึกษา

อยู่ในภาคเรียนท่ี 2 ปีการศึกษา 2564 โรงเรียนเอกชน ท่ีเปิดสอนระดบัมธัยมศึกษาตอนปลาย ในเขต
จตุจกัร จงัหวดักรุงเทพมหานคร ประกอบดว้ย 3 โรงเรียน ไดแ้ก่    

 (1)   โรงเรียนเพชรรัชตใ์นพระอุปถมัภ ์  1  หอ้งเรียน  จ  านวน 25 คน  
       (2)   โรงเรียนสตรีวรนาถบางเขน            3  หอ้งเรียน  จ  านวน 98 คน 

      (3)   โรงเรียนอรรถมิตร                           1  หอ้งเรียน  จ  านวน 28คน 
รวมนกัเรียนจ านวน 151  คน (สถิติจ านวนนกัเรียนประจ า ปีการศึกษา 2564)  
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        3.1.2  กลุ่มตวัอยา่ง 
     กลุ่มตวัอยา่งท่ีไดม้าจากการสุ่มแบบกลุ่ม (Cluster random sampling) โดยใชว้ธีิการจบัฉลาก

สุ่มหอ้งเรียน ซ่ึงมีทั้งหมด 1 หอ้งเรียน ท่ีไดม้า คือ  นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4  จ  านวน 1 หอ้งเรียน  
จากโรงเรียนเพชรรัชตใ์นพระอุปถมัภ ์จ านวน 25 คน  
 
3.2  เคร่ืองมือทีใ่ช้ในการวจัิย  
       3.2.1  แผนการจดัการเรียนรู้วิชาภาษาจีน โดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบั
เทคนิค Think Pair Share 
       3.2.2  แบบประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน 
       3.2.3  แบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีน 
       3.2.4  แบบสอบถามความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีต่อการเรียนภาษาจีน โดยใชก้ารจดัการเรียนรู้
ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share 
 
3.3  การสร้างและหาคุณภาพเคร่ืองมือในการวจัิย  

ผูว้จิยัไดด้ าเนินการสร้างเคร่ืองมือโดยมีรายละเอียด ดงัน้ี 
3.3.1  การสร้างแผนการจดัการเรียนรู้วิชาภาษาจีน โดยใช้การจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็น

ฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share 
แผนการจดัการเรียนรู้วิชาภาษาจีนโดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบั

เทคนิค Think Pair Share มีขั้นตอนในการสร้าง ดงัน้ี 
1)  ศึกษากลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศวิชาภาษาจีนของสถานศึกษา ศึกษาเน้ือหา 

และหน่วยการเรียนรู้ท่ีจะน ามาใช ้โดยคดัเลือกเร่ืองจากเร่ืองใกลต้วัสู่ไกลตวั เร่ืองท่ีง่ายไปหาเร่ืองท่ียาก 
และจากเร่ืองท่ีเป็นรูปธรรมไปสู่เร่ืองท่ีเป็นนามธรรม เพื่อน ามาสร้าง แผนการจดัการเรียนรู้  

2)  สร้างแผนการจดัการเรียนรู้ จ  านวน 7 แผน จากหน่วยการเรียนรู้ 7 หน่วย หน่วยละ 3 
ชัว่โมง รวมเวลา 21 ชัว่โมง คือ 

          แผนการจดัการเรียนรู้ท่ี 1  หน่วยการเรียนรู้ท่ี 1 เทศกาลวนัตรุษจีน  
          แผนการจดัการเรียนรู้ท่ี 2   หน่วยการเรียนรู้ท่ี 2 เทศกาลวนัหยวนเซียว  
          แผนการจดัการเรียนรู้ท่ี 3 หน่วยการเรียนรู้ท่ี 3 เทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์  
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       แผนการจดัการเรียนรู้ท่ี 4  หน่วยการเรียนรู้ท่ี 4 เทศกาลวนัชีซี (วนัแห่งความรักของจีน)   
       แผนการจดัการเรียนรู้ท่ี 5  หน่วยการเรียนรู้ท่ี 5 เทศกาลวนัฉงหยาง        
       แผนการจดัการเรียนรู้ท่ี 6  หน่วยการเรียนรู้ท่ี 6  เทศกาลวนับะ๊จ่าง  
       แผนการจดัการเรียนรู้ท่ี 7  หน่วยการเรียนรู้ท่ี 7  เทศกาลวนัเชงเมง้  

ในแต่ละแผนจดัการเรียนรู้ ผูว้ิจยัไดส้ร้างแบบฝึกเพื่อการพฒันาความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน  
ซ่ึงแบบฝึกน้ีเป็นให้นกัเรียนสร้างบทสนทนาโดยใชค้  าและประโยคท่ีหน่วยการเรียนรู้ท่ีเรียน ความยาว 
2 นาทีแลว้น าเสนอหนา้ชั้นเรียน  

3)  ผูว้ิจยัได้น าแผนการจดัการเรียนรู้ท่ีสร้างไปให้อาจารย์ท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ์เพื่อขอ
ค าแนะน าและน ามาปรับปรุงแกไ้ข 

4)  ผูว้จิยัน าแผนการจดัการเรียนรู้ท่ีปรับปรุงแก้ไขแลว้ให้ผูเ้ช่ียวชาญ
จ านวน 3 คน พิจารณาตรวจสอบความเหมาะสมโดยพิจารณาใหค้ะแนน ดงัน้ี     (บุญชม ศรีสะอาด, 
2556 : 102)        

                   เหมาะสมมากท่ีสุด   ให ้    5 คะแนน  
                   เหมาะสมมาก           ให ้    4 คะแนน  
                   เหมาะสมปานกลาง  ให ้    3 คะแนน   
                   เหมาะสมนอ้ย           ให ้    2 คะแนน  
                   เหมาะสมนอ้ยท่ีสุด   ให ้    1 คะแนน  
            การแปลความหมายของค่าเฉล่ีย มีดงัน้ี  
    ค่าเฉล่ียระหวา่ง 4.51 – 5.00 หมายถึง ระดบัมากท่ีสุด 
    ค่าเฉล่ียระหวา่ง 3.51 – 4.50 หมายถึง ระดบัมาก 
    ค่าเฉล่ียระหวา่ง 2.51 – 3.50 หมายถึง ระดบัปานกลาง 
    ค่าเฉล่ียระหวา่ง 1.51 – 2.50 หมายถึง ระดบันอ้ย 
    ค่าเฉล่ียระหวา่ง 1.00 – 1.50  หมายถึง ระดบันอ้ยท่ีสุด 

5)  ผูว้จิยัไดน้ าแผนการจดัการเรียนรู้ท่ีผูเ้ช่ียวชาญตรวจสอบ หาค่าเฉล่ีย ( �̅� ) และส่วน
เบ่ียงเบนมาตรฐาน (S.D) และแปลผลไดด้งัน้ี 
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ตารางที ่3.1  ระดบัความคิดเห็นของผูเ้ช่ียวชาญ 
 

รายการประเมิน  �̅�  S.D. 
แปล

ความหมาย 
1 แผนการจดัการเรียนรู้มีองคป์ระกอบครบถว้นและสัมพนัธ์กนั 5.00 0.00 มากท่ีสุด 
2 จุดประสงคก์ารเรียนรู้ครอบคลุมเน้ือหาสาระ 4.86 0.20 มากท่ีสุด 
3 กิจกรรมสอดคลอ้งกบัเน้ือหาและวตัถุประสงค ์ 4.91 0.07 มากท่ีสุด 
4 กิจกรรมท าใหผู้เ้รียน กลา้แสดงพูดภาษาจีน 4.86 0.12 มากท่ีสุด 
5 กิจกรรม เหมาะสมกบัความสามารถของผูเ้รียน 4.33 0.29 มาก 
6 กิจกรรมช่วยผูเ้รียนพฒันาความสามารถในการเรียนค าศพัท ์

และโครงสร้างประโยค 
4.90 0.14 มากท่ีสุด 

7 ส่ือการสอนเหมาะสมกบักิจกรรม 4.52 0.38 มากท่ีสุด 
8 ระยะเวลาของกิจกรรมมีความเหมาะสม 4.48 0.41 มาก 
9 การวดัและการประเมินผลครอบคลุมจุดประสงคก์ารเรียนรู้ 4.95 0.07 มากท่ีสุด 
10 การวดัและประเมินผลสอดคลอ้งกบักิจกรรมการเรียนรู้ 5.00 0.00 มากท่ีสุด 

ภาพรวม 4.78 0.17 มากท่ีสุด 
 

 แผนการจดัการเรียนรู้วชิาภาษาจีนโดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบั
เทคนิค Think Pair Share   มีภาพรวมโดยค่าเฉล่ีย 4.78  ซ่ึงสูงกวา่ 3.51 ถือวา่สามารถน าไปใชไ้ด ้ 

3.3.2  การสร้างแบบประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน  
ขั้นตอนในการสร้างแบบประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน มีดงัน้ี 
1)  ศึกษาเอกสาร ต ารา ทฤษฎี งานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้ง และวิธีสร้างแบบประเมินความสามารถ

ในการส่ือสารภาษาจีน 
2)  สร้างแบบประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนโดยให้ครอบคลุมสาระการ

เรียนรู้มาตรฐานการเรียนรู้ ผลการเรียนรู้ท่ีคาดหวงัของหน่วยการเรียนรู้ในแผนการจดักิจกรรมการ
เรียนรู้ท่ีใชท้ดลอง  



82 

 

3)  สร้างแบบประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน แบบประเมินน้ีเป็นการก าหนด
สถานการณ์สร้างบทสนทนาโต้ตอบกันเป็นคู่ โดยให้นักเรียนให้เลือกจากสถานการณ์จ านวน 7 
สถานการณ์ ท่ีมีความยากง่ายใกล้เคียงกัน คะแนนแบบประเมิน มีคะแนนเต็ม 30 คะแนน หัวข้อ
สถานการณ์ท่ีใหเ้ลือก ไดแ้ก่ 

          (1)  ชวนเพื่อนไปรับประทานอาหารและมอบของขวญัใหเ้พื่อนในเทศกาลวนัชิซี 
          (2)  เล่าเร่ืองไปไหวบ้รรพบุรุษในเทศกาลวนัเชงเมง้ 
          (3)  ชวนเพื่อนไปเท่ียวท ากิจกรรมใน เทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์ 
          (4)  ไปรับประทานอาหารกบัครอบครัวในเทศกาลวนัตรุษจีน 
          (5)  ท าขนมบะ๊จ่างกบัเพื่อนใน เทศกาลวนับะ๊จ่าง 
          (6)  เล่าเร่ืองกิจกรรมท่ีท ากบัครอบครัวในเทศกาลวนัฉงหยาง 
          (7)  สอนเพื่อนเล่นทายค าใบบ้นโคมลอยในเทศกาลวนัหยวนเซียว   

วิธีการทดสอบใช้วิธีการจบัฉลาก และให้นักเรียนแสดงบทบาทกบัเพื่อนนักเรียน ตามสถานการณ์ 
ท่ีก าหนดให้ แบบประเมิน น้ีใช้ทดสอบหลงัการเรียนครบทั้ง 7 แผนการจดัการเรียนรู้ โดยประเมิน
ความสามารถในการส่ือสารจากองคป์ระกอบ  ซ่ึงไดด้ดัแปลงเกณฑข์อง Linder, (1977)  ดงัน้ี   

           (1)  ความคล่องแคล่ว (Fluency) คือ ความต่อเน่ืองและความเป็นธรรมชาติของการพูด 

                        (2)  ความเขา้ใจง่าย (Comprehensibility) คือ ผูฟั้งสามารถเขา้ใจส่ิงท่ีผูพู้ดส่ือสาร       

ท าใหก้ารพูดเขา้ใจง่าย ผูพู้ดจะตอ้งมีการออกเสียงไดถู้กตอ้ง 

          (3)  ปริมาณการส่ือสาร (Amount of communication) คือมีเน้ือหาท่ีเหมาะสม เก่ียวขอ้ง 

กบัเน้ือเร่ืองหรือหวัขอ้สนทนา 

          (4)  คุณภาพของการส่ือสาร (Quality of communication) ไดแ้ก่ ความถูกตอ้งของ 
ไวยากรณ์  
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Linder (1977) ได้เสนอวิธีการวดัและการประเมินผลการส่ือสาร ไว ้4 ประการ 6 ระดับ  
แต่ผูว้จิยัไดเ้ลือกและปรับใชเ้ป็น 4 ระดบั เพื่อใหเ้หมาะสมกบันกัเรียน  
 
 ตารางที ่3.2  เกณฑก์ารประเมินทกัษะดา้นการส่ือสารภาษาจีน 

 
การประเมิน คะแนน ระดับความสามารถ 

 

 

ความคล่องแคล่ว   

(Fluency) 

4 พูดเป็นธรรมชาติ มีความราบร่ืน สามารถเขา้ใจไดง่้าย 

และใกลเ้คียงกบัเจา้ของภาษา 

3 พูดค่อนขา้งเป็นธรรมชาติ มีความราบร่ืน สามารถเขา้ใจได ้

2 พูดเป็นธรรมชาติเล็กนอ้ย หยุดชะงกัและติดขดับางคร้ัง 

1 พูดไม่เป็นธรรมชาติ ไม่สามารถพูดไดต่้อเน่ือง 

 

 

ความเขา้ใจง่าย 

(Comprehensibility) 

4 เขา้ใจทั้งหมดท่ีผูพู้ดกล่าวถึง 

3 เขา้ใจเกือบทั้งหมดท่ีผูพู้ดกล่าวถึง 

2 เขา้ใจไดบ้างค า วลี ประโยคท่ีผูพู้ดกล่าวถึง 

1 เขา้ใจในส่ิงท่ีพูดไดน้อ้ยมาก 

 

ปริมาณการส่ือสาร 

(Amount of 

communication) 

4 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดท้ั้งหมด 

3 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดเ้กือบทั้งหมด 

2 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดน้อ้ย 

1 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดน้อ้ยมาก 

 

คุณภาพของการส่ือสาร 

(Quality of 

communication) 

4 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคทั้งหมด 

3 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดเ้กือบทั้งหมด 

2 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดน้อ้ย 

1 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดน้อ้ยมาก 
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4)  น าแบบประเมิน ความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนไปใหอ้าจารยท่ี์ปรึกษาวทิยานิพนธ์

พิจารณาเพื่อขอค าแนะน าและน ามาปรับแกไ้ข  

5)  น าแบบประเมิน ความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน ท่ีสร้างข้ึนใหผู้เ้ช่ียวชาญ จ านวน 3 
คน ตรวจสอบคุณภาพดา้นเน้ือหา ความชดัเจนของภาษา และความสอดคลอ้งกบัจุดประสงคก์ารเรียนรู้
และเน้ือหา โดยใชด้ชันีความสอดคลอ้ง (Index of Item Objective Congruence) (Rovinelli &Hambleton, 
1977, pp. 49-60) ซ่ึงมีค่าเท่ากบั 0.5 ข้ึนไปถือวา่มีความสอดคลอ้งอยูใ่นเกณฑ์ท่ียอมรับได ้โดยก าหนด
เกณฑก์ารพิจารณาดงัน้ี 

ใหค้ะแนน +1 หมายถึง  แบบวดัมีความสอดคลอ้งกบัเน้ือหาแลจุดประสงค ์
การเรียนรู้ 

    ใหค้ะแนน   0 หมายถึง  ไม่แน่ใจวา่แบบวดัมีความสอดคลอ้งกบั เน้ือหา 
            และจุดประสงคก์ารเรียนรู้ 

              ใหค้ะแนน -1 หมายถึง  แบบวดัไม่มีความสอดคลอ้งกบัเน้ือหาและ        
           จุดประสงคก์ารเรียนรู้ 

 แบบประเมิน ความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนมีค่า IOC เท่ากบั 0.78 
6)  ส าหรับการใหค้ะแนนความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน ผูว้จิยัไดใ้ชผู้ป้ระเมินการพูด 

3 คน โดย ผลคะแนนประเมินท่ีไดม้า ผูว้จิยัใช้ Pearson correlation coefficient ตรวจสอบ Inter rater 

rating โดยไดผ้ลคะแนนเท่ากบั 0.81 ซ่ึงถือวา่ คะแนนของผูป้ระเมินทั้งสาม เป็นท่ียอมรับ และมีความ

สอดคลอ้ง (Consistent) 

7)  ผูว้จิยัไดน้ าแบบประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน ท่ีแกไ้ขแลว้ไปใชก้บักลุ่ม

ตวัอยา่ง  

3.3.3  การสร้างแบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีน  

ขั้นตอนในการสร้างแบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีน มีดงัน้ี 

1)  ศึกษาเอกสารท่ีเก่ียวขอ้งกบัการสร้างแบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีนเพื่อ
เป็นแนวทางในการสร้างแบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีน 
                   2)  สร้างแบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีนเป็นขอ้สอบปรนยั 4 ตวัเลือก จ านวน 
30 ขอ้ คะแนนเต็ม 30 คะแนนเป็นแบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียน โดยวดัพุทธิพิสัย (Cognitive 
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domain) 4 ขั้น คือ ความจ า (Knowledge) ความเขา้ใจ (Comprehension) การน าไปใช ้(Application) และ
การวเิคราะห์ (Analysis) ซ่ึงเป็นแนวคิดของบลูม (Bloom, 1968)  

3)  น าแบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีนท่ีสร้างข้ึนให้อาจารย์ท่ีปรึกษา
วทิยานิพนธ์ ตรวจสอบความถูกตอ้งเหมาะสมและปรับปรุงแกไ้ขตามค าแนะน า 
      4)  น าแบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีนท่ีปรับปรุงแกไ้ขแลว้ ให้ผูเ้ช่ียวชาญ 
จ านวน 3 คน ตรวจสอบคุณภาพดา้นเน้ือหา ความชดัเจนของภาษา และความสอดคลอ้งกบัจุดประสงค์
การเรียนรู้และเน้ือหาโดยการจดัวิธีการตรวจสอบดัชนีความสอดคล้อง (IOC) โดยผูเ้ช่ียวชาญให้
คะแนนความคิดเห็นในการพิจารณา ดัชนีความสอดคล้อง (Index of Item Objective Congruence) 
(Rovinelli&Hambleton, 1977: 49-60) หากมีค่าเท่ากบั 0.5 ข้ึนไป จะถือวา่มีความสอดคลอ้งอยูใ่นเกณฑ์
ท่ียอมรับ ดงัน้ี 
               คะแนน   +1     หมายถึง   แน่ใจวา่แบบทดสอบสอดคลอ้งกบัวตัถุประสงค ์
               คะแนน     0     หมายถึง   ไม่แน่ใจวา่แบบทดสอบสอดคลอ้งกบัวตัถุประสงค ์
               คะแนน   -1      หมายถึง   แน่ใจวา่แบบทดสอบไม่สอดคลอ้งกบัวตัถุประสงค ์ 
แบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีนมีค่า IOC เท่ากบั 0.67-1.00   

5)  น าแบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีน ท่ีแก้ไขแล้ว ไปทดลอง (tryout)  
กบันกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 5 จ านวน 25 คน จากนั้นน าแบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีน 
มาวิเคราะห์รายขอ้เพื่อหาคุณภาพ โดยแบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีน หากมีความยาก
ง่าย (p) อยู่ระหว่าง 0.2 ถึง 0.8 และมีค่าอ านาจจ าแนก (r) ตั้งแต่ 0.2 ข้ึนไป จะถือว่ามีความเหมาะสม
สามารถน าไปใชก้บักลุ่มตวัอยา่งได ้และไดห้าค่าความเช่ือมัน่ของแบบทดสอบโดยใชสู้ตร KR-20 ของ
คูเดอร์-ริชาร์ดสัน  (Kuder Richardson) (บุญชม ศรีสะอาด, 2556, น.58 – 66)   
แบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีน มีค่าความยากง่าย (p) เท่ากบั 0.45 และค่าอ านาจจ าแนก 
(r) เท่ากบั 0.68   และมี ค่าความเช่ือมัน่เท่ากบั 0.81 

6)  ไดน้ าแบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีน ท่ีแกไ้ขแลว้น าไปใชก้บักลุ่มตวัอยา่ง
ต่อไป 

3.3.4  การสร้างแบบสอบถามความพึงพอใจของนักเรียนท่ีมีผลต่อการเรียนภาษาจีนโดยใช้การ
จดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share         
                  ขั้นตอนในการสร้างแบบสอบถามความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีผลต่อการเรียนโดยใช้การ
จดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share มีดงัน้ี 
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1)  ศึกษาคน้ควา้เอกสาร หนงัสือและงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งเพื่อจดัเป็นแนวทางในการสร้าง
แบบสอบถามความพึงพอใจต่อการเรียนภาษาจีนโดยใช้การจดัการเรียนรู้ด้วยวรรณกรรมเป็นฐาน
ร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ส าหรับนักเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 ให้สอดคล้องกบัแผนการจดั 
การเรียนรู้ แบบทดสอบวดัความสามารถ และอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง  

2)  สร้างแบบสอบถามความพึงพอใจต่อการเรียนภาษาจีน โดยใช้การจดัการเรียนรู้ด้วย
วรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ส าหรับนักเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 โดยจะมี
ประเด็นการสอบถาม ประกอบด้วย 1) การจดักิจกรรมการเรียนรู้ 2) ด้านผูเ้รียน 3) ด้านครูผูส้อน  
และ 4) ดา้นประโยชน์ท่ีไดรั้บ รวมทั้งหมด 20 ขอ้  

 ค าถามจะเป็นแบบปลายปิดแบบมาตราส่วนประเมินค่า (Rating Scale) โดยการจดัมาตรวดั
แบบลิเคิร์ท (Likert Scale) มี 5 ระดบั ดงัน้ี (บุญชม ศรีสะอาด, 2556, น.121) 

     คะแนน               ระดบัความพึงพอใจ 
   5 คะแนน     หมายถึง    มากท่ีสุด 
   4 คะแนน     หมายถึง    มาก 
   3 คะแนน     หมายถึง    ปานกลาง 
   2 คะแนน     หมายถึง    นอ้ย                                                                                   

       1 คะแนน     หมายถึง    นอ้ยท่ีสุด   
                    การแปลความหมายของค่าเฉล่ีย มีดงัน้ี 

   ค่าเฉล่ียระหวา่ง   4.51 - 5.00   หมายถึง   ความพึงพอใจ ระดบัมากท่ีสุด 
   ค่าเฉล่ียระหวา่ง   3.51 - 4.50   หมายถึง   ความพึงพอใจ ระดบัมาก 
   ค่าเฉล่ียระหวา่ง   2.51 - 3.50   หมายถึง   ความพึงพอใจ ระดบัปานกลาง 
   ค่าเฉล่ียระหวา่ง   1.51 - 2.50   หมายถึง   ความพึงพอใจ ระดบันอ้ย 

             ค่าเฉล่ียระหวา่ง   1.00 - 1.50   หมายถึง   ความพึงพอใจ ระดบันอ้ยท่ีสุด                                                       
3)  น าแบบสอบถามความพึงพอใจท่ีสร้างข้ึนให้อาจารยท่ี์ปรึกษาวิทยานิพนธ์พิจารณาความ

เหมาะสมรวมถึงใหข้อ้เสนอแนะและปรับปรุงแกไ้ขตามค าแนะน า 
4)  น าแบบสอบถามความพึงพอใจท่ีสร้างข้ึนไปให้ผูเ้ช่ียวชาญจ านวน 3 คน ตรวจสอบความ

ชดัเจนของค าถาม ความถูกตอ้งเหมาะสมของภาษา โดยการจดัวิธีการตรวจสอบดชันีความสอดคล้อง 
(IOC) โดยผูเ้ช่ียวชาญให้คะแนนความคิดเห็นในการพิจารณา ดัชนีความสอดคล้อง (Index of Item 
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Objective Congruence) (Rovinelli&Hambleton, 1977: 49-60) ซ่ึงมีค่าเท่ากบั 0.5 ข้ึนไป จะถือว่ามีความ
สอดคลอ้งอยูใ่นเกณฑท่ี์ยอมรับดงัน้ี 

ใหค้ะแนน +1 หมายถึง  แน่ใจวา่ขอ้ค าถามวดัตรงตามวตัถุประสงค ์
ใหค้ะแนน  0  หมายถึง  ไม่แน่ใจวา่ขอ้ค าถามวดัตรงตามวตัถุประสงค ์
ใหค้ะแนน -1 หมายถึง   แน่ใจวา่ขอ้ค าถามวดัไม่ตรงตามวตัถุประสงค ์

  แบบสอบถามความพึงพอใจ มีค่า IOC เท่ากบั 0.85 
5)  น าแบบสอบถามความพึงพอใจ ท่ีแกไ้ขแลว้ไปทดลอง (tryout) กบันกัเรียนชั้นมธัยมศึกษา

ปีท่ี 5 จ านวน 25 คน เพื่อน ามาปรับปรุงแกไ้ข และหาค่าความเช่ือมัน่ โดยใช้สูตรสัมประสิทธ์ิแอลฟา
ของครอนบาค หากมีค่า 0.7 ข้ึนไปถือว่ามีความเหมาะสม สามารถน าไปใช้กับกลุ่มตัวอย่างได้ 
แบบสอบถามความพึงพอใจ มีค่าความเช่ือมัน่ 0.89   

6)  น าแบบสอบถามความพึงพอใจ ท่ีแกไ้ขแลว้ ไปใชก้บักลุ่มตวัอยา่ง 
 
3.4  การเกบ็รวบรวมข้อมูล มีดังนี ้
       3.4.1  แบบแผนการทดลอง 

                  แบบแผนการทดลองกลุ่มเดียว  ส าหรับการทดสอบสมมติฐานเก่ียวกบัความสามารถในการ
ส่ือสารภาษาจีน เป็นแบบการทดสอบหลงัเรียนอย่างเดียว (One group posttest only design) โดยมีแบบ
แผนการทดลอง  ดงัน้ี 
     3.4.1.1  แบบแผนการทดลองกลุ่มเดียว ส าหรับการทดสอบสมมติฐานเก่ียวกบัความสามาร
ในการส่ือสารภาษาจีนโดยแบบการทดสอบหลงัเรียนอย่างเดียว (One group posttest only design) มี
แบบแผนการทดลอง ดงัตารางท่ี 3.3  
 
ตารางที ่3.3  แบบแผนการทดลองกลุ่มเดียวส าหรับการทดสอบสมมติฐานเก่ียวกบัความสามารถใน  

การส่ือสารภาษาจีน 
 

กลุ่ม Treatment Post-test 

ทดลอง X T 
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  T   หมายถึง   การวดัความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน 
 X   หมายถึง  การจดัการเรียนรู้โดยใช ้วรรณกรรมเป็นฐาน ร่วมกบั เทคนิคThink Pair 

Share  
     3.4.1.2 แบบแผนการทดลองกลุ่มเดียวทดสอบก่อนและหลังเรียน (One group pretest 

posttest design) ส าหรับการทดสอบสมมติฐานเก่ียวกบัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนวชิาภาษาจีน ดงัตารางท่ี 

3.4 

 
ตารางที ่3.4  แบบแผนการทดลองกลุ่มเดียวทดสอบก่อนและหลงัเรียน (One group pretest posttest       

design) ส าหรับการทดสอบสมมติฐานเก่ียวกบัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนวชิาภาษาจีน 
 
กลุ่ม Pre-test Treatment Post-test 

ทดลอง        T1         X           T2 

 
                      เม่ือ T1    หมายถึง   การวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนวชิาภาษาจีนก่อนเรียน                                  
   T2    หมายถึง   การวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนวชิาภาษาจีนหลงัเรียน 
   X     หมายถึง   การจดัการการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค   
                                                                 Think Pair Share 
 
       3.4.2  การเก็บรวบรวมขอ้มูลมีดงัน้ี 
     ผูว้จิยัมีการเก็บรวบรวมขอ้มูลดงัน้ี 
                  1)  ผูว้ิจยัจดัเตรียมกิจกรรมการเรียนรู้และแผนการจดัการเรียนรู้ 7 แผน 7 หน่วยการเรียนรู้  
ประกอบดว้ย หน่วยการเรียนรู้ หน่วยละ 3 ชัว่โมง รวมเวลา 21 ชัว่โมง ดงัน้ีหน่วยการเรียนรู้ท่ี 1 เทศกาล
วนัตรุษจีน หน่วยการเรียนรู้ท่ี 2 เทศกาลวนัหยวนเซียว หน่วยการเรียนรู้ท่ี 3 เทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์  
หน่วยการเรียนรู้ท่ี 4 เทศกาลวนัชีซี (วนัแห่งความรักของจีน)  หน่วยการเรียนรู้ท่ี 5 เทศกาลวนัฉงหยาง  
หน่วยการเรียนรู้ท่ี 6  เทศกาลวนับะ๊จ่าง หน่วยการเรียนรู้ท่ี 7  เทศกาลวนัเชงเมง้  
                   2)  ผูว้ิจยัช้ีแจงรายละเอียดเก่ียวกบัการจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค 
Think Pair Share ใหน้กัเรียนกลุ่มตวัอยา่งทราบ ก่อนเร่ิมเรียน  
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                  3)  ผูว้ิจยัให้นกัเรียนกลุ่มตวัอยา่งท าแบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีนเพื่อเก็บ
คะแนน ซ่ึงเป็นคะแนนก่อนเรียน  
                  4)  ผูว้จิยัด าเนินการสอนตามแผนการจดัการเรียนรู้วชิาภาษาจีน โดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ดว้ย
วรรณกรรมเป็นฐานร่วมกับเทคนิค Think Pair Share จ  านวน 7 แผน รวมทั้ งส้ิน 21ชั่วโมง แต่ละ
แผนการจดัการเรียนรู้ ผูว้ิจยัให้นกัเรียนท าแบบฝึก โดยจะมีการเก็บคะแนนและเพื่อให้นกัเรียนน าไป
ปรับแกไ้ข ซ่ึงเป็นการพฒันาความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน 
                 5)  เม่ือส้ินสุดการเรียนการสอนครบ 21 ชั่วโมง ผู ้วิจ ัยได้ให้นักเรียนท าแบบประเมิน
ความสามารถการส่ือสารภาษาจีนโดยก าหนดสถานการณ์ ให้เลือก จากจ านวน 7 สถานการณ์ท่ีมีความ
ยากง่ายใกลเ้คียงกนั แต่ละสถานการณ์มีคะแนนเต็ม 30 คะแนน วิธีการประเมินโดยใชว้ิธีการจบัฉลาก 
และให้นกัเรียนแสดงบทบาทตามสถานการณ์ท่ีก าหนดให้ การแสดงบทบาทกบัเพื่อนนกัเรียน แต่ละคู่
ท่ีท  าแบบประเมินแลว้ ครูตอ้งแยกนกัเรียนท่ีท าแบบประเมินแลว้ออกมาเพื่อไม่ให้มาพบกนั และเพื่อ
ป้องกนั การสอบถามซ่ึงจะท าให้เกิดความเหล่ือมล ้ากนัในการท าแบบประเมิน ทั้งน้ีการประเมินจะมีผู ้
ประเมินจ านวน 3 คน คือ ผูว้จิยั ครูสอนภาษาจีนและครูชาวจีนเจา้ของภาษา ร่วมกนัใหค้ะแนนและเพื่อ
เก็บคะแนน  
                 6)  ผูว้ิจยัให้นกัเรียนกลุ่มตวัอยา่งท าแบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิการเรียนวิชาภาษาจีนหลงัเรียน
ซ่ึงเป็นแบบทดสอบชุดเดียวกบัก่อนเรียน เพื่อเก็บคะแนน และน าไปใชว้เิคราะห์ขอ้มูล 
                 7)  ผูว้ิจยัให้กลุ่มตวัอย่าง ท าแบบสอบถามความพึงพอใจต่อการเรียนภาษาจีน ประเด็น
แบบสอบถามประกอบดว้ย 1) ดา้นการวดักิจกรรมการเรียนรู้ 2) ดา้นผูเ้รียน 3) ดา้นครูผูส้อน และ 4) 
ดา้นประโยชน์ท่ีไดรั้บ รวมทั้งหมด 20 ขอ้  
                 8)  ผูว้ิจยัไดเ้ก็บรวบรวมขอ้มูลทั้งหมด หลงัจากนั้นจะน าผลท่ีไดม้าวิเคราะห์โดยวธีิทางสถิติ 
แปลผลในรูปตาราง การพรรณนาและอภิปราย 
 
3.5  การวเิคราะห์ข้อมูล  

           3.5.1  เปรียบเทียบความสามารถการส่ือสารภาษาจีนของนกัเรียน โดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ดว้ย 
       วรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share กบัเกณฑร้์อยละ75 โดยใช ้ t-test for One Sample 
           3.5.2  เปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีนของนกัเรียนก่อนเรียนและหลงัเรียน โดยใชก้าร 
       จดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share โดยใช ้t-test for Dependent Samples 
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           3.5.3  วเิคราะห์ความพึงพอใจของนกัเรียน ท่ีมีผลต่อการเรียนภาษาจีนโดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ 
       ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share โดยใชค้่าเฉล่ีย (Mean) และส่วนเบ่ียงเบน      
       มาตรฐาน (Standard Deviation) 

 
3.6  สถิติทีใ่ช้ในการวเิคราะห์ข้อมูล  
       ผูว้จิยัวเิคราะห์ขอ้มูลโดยใชก้ระบวนการทางสถิติดงัน้ี  
       3.6.1  สถิติพื้นฐานท่ีใชใ้นการวเิคราะห์ขอ้มูล ไดแ้ก่  ค่าเฉล่ีย (Mean) และส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน 
(S.D.) 

    3.6.1.1  ร้อยละ (Percentage) โดยใชสู้ตรดงัน้ี (บุญชม ศรีสะอาด, 2556, น.101) 

                         P =  
f 

N
×100 

 
เม่ือ P แทน ร้อยละ 

   f  แทน ความถ่ีหรือจ านวนขอ้มูลท่ีตอ้งการหาร้อยละ 
   N แทน จ านวนความถ่ีทั้งหมด 
    3.6.1.2  สถิติท่ีใชใ้นการเปรียบเทียบคะแนนเฉล่ีย (Mean) ค  านวณจากสูตร ดงัน้ี  (บุญชม  

ศรีสะอาด, 2556:124) 

                              
X

x
N




 
 
   เม่ือ    x  แทน      ค่าเฉล่ีย 
    X  แทน ผลรวมคะแนนทั้งหมด 
    N  แทน จ านวนขอ้มูลทั้งหมด 
                  3.6.1.3  ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน (S.D.) ค านวณจากสูตร (บุญชม ศรีสะอาด, 2556:126) ดงัน้ี 
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   เม่ือ  .S D  แทน   ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน 

     
2

x
                      แทน ก าลงัสองของคะแนนรวม 

    x  แทน ผลรวมคะแนนยกก าลงัสอง 
    N  แทน จ านวนนกัเรียนในกลุ่มตวัอยา่ง    
       3.6.2  สถิติเพื่อหาคุณภาพเคร่ืองมือ    
                  3.6.2.1  ค่าความเท่ียงตรงเชิงเน้ือหา (Content validity) โดยหาดชันีความสอดคล้อง IOC 
(Index item of Objective: IOC) (Rovinelli & Hambleton, 1997) ค  านวณหาค่า IOC ดงัน้ี 

                จากสูตร      
R

IOC
N




    
 

 เม่ือ IOC  แทน  ค่าดชันีความสอดคลอ้ง 
   R   แทน  ผลรวมของคะแนนการพิจารณาของผูเ้ช่ียวชาญ 
  N   แทน  จ านวนผูเ้ช่ียวชาญ 

            โดยก าหนดเกณฑก์ารพิจารณาระดบัค่าดชันีความสอดคลอ้งของขอ้ค าถามท่ีไดจ้าก
การค านวณสูตรท่ีดชันีมีค่าระหวา่ง 0.00 -1.00 แลว้คดัเลือกเคร่ืองมือท่ีไดค้่า IOC ตั้งแต่ 0.5 ข้ึนไป     
แต่ถา้ไดค้่า IOC ต ่ากวา่ 0.5 ควรพิจารณาขอ้ค าถามขอ้นั้นใหม่ ควรปรับปรุงแกไ้ขหรือตดัทิ้ง 
                  3.6.2.2  หาค่าความยากง่าย โดยใชสู้ตร (บุญชม ศรีสะอาด, 2556) 

       
R

P
N


 

 

  เม่ือ   P แทน ค่าความยากของแบบทดสอบ 
    R แทน จ านวนคนตอบถูกทั้งหมด 
               N  แทน จ านวนผูเ้รียน 

เกณฑก์ารพิจารณาระดบัค่าความยากของขอ้สอบแต่ละขอ้ท่ีไดจ้ากการค านวณจากสูตรท่ีมีค่าอยู่
ระหวา่ง 0.00 ถึง 1.00 ท่ีมีรายละเอียดเกณฑข์องเกณฑใ์นการพิจารณาตดัสิน ดงัน้ี 
ได ้ 0.80  ≤  p   ≥  1.00  เป็นขอ้สอบท่ีง่ายมาก ควรตดัทิ้ง หรือน าไปปรับปรุง 
 0.60  ≤  p   <  0.80 เป็นขอ้สอบท่ีค่อนขา้งง่ายใชไ้ดดี้ 
 0.40  ≤  p   <  0.60 เป็นขอ้สอบท่ีความยากง่ายปานกลาง ดีมาก 



92 

 

 p   <  0.20  เป็นขอ้สอบท่ียากมาก ควรตดัทิ้งหรือน าไปปรับปรุง 
โดยท่ีขอ้สอบท่ีจะสามารถน าไปใชใ้นการวดัผลท่ีมีประสิทธิภาพจะมีค่าความยากอยู่ระหว่าง 0.20 ถึง 0.80 
                  3.6.2.3  หาค่าอ านาจจ าแนก โดยใชสู้ตร (บุญชม ศรีสะอาด, 2556) 

          
H LP P

r
n




 

 

               เม่ือ r  แทน ค่าอ านาจจ าแนก 

   HP  แทน จ านวนคนตอบถูกในกลุ่มสูง 
   PL แทน จ านวนคนตอบถูกในกลุ่มต ่า 
   n  แทน จ านวนคนในกลุ่มสูงหรือกลุ่มต ่า 
                  3.6.2.4  ค่าความเช่ือมัน่ (Reliability)ของแบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิการเรียน โดย 
ใชสู้ตร KR-20 ดงัน้ี (บุญชม ศรีสะอาด, 2556) 











 





2

2

1 t

t

s

pqs

k

k
r

 
 

  เม่ือ    r แทน  ค่าความเช่ือมัน่ของแบบทดสอบ 

    k           แทน   จ านวนขอ้สอบ 

    p    แทน  สัดส่วนของผูต้อบถูกแต่ละขอ้ 
   q   แทน  p1   

   2

ts    แทน ความแปรปรวนของคะแนนท่ีสอบได ้
                  3.6.2.5  ค่าความเช่ือมัน่ (Reliability)ของแบบสอบถามความพึงพอใจ โดยผูว้จิยั 
ใชสู้ตรค่าสัมประสิทธ์ิแอลฟาของ (Cronbach’s Alpha Coefficient) (บุญชม ศรีสะอาด, 2556) 
 

                              สูตร      
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     เม่ือ    
    แทน  ความเช่ือมัน่ของเคร่ืองมือ 
  n    แทน   จ านวนขอ้ค าถามของเคร่ืองมือวดั 
  2

is    แทน  ความแปรปรวนเป็นรายขอ้ 
        2

ts    แทน ความแปรปรวนของเคร่ืองมือวดั  
                                                                            ตอ้งมีค่า 0.7 ข้ึนไป    
                  3.6.2.6  ค่าความเช่ือมัน่ (Reliability)ของแบบทดสอบความสามารถในการส่ือสา 
ภาษาจีน โดยผูว้จิยัใช ้Pearson correlation coefficient 

 
 
       3.6.3  สถิติท่ีใชใ้นการตรวจสอบสมมติฐาน   

    3.6.3.1  เปรียบเทียบความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนของนกัเรียน หลงัเรียน 
กบัเกณฑค์ะแนนร้อยละ75 โดยใชส้ถิติทดสอบค่า t (t-test for one sample) (บุญชม ศรีสะอาด, 2556)  

                            จากสูตร  t     =        โดยมี  df = n -1  
 

  เม่ือ  t  แทน  ค่าท่ีใชพ้ิจารณาใน t - Distribution 

    แทน  ค่าเฉล่ียของกลุ่มตวัอยา่ง 
  แทน  ค่าเฉล่ียของกลุ่มประชากร หรือ เกณฑท่ี์ตั้งข้ึน 

S     แทน ความเบ่ียงเบนมาตรฐานของกลุ่มตวัอยา่ง 
n       แทน ขนาดของกลุ่มตวัอยา่ง 
df       แทน ชั้นแห่งความเป็นอิสระ (degree of freedom) 

           3.6.3.2  เปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน ก่อนเรียนและหลังเรียนกับโดยใช้สถิติ
ทดสอบค่า t (paired t -test) หรือ t-test for dependent samples (บุญชม ศรีสะอาด, 2556) 
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       เม่ือ  t  แทน  ค่าท่ีใชพ้ิจารณาของการแจกแจงแบบที 
   D  แทน  ความแตกต่างของคะแนนแต่ละคู่ 
   N  แทน  จ านวนคู่ 

                 D  แทน  ผลรวมของความแตกต่างจากการเปรียบเทียบกนัเป็น 
                         รายบุคคลระหวา่งคะแนนท่ีไดรั้บจากการทดสอบ 

                        ก่อนเรียนกบัทดสอบหลงัเรียน 
                   2D  แทน  ผลรวมก าลงัสองของความแตกต่างจากการ  
                         เปรียบเทียบกนัเป็นรายบุคคลระหวา่งคะแนนท่ีไดรั้บ 
                         จากการทดสอบก่อนเรียนกบัทดสอบหลงัเรียน 
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บทที ่4 

ผลการศึกษา 
 

      การวิจยั เร่ือง การพฒันาความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนโดยใช้การจดัการเรียนรู้
ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ส าหรับนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 ผูว้จิยัขอ
น าเสนอผลการวจิยั แบ่งเป็น  3 ตอน ซ่ึงผลการวจิยัมีรายละเอียดดงัน้ี 

 
วตัถุประสงค์การวจัิย 

1)  เพื่อเปรียบเทียบความสามารถการส่ือสารภาษาจีนของนักเรียน ชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 
โดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share กบัเกณฑร้์อยละ 75 

2)  เพื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีนของนกัเรียน ชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 โดย
ใชก้ารจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ก่อนเรียนและหลงัเรียน 

3)  เพื่อศึกษาความพึงพอใจของนักเรียน  ท่ีมีผลต่อการเรียนภาษาจีนโดยใช้การจดัการ
เรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share 
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ผลการวจิยัมีรายละเอียดดงัน้ี 
 
ตอนที่ 1  ผลการเปรียบเทียบความสามารถส่ือสารภาษาจีนของนักเรียนหลังเรียน โดยใช้การจัดการ

เรียนรู้ด้วยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share กบัเกณฑ์ ร้อยละ 75 
 
ตารางที ่4.1  แสดงคะแนนความสามารถการส่ือสารภาษาจีน โดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรม 
เป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share กบัเกณฑไ์ม่ต ่ากวา่ร้อยละ 75  ของนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี  
4 จ  านวน 25  คน โดยผูป้ระเมิน 3 คน 
 

ล าดับ 
คะแนนทดสอบความสามารถการส่ือสาร

ภาษาจีน 
เกณฑ์ผ่านคะแนน 
ไม่ต ่ากว่าร้อยละ 75 

หลงัเรียน (30 คะแนน) คิดเป็นร้อยละ 
1 22.67 75.57 ผา่น   
2 24.67 82.23 ผา่น 
3 24.33 81.10 ผา่น   
4 19 63.33 ไม่ผา่น 
5 23.33 77.77 ผา่น 
6 24.33 81.10 ผา่น   
7 25.33 84.43 ผา่น   
8 22.67 75.57 ผา่น 
9 23 76.67 ผา่น   

10 23.67 78.90 ผา่น   
11 21.33 71.10 ไม่ผา่น 
12 25 83.33 ผา่น   
13 23.67 78.90 ผา่น   
14 26 86.67 ผา่น   

     15 20 66.67 ไม่ผา่น 
16 19.67 65.57 ไม่ผา่น 
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ตารางที ่4.1  (ต่อ) 
 

ล าดับ 
คะแนนทดสอบความสามารถการส่ือสาร

ภาษาจีน 
เกณฑ์ผ่านคะแนน 
ไม่ต ่ากว่าร้อยละ 75 

หลงัเรียน (30 คะแนน) คิดเป็นร้อยละ 
17 22.67 75.57 ผา่น 
18 24 87.77 ผา่น   
19 26.33 87.77 ผา่น   
20 21 70 ไม่ผา่น 
21 25 83.33 ผา่น   
22 25.67 85.57 ผา่น   
23 23.33 77.77 ผา่น   
24 23 76.67 ผา่น 
25 24.33 81.10 ผา่น   

Mean 23.36 - - 
S.D. 1.95 - - 

 
จากตารางท่ี 4.1  พบวา่คะแนนความสามารถการส่ือสารภาษาจีน โดยใชก้ารจดัการเรียนรู้

ด้วยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share กบัเกณฑ์คะแนนไม่ต ่ากว่าร้อยละ 75 ของ
นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 จ  านวน 25 คน พบวา่ นกัเรียนมีคะแนนผ่านเกณฑ์คะแนนไม่ต ่ากว่าร้อย
ละ 75 จ  านวน 20 คนคิดเป็นร้อยละ 80 และมีนกัเรียนไม่ผา่นเกณฑจ์ านวน  5 คน คิดเป็นร้อยละ 20 
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ตารางที่  4.2  แสดงการเปรียบเทียบคะแนนความสามารถการส่ือสารภาษาจีน  โดยใช้การจัด 
 การเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share กบัเกณฑค์ะแนนไม่ ต ่ากวา่ร้อยละ 
75  อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั 0.05  ของนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี  4 นกัเรียนจ านวน 25 คน 
                                                                                                                                      ( N=25 ) 

ความสามารถใน
การส่ือสารภาษาจีน

ของนักเรียน 

คะแนน
เต็ม 

เกณฑ์ไม่
ต ่ากว่า

ร้อยละ 75 

 
Mean 

 
S.D. df t p 

หลงัเรียน 30 22.5 23.36 1.95 24 2.210* .037 
*มีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 
 

จากตารางท่ี 4.2  แสดงการเปรียบเทียบคะแนนทดสอบความสามารถการส่ือสารภาษาจีน 
โดยใช้การจดัการเรียนรู้ด้วยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกับเทคนิค Think Pair Share ของนักเรียนชั้น
มธัยมศึกษาปีท่ี 4 จ  านวน 25 คน   พบวา่นกัเรียนมีคะแนนเฉล่ียเท่ากบั 23.36  ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน
เท่ากบั 1.95  เม่ือเปรียบเทียบกบัเกณฑ์ ท่ีก าหนดไว ้ไม่ต ่ากว่าร้อยละ 75 มีคะแนนเท่ากบั  22.5  ของ
คะแนนเตม็ ซ่ึงสูงกวา่เกณฑ ์อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 (p.=.037, t=2.210*) 
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ตอนที ่2  ผลการเปรียบเทยีบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีนของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 4 โดยใช้                   
การจัดการเรียนรู้ด้วยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ก่อนเรียนและหลงัเรียน  
 
ตารางที ่4.3  แสดงคะแนนผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีน โดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรม 
เป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ก่อนเรียนและหลงัเรียน ของนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4  
จ  านวน 25 คน 
 

ล าดับ 
คะแนนผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีน ผลต่างคะแนน 

ก่อนเรียน-หลงั
เรียน 

การแปลผล
พฒันาการ 

ก่อนเรียน 
 (30 คะแนน) 

หลงัเรียน 
(30 คะแนน) 

1 11 23 12 เพิ่มข้ึน 
2 14 21 7 เพิ่มข้ึน 
3 8 17 9 เพิ่มข้ึน 
4 20 28 8 เพิ่มข้ึน 
5 15 24 9 เพิ่มข้ึน 
6 5 17 12 เพิ่มข้ึน 
7 17 23 6 เพิ่มข้ึน 
8 11 21 10 เพิ่มข้ึน 
9 17 24 7 เพิ่มข้ึน 

10 12 12 0 เท่าเดิม 
11 15 23 8 เพิ่มข้ึน 
12 7 17 10 เพิ่มข้ึน 
13 5 17 12 เพิ่มข้ึน 
14 11 23 12 เพิ่มข้ึน 
15 18 25 7 เพิ่มข้ึน 
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ตารางที ่4.3  (ต่อ) 
 

ล าดับ 
คะแนนผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีน ผลต่างคะแนน 

ก่อนเรียน-หลงั
เรียน 

การแปลผล
พฒันาการ 

ก่อนเรียน 
 (30 คะแนน) 

หลงัเรียน 
(30 คะแนน) 

16 20 27 7 เพิ่มข้ึน 
17 13 23 10 เพิ่มข้ึน 
18 16 23 7 เพิ่มข้ึน 
19 10 15 5 เพิ่มข้ึน 
20 12 21 9 เพิ่มข้ึน 
21 15 22 7 เพิ่มข้ึน 
22 9 19 10 เพิ่มข้ึน 
23 12 23 11 เพิ่มข้ึน 
24 16 23 7 เพิ่มข้ึน 
25 17 24 7 เพิ่มข้ึน 

คะแนน
เฉลีย่ 

13.04 21.40 - - 

S.D. 4.23 3.77 - - 
 

จากตารางท่ี  4.3  แสดงการเปรียบเทียบคะแนนผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีน โดยใช้
การจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ก่อนเรียนและหลงัเรียน ของ
นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4จ านวน 25 คน พบวา่ นกัเรียนจ านวน 24 คน คิดเป็นร้อยละ 96 มีคะแนน
ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีนหลงัเรียนเพิ่มข้ึน และนกัเรียนจ านวน 1 คน คิดเป็นร้อยละ 4 มีคะแนน
เท่าเดิม 
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ตารางที ่4.4  แสดงเปรียบเทียบคะแนนผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีน โดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ดว้ย 
วรรณกรรมเป็นฐานร่วมกับเทคนิค Think Pair Share ก่อนเรียนและหลังเรียน ของนักเรียนชั้ น
มธัยมศึกษาปีท่ี 4 จ  านวน 25 คน 
 
ผลสัมฤทธ์ิทางการ
เรียนภาษาจีน 

คะแนน
เต็ม 

Mean S.D. df t p 

ก่อนเรียน 30 13.04 4.23 
24 15.535* .000 

หลงัเรียน 30 21.40 3.77 
*มีนยัส าคญัท่ีระดบั .05 
 

จากตารางท่ี 4.4  แสดงการเปรียบเทียบคะแนนผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีน โดยใชก้าร
จดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ก่อนเรียนและหลงัเรียน ของ
นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 จ  านวน 25 คน พบวา่คะแนนก่อนเรียน นกัเรียนมีคะแนนเฉล่ีย 13.04 ส่วน
เบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั 4.23 เม่ือเปรียบเทียบกบัหลงัเรียนนกัเรียนมีคะแนนเฉล่ียเท่ากบั 21.40  ส่วน
เบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั 3.77 คะแนนเฉล่ียหลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียนอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั 
.05 (p.= .000, t=15.535*) 
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ตอนที ่3  ผลการศึกษาความพงึพอใจของนักเรียนทีม่ีผลต่อการเรียนภาษาจีนโดยใช้การจัดการเรียนรู้ 
ด้วยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share 
 
ตารางที ่4.5  แสดงระดบัความพึงพอใจท่ีมีผลต่อการเรียนภาษาจีนโดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ดว้ย 
วรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share  ของนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 จ  านวน 25 คน  
 

ข้อ รายการ 
ระดับความพงึพอใจ 

�̅� S.D แปลผล 
  ด้านการจัดกจิกรรมการเรียนรู้ 
1.  กิจกรรมท าใหผู้เ้รียนเกิดการเรียนรู้ค าศพัทแ์ละประโยคใน
การส่ือสารภาษาจีนไดง่้ายและรวดเร็ว 

4.48 0.59 มาก 

2.  กิจกรรมช่วยส่งเสริมให้ผูเ้รียนกล้าตอบค าถามกล้าพูด
ภาษาจีน 

4.64 0.64 มากท่ีสุด 

3.  กิจกรรมมีความหลากหลายและกระตุน้ให้ผูเ้รียนเขา้ร่วม
กิจกรรม 

4.64 0.49 มากท่ีสุด 

4.  เน้ือหาและความยากง่ายของกิจกรรมเหมาะสมกบัผูเ้รียน 4.36 0.86 มาก 
5.  กิจกรรมการเรียนรู้สนุกและมีบรรยากาศผอ่นคลาย 4.44 0.58 มาก 
6.  กิจกรรมช่วยฝึกการท างานเป็นกลุ่ม 4.72 0.46 มากท่ีสุด 

ค่าเฉล่ียการจดักิจกรรมการเรียนรู้ 4.55 0.60 มากท่ีสุด 
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ตารางที ่4.5 (ต่อ) 
 

ข้อ รายการ 
ระดับความพงึพอใจ 

�̅� S.D แปลผล 
  ด้านผู้เรียน 
  1.  ผูเ้รียนมีความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน เพิ่มข้ึน 4.72 0.54 มากท่ีสุด 
  2.  ผูเ้รียนมีความสามารถในการอ่านภาษาจีนเพิ่มข้ึน 4.68 0.48 มากท่ีสุด 
  3.  ผูเ้รียนสามารถเลือกใชค้  าศพัทแ์ละประโยคในการส่ือสาร
ไดเ้หมาะสมกบัสถานการณ์มากข้ึน 

4.80 0.41 มากท่ีสุด 

 4.  ผูเ้รียนสามารถท างานดว้ยตวัเองและท างานร่วมกบัเพื่อน
ไดดี้ข้ึน 

4.56 0.58 มากท่ีสุด 

 5.  ผูเ้รียนพฒันาการส่ือสารภาษาจีนไดอ้ยา่งรวดเร็ว 4.36 0.70 มาก 
ค่าเฉลีย่รวม 4.62 0.54 มากท่ีสุด 

  ด้านครูผู้สอน 
 1.  ครูผูส้อนใชกิ้จกรรมและส่ือการสอนท่ีหลากหลาย 4.80 0.41 มากท่ีสุด 
 2.  ครูผูส้อนช้ีแจงกิจกรรมการเรียนรู้และจุดประสงค์ให้แก่
นกัเรียน 

4.52 0.65 มากท่ีสุด 

 3.  ครูผูส้อนเปิดโอกาสหรือกระตุน้ให้ผูเ้รียนท ากิจกรรม 4.64 0.57 มากท่ีสุด 
 4.  ครูมีปฏิสัมพนัธ์ท่ีดีกบัผูเ้รียน 4.60 0.58 มากท่ีสุด 

ค่าเฉลีย่รวม 4.64 0.55 มากท่ีสุด 
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ตารางที ่4.5 (ต่อ) 
 

ข้อ รายการ 
ระดับความพงึพอใจ 

�̅� S.D แปลผล 
  ด้านประโยชน์ทีไ่ด้รับ 
 1.  ผูเ้รียนไดพ้ฒันาความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนไดดี้ข้ึน 4.72 0.46 มากท่ีสุด 
 2.  ผูเ้รียนจดจ าค าศพัท ์วลี ประโยคไดม้ากข้ึน 4.60 0.50 มากท่ีสุด 
 3.  ผูเ้รียนไดฝึ้กทกัษะการท างานร่วมกบัเพื่อน 4.68 0.48 มากท่ีสุด 
 4.  ผูเ้รียนไดก้ลา้แสดงออก 4.64 0.49 มากท่ีสุด 
 5.  ผูเ้รียนสามารถน าความรู้ท่ีไดรั้บไปใชใ้นชีวิตประจ าวนัได ้ 4.44 0.85 มาก 

ค่าเฉลีย่รวม 4.62 0.56 มากท่ีสุด 
ภาพรวม 4.60 0.56 มากท่ีสุด 

 
จากตารางท่ี 4.5  พบวา่ โดยภาพรวมความพึงพอใจอยูใ่นระดบัมากท่ีสุด (�̅� = 4.60, S.D = 

0.56) เม่ือพิจารณาเป็นรายด้านเรียงล าดบัจากค่าเฉล่ียมากไปหาน้อย คือ ด้านครูผูส้อน (�̅� = 4.64 , 
S.D.= 0.55 ) ด้านผูเ้รียน (�̅� = 4.62, S.D.= 0.54 ) ด้านประโยชน์ท่ีได้รับ (�̅� = 4.62, S.D.= 0.56)และ
ดา้นการจดักิจกรรมการเรียนรู้ (�̅� =4.55, S.D.=0.60) ตามล าดบั แต่ละดา้นเม่ือพิจารณาเป็นรายข้อมี
รายละเอียดดงัน้ี 

ดา้นครูผูส้อน ไดแ้ก่ ครูผูส้อนใช้กิจกรรมและส่ือการสอนท่ีหลากหลาย(�̅�= 4.80, S.D.= 
0.41) รองลงมาคือ ครูผูส้อนเปิดโอกาสหรือกระตุน้ให้นกัเรียนท ากิจกรรม(�̅�= 4.64, S.D.= 0.57) ครูมี
ปฏิสัมพนัธ์ท่ีดีกบันกัเรียน(�̅�=4.60, S.D.=0.58 ) และครูผูส้อนช้ีแจงกิจกรรมการเรียนรู้และจุดประสงค์
ใหแ้ก่ผูเ้รียน (�̅�= 4.52, S.D.= 0.65) 

ดา้นผูเ้รียน ไดแ้ก่ ผูเ้รียนสามารถเลือกใชค้  าศพัทแ์ละประโยคในการส่ือสารไดเ้หมาะสมกบั
สถานการณ์ (�̅�= 4.80, S.D.= 0.41) รองลงมาคือ ผูเ้รียนมีความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน เพิ่มข้ึน 
(�̅�=4.72, S.D.=0.54) ผูเ้รียนมีความสามารถในการอ่านภาษาจีนเพิ่มข้ึน (�̅�=4.68, S.D.= 0.48) ผูเ้รียน
สามารถท างานดว้ยตวัเองและท างานร่วมกบัเพื่อน (�̅�= 4.56, S.D. = 0.58) และผูเ้รียนพฒันาการส่ือสาร
ภาษาจีนไดอ้ยา่งรวดเร็ว (�̅�= 4.36, S.D. = 0.70) 
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ดา้นประโยชน์ท่ีไดรั้บ ไดแ้ก่ ผูเ้รียนไดพ้ฒันาความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนไดดี้ข้ึน 
(�̅�=4.72, S.D. = 0.46 ) รองลงมาคือ ผูเ้รียนไดฝึ้กทกัษะการท างานร่วมกบัเพื่อน (�̅�=  4.68, S.D.= 0.48)  
ผูเ้รียนไดก้ลา้แสดงออก (�̅�=4.64, S.D.= 0.49) ผูเ้รียนจดจ าค าศพัท์ วลี ประโยคไดม้ากข้ึน (�̅�= 4.60, 
S.D. = 0.50) และผูเ้รียนสามารถน าความรู้ท่ีไดรั้บไปใชใ้นชีวติประจ าวนัได ้(�̅�= 4.44, S.D. = 0.85) 

ดา้นการจดักิจกรรมการเรียนรู้ ไดแ้ก่ ช่วยฝึกการท างานเป็นกลุ่ม (�̅� = 4.72, S.D. = 0.46)
รองลงมาคือ กิจกรรมช่วยส่งเสริมให้ผูเ้รียนกลา้ตอบค าถามกลา้พูดภาษาจีน (�̅� = 4.64, S.D. = 0.64)  
และกิจกรรมมีความหลากหลายและกระตุน้ให้ผูเ้รียนเขา้ร่วมกิจกรรม (�̅� = 4.64, S.D. = 0.49) กิจกรรม
ท าให้ผูเ้รียนเกิดการเรียนรู้ค าศพัท์และประโยคในการส่ือสารภาษาจีนไดง่้ายและรวดเร็ว (�̅� = 4.48, 
S.D. = 0.59) กิจกรรมการเรียนรู้สนุกและมีบรรยากาศผอ่นคลาย (�̅� = 4.44, S.D. = 0.58) และผูเ้น้ือหา
และความยากง่ายของกิจกรรมเหมาะสมกบัผูเ้รียน (�̅�= 4.36, S.D. = 0.86) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 



106 

 

 

บทที ่5 
สรุป อภปิรายผลและข้อเสนอแนะ  

 
การวิจยั เร่ือง การพฒันาความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนโดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ดว้ย

วรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ส าหรับนักเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4  ผูว้ิจยัได้
สรุป อภิปรายผล และขอ้เสนอแนะ ตามล าดบัดงัน้ี 

 
วตัถุประสงค์ของการวจัิย   

1)  เพื่อเปรียบเทียบความสามารถการส่ือสารภาษาจีนของนกัเรียน ชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4    
โดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share กบั เกณฑร้์อยละ 75 

2)  เพื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีนของนกัเรียน ชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 โดย
ใชก้ารจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ก่อนเรียนและหลงัเรียน 

3)  เพื่อศึกษาความพึงพอใจของนักเรียน  ท่ีมีผลต่อการเรียนภาษาจีนโดยใช้การจดัการ
เรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share 
 
สมมติฐานการวจัิย 

1)  นกัเรียนมีคะแนนความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนหลงัเรียน โดยใชก้ารจดัการ
เรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share เกณฑไ์ม่ต ่ากวา่ร้อยละ 75   

2)  นกัเรียนมีผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนหลงัเรียน โดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรม
เป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share หลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียน 

3)  นกัเรียนมีความพึงพอใจต่อการเรียนวชิาภาษาจีนโดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ดว้ย
วรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share อยูใ่นระดบัมาก 
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ขอบเขตการวจัิย  
1)  ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 

            ประชากร 
                         ประชากรท่ีใช้ในการวิจยัคร้ังน้ี คือ นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4  ท่ีก าลงัศึกษาอยู่ใน
ภาคเรียนท่ี 2 ปีการศึกษา 2564 โรงเรียนเอกชน ท่ีเปิดสอนระดบัมธัยมศึกษาตอนปลาย ใน เขตจตุจกัร 
จงัหวดักรุงเทพมหานคร ประกอบดว้ย  3 โรงเรียน ไดแ้ก่  (1)  โรงเรียนเพชรรัชตใ์นพระอุปถมัภ์  (2) 
โรงเรียนสตรีวรนาถบางเขน  (3)  โรงเรียนอรรถมิตร  รวมนกัเรียนจ านวน 151  คน 
                        กลุ่มตัวอย่าง  
            กลุ่มตวัอยา่งท่ีใชใ้นการวิจยัคร้ังน้ี คือ นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4  โรงเรียนเพชรรัชต ์
ในพระอุปถมัภ ์เขตจตุจกัร จงัหวดักรุงเทพมหานคร จ านวน 1 หอ้ง มีนกัเรียนจ านวน 25 คน ก าลงัศึกษา
อยู่ในภาคเรียนท่ี 2 ปีการศึกษา 2564 กลุ่มตัวอย่างท่ีได้ มาจากการสุ่มแบบกลุ่ม (Cluster random 
sampling) โดยใชห้น่วยหอ้งเรียนเป็นหน่วยสุ่มดว้ยวธีิการจบัฉลาก           

 2)  ตัวแปรทีศึ่กษา 
          ตวัแปรตน้   การจดัการเรียนรู้โดยใชว้รรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair  Share 

              ตวัแปรตาม  1.  ความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน 
                                            2.  ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนวชิาภาษาจีน 

            3.  ความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีต่อการจดัการเรียนโดยใชว้รรณกรรม 
                 เป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share        

 3)  ขอบเขตด้านเน้ือหา 
       การวิจยัมีเน้ือหาการพฒันาความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนโดยใช้การจัดการ

เรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ส าหรับนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 
ของโรงเรียนเพชรรัชต์ในพระอุปถัมภ์  เขตจตุจกัร  จงัหวดักรุงเทพมหานคร ในภาคเรียนท่ี 2 ปี
การศึกษา 2564ประกอบดว้ย 7 หน่วยการเรียนรู้ หน่วยละ 3 ชัว่โมง รวมเวลา 21 ชัว่โมง ดงัน้ี 

หน่วยการเรียนรู้ท่ี 1  เทศกาลวนัตรุษจีน  
หน่วยการเรียนรู้ท่ี 2  เทศกาลวนัหยวนเซียว  
หน่วยการเรียนรู้ท่ี 3  เทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์    
หน่วยการเรียนรู้ท่ี 4  เทศกาลวนัชีซี (วนัแห่งความรักของจีน)   
หน่วยการเรียนรู้ท่ี 5  เทศกาลวนัฉงหยาง        
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หน่วยการเรียนรู้ท่ี 6  เทศกาลวนับะ๊จ่าง  
หน่วยการเรียนรู้ท่ี 7  เทศกาลวนัเชงเมง้  

4)  ระยะเวลาในการวจัิย 
                         ระยะเวลาท่ีใชใ้นการวจิยั ภาคเรียนท่ี 2  ปีการศึกษา 2564 จ านวน 21 ชัว่โมง 
    
ข้ันตอนการเกบ็รวบรวมข้อมูล 

1)  ผูว้ิจยัจดัเตรียมกิจกรรมการเรียนรู้และแผนการจดัการเรียนรู้ 7 แผน 7 หน่วยการเรียนรู้ 
ประกอบด้วย   หน่วยการเรียนรู้ หน่วยละ 3 ชั่วโมง รวมเวลา 21 ชั่วโมง ดงัน้ีหน่วยการเรียนรู้ท่ี 1 
เทศกาลวนัตรุษจีน หน่วยการเรียนรู้ท่ี 2 เทศกาลวนัหยวนเซียว หน่วยการเรียนรู้ท่ี 3 เทศกาลวนัไหว้
พระจนัทร์ หน่วยการเรียนรู้ท่ี 4 เทศกาลวนัชีซี (วนัแห่งความรักของจีน) หน่วยการเรียนรู้ท่ี 5 เทศกาล
วนัฉงหยาง หน่วยการเรียนรู้ท่ี 6 เทศกาลวนับะ๊จ่าง หน่วยการเรียนรู้ท่ี 7 เทศกาลวนัเชงเมง้  

      2)  ผูว้จิยัช้ีแจงรายละเอียดเก่ียวกบัการจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค 
Think Pair Share ใหน้กัเรียนกลุ่มตวัอยา่งทราบ ก่อนเร่ิมเรียน  
       3)  ผูว้ิจยัให้นกัเรียนกลุ่มตวัอยา่งท าแบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีนเพื่อเก็บ
คะแนน ซ่ึงเป็นคะแนนก่อนเรียน  

      4)  ผูว้ิจยัด าเนินการสอนตามแผนการจดัการเรียนรู้วิชาภาษาจีน โดยใช้การจดัการเรียนรู้ 
ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share จ  านวน 7 แผน รวมทั้งส้ิน 21 ชัว่โมง แต่ละ
แผนการจดัการเรียนรู้ ผูว้ิจยัให้นกัเรียนท าแบบฝึก โดยจะมีการเก็บคะแนน และเพื่อให้นกัเรียนน าไป
ปรับแกไ้ข ซ่ึงเป็นการพฒันาความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน 
        5)  เม่ือส้ินสุดการเรียนการสอนครบ 21 ชั่วโมง ผูว้ิจยัได้ให้นักเรียนท าแบบประเมิน
ความสามารถการส่ือสารภาษาจีนโดยก าหนดสถานการณ์  แบบประเมินก าหนดสถานการณ์ให้เลือก 
จากจ านวน 7 สถานการณ์ท่ีมีความยากง่ายใกล้เคียงกนั แต่ละสถานการณ์มีคะแนนเต็ม 30 คะแนน 
วิธีการทดสอบโดยใชว้ิธีการจบัฉลาก และให้นกัเรียนแสดงบทบาทตามสถานการณ์ท่ีก าหนดให้ การ
แสดงบทบาทกบัเพื่อนนกัเรียน แต่ละคู่ท่ีท  าแบบทดสอบแลว้ ครูตอ้งแยกนกัเรียนท่ีท าแบบทดสอบแลว้
ออกมาเพื่อไม่ให้มาพบกนั และเพื่อป้องกนัการสอบถามซ่ึงจะท าให้เกิดความเหล่ือมล ้ ากนัในการท า
แบบทดสอบ ทั้งน้ีการทดสอบจะมีผูป้ระเมินจ านวน 3 คน คือ ผูว้ิจยั ครูสอนภาษาจีนและครูชาวจีน
เจา้ของภาษา ร่วมกนัใหค้ะแนนและเพื่อเก็บคะแนน  
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       6)  ผูว้ิจยัให้นักเรียนกลุ่มตวัอย่างท าแบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิการเรียนวิชาภาษาจีนหลงั
เรียนซ่ึงเป็นแบบทดสอบชุดเดียวกบัก่อนเรียน เพื่อเก็บคะแนน และน าไปใชว้เิคราะห์ขอ้มูล 
        7)  ผูว้ิจยัให้กลุ่มตวัอย่าง ท าแบบสอบถามความพึงพอใจต่อการเรียนภาษาจีน ประเด็น
แบบสอบถามประกอบด้วย 1)  กิจกรรมการเรียนรู้ 2)  ด้านผูเ้รียน 3)  ด้านครูผูส้อน และ 4)  ด้าน
ประโยชน์ท่ีไดรั้บ รวมทั้งหมด 20 ขอ้  

       8)  ผูว้ิจยัได้เก็บรวบรวมขอ้มูลทั้งหมด หลงัจากนั้นจะน าผลท่ีไดม้าวิเคราะห์โดยวิธีทาง
สถิต แปลผลในรูปตาราง การพรรณนา และอภิปราย 
  
การวเิคราะห์ข้อมูล  

1)  เปรียบเทียบความสามารถการส่ือสารภาษาจีนของนกัเรียน โดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ดว้ย  
       วรรณกรรม เป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share กบัเกณฑร้์อยละ75 โดยใช ้ t-test for One sample 

                    2)  เปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีนของนกัเรียนก่อนเรียนและหลงัเรียน โดย
ใช้การจัดการเรียนรู้ด้วยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกับเทคนิค Think Pair Share โดยใช้ t-test for 
Dependent samples 
                    3)  วเิคราะห์ความพึงพอใจของนกัเรียน ท่ีมีผลต่อการเรียนภาษาจีนโดยใชก้ารจดัการเรียนรู้
ด้วยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share โดยใช้ค่าเฉล่ีย (Mean) และส่วนเบ่ียงเบน
มาตรฐาน (Standard Deviation) 
 

5.1  สรุปผลการวจัิย 
ตอนที่ 1  การเปรียบเทียบความสามารถการส่ือสารภาษาจีนของนกัเรียน โดยใชก้ารจดัการ

เรียนรู้ด้วยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share จากแบบทดสอบความสามารถการ
ส่ือสารภาษาจีน ของนกัเรียนจ านวน 25 คน พบว่านกัเรียน 25 คน มีคะแนนเฉล่ียเท่ากบั 23.36  ส่วน
เบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั 1.95 เม่ือเปรียบเทียบกบัเกณฑ์ ท่ีก าหนดไว ้ร้อยละ75 มีคะแนนเท่ากบั 22.5 
คะแนนของคะแนนเต็ม ซ่ึงสูงกว่าเกณฑ์อย่างมีนัยส าคญัทางสถิติท่ีระดับ .05 (p.=.037, t=2.210*) 
อยา่งไรก็ตาม เม่ือการพิจารณาคะแนนเป็นรายบุคคล พบวา่นกัเรียนมีคะแนนผ่านเกณฑ์คะแนนไม่ต ่า
กวา่ร้อยละ 75 จ านวน 20 คนคิดเป็นร้อยละ 80 และมีนกัเรียนไม่ผา่นเกณฑจ์ านวน 5 คน คิดเป็นร้อยละ 20 

ตอนที่ 2  เปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีนของนักเรียน โดยใช้การจดัการ
เรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ก่อนเรียนและหลงัเรียน  พบว่า ก่อน
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เรียนนกัเรียนมีคะแนนเฉล่ีย 13.04 ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั 4.23 เม่ือเปรียบเทียบกบัหลงัเรียน
นกัเรียนมีคะแนนเฉล่ียเท่ากบั 21.40 ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั 3.77 คะแนนเฉล่ียหลงัเรียนสูงกวา่
ก่อนเรียน อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติ ท่ีระดบั .05 (p.= .000, t=15.535*) 

ตอนที่ 3  ผลการศึกษาความพึงพอใจของนกัเรียน ท่ีมีผลต่อการเรียนภาษาจีนโดยใช้การ
จดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share  พบว่า โดยภาพรวม ความพึง
พอใจอยูใ่นระดบัมากท่ีสุด( X = 4.60, S.D. = 0.56)  เม่ือพิจารณาแต่ละดา้นเรียงล าดบัจากมากไปหานอ้ย 
คือ ดา้นผูส้อน ( X = 4.64, S.D. = 0.55) ดา้นผูเ้รียน ( X = 4.62, S.D. = 0.54) ดา้นประโยชน์ท่ีไดรั้บ (�̅�= 
4.62, S.D. = 0.555 ) และดา้นการจดักิจกรรมการเรียนรู้ (�̅�=4.55, S.D.=0.60) ตามล าดบั   

 
5.2  อภิปรายผลการวจัิย 

จากการศึกษาเร่ืองการพฒันาความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนโดยใชก้ารจดัการเรียนรู้
ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ส าหรับนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 อภิปราย
ผลดงัต่อไปน้ี 

ตอนที่ 1  เปรียบเทียบความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนของนกัเรียน โดยใช้การจดัการ
การเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share จากแบบทดสอบความสามารถการ
ส่ือสารภาษาจีน ของนกัเรียนจ านวน 25 คน กบัเกณฑ์ร้อยละ 75 พบว่า มีคะแนนสูงกว่าเกณฑ์อยา่งมี
นัยส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 (sig.=.023, t=2.424*) และเม่ือพิจารณาคะแนนเป็นรายบุคคล พบว่า
นกัเรียนมีคะแนนผา่นเกณฑค์ะแนนไม่ต ่ากวา่ร้อยละ 75 จ  านวน 20 คนคิดเป็นร้อยละ 80 และมีนกัเรียน
ไม่ผา่นเกณฑจ์ านวน 5 คน คิดเป็นร้อยละ 20  

      ผลการพฒันาความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน ท่ีผูว้ิจยัไดย้งัสอดคลอ้งกบัผลการวิจยั
ของเกสรี ลัดเลีย (2006, อ้างถึงใน เนตรชน กรักกาญจนันท์, 2558) ท่ีใช้การจดัการเรียนรู้โดยใช้
วรรณกรรมเป็นฐาน เพื่อส่งเสริมพฒันาการดา้นภาษาของเด็กปฐมวยั โดยพบวา่ หลงัจากท่ีเด็กปฐมวยัท่ี
มีอายุระหว่าง 4 - 5 ปี ท่ีเรียนร่วมกนัในลกัษณะพหุวฒันธรรมระหว่างเด็กไทยถ่ินไต ้เด็กไทยมุสลิม
ภาคใต้ และเด็กไทยเช้ือสายจีน โดยแบ่งออกเป็นกลุ่มทดลอง และกลุ่มควบคุม พบว่า มีคะแนน
พฒันาการดา้นภาษาทั้ง 4 ทกัษะของกลุ่มทดลองสูงกวา่ก่อนเรียนและสูงกวา่กลุ่มควบคุมดว้ยนอกจากน้ี
ยงัสอดคลอ้งกบังานวิจยัของ Wardhani, Inderawati, และVianty (2019) ท่ีไดจ้ดัการเรียนการสอนโดย
ใชว้รรณกรรมเป็นฐานท่ีเป็นนิทานในวิชาภาษาองักฤษโดยทดลองใชก้บันกัเรียนชั้นมธัยมปลายเกรด 
11 พบวา่หลงัการเรียนโดยใชว้รรณกรรมเป็นฐานคะแนนทั้ง 4 ทกัษะสูงกวา่ก่อนเรียนอยา่งมีนยัส าคญั
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ทางสถิติ .05 รวมถึงผลการวิจยัยงัสอดคลอ้งกบักมลรัตน์ พ่วงศิริและพทัธนนัท ์วงษว์ิชยุตม (2561) ท่ี
ไดศึ้กษาเก่ียวกบัการพฒันาความสามารถการฟังและการพูด โดยการจดัการเรียนรู้ผา่นกิจกรรมการใช้
นิทาน เล่าให้เด็กระดบัปฐมวยัฟัง พบว่า เม่ือเปรียบเทียบคะแนนการพฒันาความสามารถทางการพูด
และการฟัง หลงัเรียนสูงกวา่ก่อนรียน อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .01  

      การท่ีผูเ้รียนสามารถพฒันาความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนได ้อาจมาจากปัจจยัหลาย
ประการ ไดแ้ก่ 

      ประการแรก การจดัการเรียนรู้โดยใชว้รรณกรรมเป็นฐานช่วยให้ผูเ้รียนพฒันาคลงัค าศพัท ์
ดงัท่ี นิตยา ประพฤติกิจ (2556) และ Enayati (2018) ไดเ้สนอนแนะหากผูเ้รียนคนใดมีโอกาสรับสาร 
(Input) วรรณกรรม มากเท่าไร เด็กคนนั้นก็จะรู้มีโอกาสไดเ้รียนรู้ค าศพัท ์มากข้ึนและน าไปเก็บในคลงั
ค าศพัทข์องตน และเม่ือถึงเวลาจะน าไปใช้ ก็สามารถจะดึงคลงัค า ท่ีมีออกมาใชไ้ด ้  Brown (2007) ยงั
ไดเ้สนอย  ้าความส าคญัของการฝึกทกัษะการฟังและการอ่านไวว้า่ ยิง่ผูเ้รียนไดฝึ้กรับสารมากก็ยิง่กระตุน้
ให้ผูเ้รียนเกิดการพฒันาทกัษะทางภาษาไดเ้ร็วและมีประสิทธิภาพ เพราะผูเ้รียนไดดึ้งความรู้เดิมมาใช้ 
(Schema) เพิ่มพูนค าศพัทแ์ละรูปประโยคใหม่    

      ประการท่ีสอง การจดัการการเรียนรู้ด้วยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair 
Share ยงัเป็นการบูรณาการการรับสาร (Input)  และการส่งสาร (Output) เขา้ดว้ยกนั กล่าวคือวรรณกรรม
เป็นฐาน เป็นการจดัการเรียนรู้ท่ีเนน้การฝึกทกัษะการฟัง และการอ่านหรือการรับสาร จากนั้นก็น าเร่ือง
ท่ีไดรั้บสารมาเขา้กิจกรรมท่ีเน้นการพูดโตต้อบว่าเร่ืองท่ีอ่าน เป็นเร่ืองเก่ียวกบัอะไร ใคร ท า อะไร ท่ี
ไหน เม่ือไร จากนั้นตรวจสอบความเขา้ใจ ความถูกตอ้งของค าตอบกบัเพื่อนทั้งท่ีเป็นคู่ หรือเป็นกลุ่มทั้ง
ชั้น ดงัท่ี Mart (2012) และ Ahmadi,  & Panahandeh (2016) ท่ีไดแ้นะน าวา่ การจดักิจกรรมการเรียนการ
สอนดา้นภาษาต่างประเทศจ าเป็นตอ้งบูรณาการทกัษะท่ีเป็นการรับสาร (Input)และการส่งสาร(Output)  
เขา้ดว้ยกนัเน่ืองจากการรับสาร ดว้ยการฟังและการอ่านไม่เพียงแต่ไดฝึ้กประมวลกระบวนการคิด เพื่อ
การเขา้ใจจบัประเด็นและหาค าตอบ หากยงัไดพ้ฒันาคลงัค า รูปประโยค หลกัไวยากรณ์ อนัจะส่งผลให้
ผูเ้รียนพฒันาทกัษะการส่งสาร คือ การพูด ไปดว้ย การเปิดโอกาสให้ผูเ้รียนไดส่้งสารออกมาก (output) 
จะท าให้ผูเ้รียนทบทวนส่ิงท่ีไดเ้รียนมา และรู้วา่ควรจะเลือกใชค้  า วลีประโยคมาใชเ้พื่อส่ือสารอย่างไร 
และน าไปสู่การพฒันาความสามารถในการส่ือสาร (Swain, 1985) 

      การจดัการการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ถือเป็นการ
จดัเรียนแบบร่วมมือ (Cooperative Learning) ท่ีส่งเสริมใหน้กัเรียนคละความสามารถเก่งปานกลาง และ
อ่อนสามารถเรียนรู้ร่วมกนัได ้ดงัท่ี Kagan (1994) สุคนธ์ สินธุพานนท ์และคณะ (2551)  กล่าววา่เทคนิค 
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Think Pair Share จะมีขั้นตอนท่ีให้ ผูเ้รียนแต่ละคนคิดหาค าตอบในระยะเวลาท่ีก าหนดให้ดว้ยตนเอง
ก่อน หลังจากนั้นแต่ละคนจบัคู่แล้วน าค าตอบไปพูดคุยกับเพื่อนท่ีเป็นคู่ จากนั้นจึงน าค าตอบท่ีได้
ร่วมกนัหารือกบัเพื่อน ๆ ในชั้น ซ่ึงถือว่าเป็นกิจกรรมท่ีให้นกัเรียนมีส่วนในการแกปั้ญหาต่าง ๆ และ
ช่วยเหลือกันการเรียนแบบร่วมมือกันน้ียงัส่งเสริมให้ผู ้เรียนได้แลกเปล่ียนกลยุทธ์ในการเรียน
ภาษาต่างประเทศ เพื่อจะคดัสรรกลยทุธ์ท่ีเหมาะสมกบัตนเอง (Anas, 2017; Arunsirot, 2018) และยงัได้
ผ่านการให้เพื่อนช่วยประเมิน (Peer Evaluation) และการตรวจจากเพื่อน (Peer Correction) เพื่อ
ตรวจสอบความเขา้ใจ และค าตอบ หรือแมแ้ต่ความถูกตอ้งในเร่ืองไวยากรณ์อีกดว้ย (Kotsopa, 2004; 
Renslow, 2015) และการท่ีไดรั้บความช่วยเหลือจากเพื่อนยงัช่วยให้ผูเ้รียนลดความกงัวลต่อการเรียน
ภาษาต่างประเทศ อนัเป็นปัจจยัส าคญัท่ีเพิ่มการจดจ าค าศพัท ์และรูปประโยคเพื่อการส่ือสารใหม่ไดดี้
ข้ึน (Renslow, 2015; Alfares, 2017)   

      ประการท่ีสาม ผูเ้รียนสามารถพฒันาความสามารถในการส่ือสารไดดี้เน่ืองจากมีโอกาสได้
ปฏิบติัซ ้ าไปมากล่าวคือ ในแต่ละหน่วยความรู้จะมีแบบฝึกการแต่งประโยคเพื่อการส่ือสาร ซ่ึงส่ิงน้ีเป็น
การเปิดโอกาสให้ผูเ้รียนทบทวน ดึงคลงัค า และรูปประโยคท่ีได้จากการฟังและอ่าน มาใช้เพื่อการ
ส่ือสารภาษาจีน ดงัท่ี  Atkinson & Shiffrin (1968); Meesat (2015); Pérez (2016) ไดเ้สนอะแนะว่าการ
ดึงคลงัค า คลงัประโยคจากความรู้เดิมมาใชซ้ ้ าไปมา ก็ยิ่งเกิดการเขา้ใจ และจดจ ามากยิ่งข้ึน ซ่ึงช่วยให้
ขอ้มูลท่ีได้มาน้ีเก็บสะลมในความจ าระยะยาวและเม่ือขอ้มูลอยู่ในความจ าระยะยาวแล้ว ก็จะถูกดึง
ออกมาใชไ้ดง่้าย และรวดเร็ว ท าให้สามารถส่ือสารภาษาต่างประเทศไดค้ล่องแคล่ว (fluency) (Lewis, 
2000; Enayati, 2018) นอกจากน้ีแบบฝึกยงัมีลกัษณะท่ีเปิดโอกาสให้นกัเรียนไดฝึ้กการใชภ้าษาในการ
ส่ือสารกบัเพื่อนในชั้นเรียน และน าความรู้ท่ีไดไ้ปแต่งบทสนทนาท่ีใช้ในสถานการณ์จริง  เช่น การ
จดัเตรียมงานเล้ียงในวนัตรุษจีน ท าให้นักเรียนได้มีโอกาสใช้ภาษาได้หลายรูปแบบ มีอิสระในการ
เลือกใชภ้าษา เพื่อให้การส่ือสารบรรลุวตัถุประสงค ์ดงัท่ีสุพิน  บุญชูวงศ์ (2556) ไดก้ล่าววา่ กิจกรรมท่ี
ผูเ้รียนได้ท าท่ีเข้าไปมีปฏิสัมพนัธ์กับผูอ่ื้นในสถานการณ์ต่าง ๆ และเลือกใช้ภาษาท่ีถูกต้อง และ
เหมาะสม เพื่อบรรลุเป้าหมายของการส่ือสาร ถือเป็นกิจกรรมท่ีช่วยพฒันาความสามารถในการส่ือสาร
ไดดี้  เช่นเดียวกบัท่ี Swain (1985) ไดก้ล่าวว่า หากนกัเรียนคนใดขาดโอกาสในการมีส่วนร่วม หรือมี
โอกาสท่ีจะไดฝึ้กการส่ือสารกบัผูอ่ื้นนอ้ยเกินไป ก็จะท าใหน้กัเรียนคนนั้นไม่ประสบความส าเร็จในการ
ส่ือสารภาษาตามเป้าหมายได ้

      ประการท่ีส่ี ผูเ้รียนไดพ้ฒันาความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนเพราะอาศยัการร่วมมือ
กนักบัเพื่อนไม่วา่จะเป็นการไดมี้โอกาสพูดคุยโตต้อบกบัเพื่อน การให้เพื่อนเป็นผูป้ระเมินและแนะน า 
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(Peer evaluation และ Peer feedback) (Khusnia, 2017) สอดคล้องกับท่ี วิภาวดี วงศ์เลิศ (2544) ได้
เสนอแนะว่าเทคนิค Think Pair Share ท าให้ผูเ้รียนไดพ้ฒันากระบวนการคิด แกไ้ขปัญหาดว้ยตนเอง
ก่อน โดยนกัเรียนมีอิสระท่ีจะเลือกวิธีการหาค าตอบดว้ยตนเอง จากนั้นตรวจสอบหารือค าตอบกบัคู่
ของตนและเพื่อนร่วมชั้น การจดัการเรียนการสอนแบบน้ี ไม่เพียงแต่กระตุน้ให้ผูเ้รียนมีอิสระในการ
ตดัสินใจดว้ยตนเอง ยงัใหเ้รียนรู้จากเพื่อน เพื่อช่วยกนัใหไ้ดผ้ลงานท่ีจะผดิพลาดนอ้ยท่ีสุด 

ตอนที ่2 เปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีนของนกัเรียน โดยใชก้ารจดัการเรียนรู้ 
ด้วยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ก่อนเรียนและหลงัเรียน พบว่า ก่อนเรียน 
นกัเรียนมีคะแนนเฉล่ีย 13.04 ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั 4.23 เม่ือเปรียบเทียบกบัหลงัเรียน นกัเรียน
มีคะแนนเฉล่ียเท่ากบั 21.40 ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั 3.77 กล่าวคือ คะแนนเฉล่ียหลงัเรียนสูงกวา่
ก่อนเรียน อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติ ท่ีระดบั .05 (sig.= .000, t=15.535*)  

      จากการเปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีนของนกัเรียน โดยใช้การจดัการการ
เรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ก่อนเรียนและหลงัเรียนนกัเรียนมี 24 
คน มีคะแนนหลงัเรียนเพิ่มข้ึน 1 คนคะแนนเท่าเดิม คะแนนเพิ่มข้ึนตั้งแต่ 5 คะแนนจนถึง 12 คะแนน 
การท่ีนกัเรียนมีคะแนนเฉล่ียหลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียน อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติ ท่ีระดบั .05 น้ี อาจดว้ย
ปัจจยัท่ีวา่ ประการแรก นกัเรียนไดพ้ฒันาความสามารถในการอ่าน เช่นการเดาความหมายของค าศพัท ์
การอ่านจบัใจความ การอ่านเพื่อความเขา้ใจ เป็นตน้ จากการไดฝึ้กอ่านในทุกคาบของการเรียน และเม่ือ
การอ่านพฒันาข้ึน ทกัษะการพูด และการเขียนก็พฒันาตามไปดว้ย  ดงัท่ี นฤมล เนียมหอม (2559)  และ 
ดวงเดือน แจง้สวา่ง (2542, อา้งถึงใน สรวยี ์พวงเดชานนท,์ 2559) ไดก้ล่าววา่ การใชว้รรณกรรมในการ
จดัการเรียนการสอน ช่วยพฒันาความสามารถในการอ่าน ซ่ึงเป็นส าคญัของทกัษะทางภาษาในดา้นอ่ืน     

      ปัจจยัอีกประการหน่ึงคือ บรรยากาศการเรียนการสอนท่ีดี และสภาพอารมณ์ท่ีดี ดว้ยการน า
การเรียนแบบร่วมมือกนั ดว้ย Think  Pair Share มาใช ้ส่งผลในทางบวกกบัความสามารถในการเรียน
ของนักเรียนให้มีประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึน ซ่ึงสอดคล้องกบั Pollard & Triggs (1997) ท่ีกล่าวว่า ความ
ผ่อนคลายของผูเ้รียนช่วยให้ผูเ้รียนเกิดความพร้อมท่ีจะเรียน และเม่ือเกิดความพร้อม การเรียนก็จะ
ประสบความส าเร็จ สอดคลอ้งกบัผลวจิยัของ วนิดา ดีแป้น (2553) และ พชัสุดา กลัยาณวฒิุ (2558) ท่ีได้
สนบัสนุนแนวคิดน้ีเช่นกนัวา่ บรรยากาศท่ีนกัเรียนร่วมกนัท ากิจกรรมอยา่งเป็นกนัเองและสนุกสนาน
ท าให้นกัเรียนไม่รู้สึกเครียด หรือกดดนั ท าให้นกัเรียนสนใจร่วมกนัท ากิจกรรม ยินดีฝึกปฏิบติั  อนั
ส่งผลต่อการพฒันาความสามารถในการเรียนของตน   
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ตอนที่ 3  ผลการศึกษาความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีผลต่อการเรียนภาษาจีนโดยใช้การ
จดัการเรียนรู้ด้วยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share พบว่า โดยภาพรวมความพึง
พอใจอยูใ่นระดบัมากท่ีสุด (�̅�= 4.60, S.D = 0.56) เม่ือพิจารณาเป็นรายดา้นเรียงล าดบัจากค่าเฉล่ียมาก
ไปหานอ้ย คือ ดา้นครูผูส้อน (�̅� = 4.64, S.D. = 0.55) ดา้นผูเ้รียน (�̅� = 4.62, S.D. = 0.54) ดา้นประโยชน์
ท่ีไดรั้บ (�̅� = 4.62, S.D.= 0.56) และดา้นการจดักิจกรรมการเรียนรู้ (𝑥 ̅= 4.55, S.D. = 0.60) ตามล าดบั 
มีรายละเอียดดงัน้ี 

       ดา้นครูผูส้อน ไดแ้ก่ ครูผูส้อนใช้กิจกรรมและส่ือการสอนท่ีหลากหลาย ครูผูส้อนช้ีแจง
กิจกรรมการเรียนรู้และจุดประสงค์ให้แก่นักเรียน ครูผูส้อนเปิดโอกาสหรือกระตุ้นให้นักเรียนท า
กิจกรรม ครูมีปฏิสัมพนัธ์ท่ีดีกบันักเรียน ครูผูส้อนช้ีแจงกิจกรรมการเรียนรู้และจุดประสงค์ให้แก่
นกัเรียน  
        ดา้นผูเ้รียน ไดแ้ก่ ผูเ้รียนสามารถเลือกใชค้  าศพัท์และประโยคในการส่ือสารไดเ้หมาะสม
กบัสถานการณ์ ผูเ้รียนมีความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนเพิ่มข้ึน ผูเ้รียนมีความสามารถในการอ่าน
ภาษาจีนเพิ่มข้ึน ผูเ้รียนสามารถท างานด้วยตวัเองและท างานร่วมกบัเพื่อน ผูเ้รียนพฒันาการส่ือสาร
ภาษาจีนไดอ้ยา่งรวดเร็ว  

      ดา้นประโยชน์ท่ีไดรั้บ ไดแ้ก่ ผูเ้รียนไดพ้ฒันาความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนไดดี้ข้ึน 
ผูเ้รียนไดฝึ้กทกัษะการท างานร่วมกบัเพื่อน ผูเ้รียนไดก้ลา้แสดงออก ผูเ้รียนจดจ าค าศพัท ์วลี ประโยคได้
มากข้ึน ผูเ้รียนสามารถน าความรู้ท่ีไดรั้บไปใชใ้นชีวติประจ าวนัได ้ 

      ดา้นการจดักิจกรรมการเรียนรู้ ไดแ้ก่ ช่วยฝึกการท างานเป็นกลุ่ม กิจกรรมช่วยส่งเสริมให้
ผูเ้รียนกล้าตอบค าถามกล้าพูดภาษาจีน  กิจกรรมมีความหลากหลายและกระตุน้ให้เขา้ร่วมกิจกรรม 
กิจกรรมท าให้ผูเ้รียนเกิดการเรียนรู้ค าศพัท์และประโยคในการส่ือสารภาษาจีนได้ง่ายและรวดเร็ว 
กิจกรรมการเรียนรู้สนุกและมีบรรยากาศผอ่นคลาย ผูเ้น้ือหาและความยากง่ายของกิจกรรมเหมาะสมกบั
ผูเ้รียน และระยะเวลาในการจดัการเรียนมีความเหมาะสม   

      ผลการส ารวจความพึงพอใจท่ีมีระดับภาพรวมอยู่ในระดับมากท่ีสุดน้ี สอดคล้องกับ
งานวิจยัของ นางสาวคุณาพร มีเจริญ (2563) ท่ีการจดัการเรียนรู้แบบร่วมมือกนัด้วยกิจกรรมการใช้
ภาระงานร่วมกบัส่ือมลัติมีเดีย ส าหรับนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 1 เพื่อพฒันาพฒันาความสามารถใน
การฟัง-พูดภาษาจีน ผลวิจยัพบว่า ความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีต่อการจดัการเรียนรู้แบบร่วมมือ มี
ค่าเฉล่ียภาพรวม อยูใ่นระดบัมากท่ีสุด (M = 4.58, SD = 0.31)  เช่นเดียวกบั เยาวมาลย ์อรัญ (2561) ได้
ท างานวิจยัเร่ืองการพฒันาชุดกิจกรรมการเรียนโดยใช้เทคนิคคิดเด๋ียว-คิดคู่-คิดรวมกนั(Think-Pair-
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Share) เพื่อส่งเสริมทกัษะกระบวนการทางวิทยาศาสตร์ส าหรับนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 6 พบว่า 
ความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีต่อการเรียนโดยใช้เทคนิคคิดเด๋ียว-คิดคู่-คิดรวมกนั(Think-Pair-Share) 
ซ่ึงเป็นการเรียนแบบร่วมมือกนั เพื่อส่งเสริมทกัษะกระบวนการทางวิทยาศาสตร์ในภาพรวมมีค่าเฉล่ีย
อยูใ่นระดบัมากท่ีสุด (M = 4.58, SD = 0.31)  ดงัท่ี Pollard &amp; Triggs (1997) และ Meesat (2015) ได้
เสนอแนะวา่วิธีการน าเสนอของครูท่ีมีความน่าสนใจ หลากหลาย และสนุกผอ่นคลาย จะท าให้ผูเ้รียนมี
ความพร้อมท่ีจะเรียนมีแรงจูงใจท่ีจะท ากิจกรรม และมีความพึงพอใจ และช่ืนชอบครูอนัมีผลต่อความ
พึงพอใจในการจดัการเรียนการสอน 
 

5.3  ข้อค้นพบในงานวจัิย 
ขอ้คน้พบในการวจิยัมีดงัน้ี 
1.  การเรียนรู้โดยใช้วรรณกรรมเป็นฐานร่วมกับเทคนิค Think Pair Share  ท่ีบูรณาการ

ทกัษะของกระบวนการรับสาร (Input) และส่งสาร (output) เขา้ดว้ยกนั ช่วยให้ผูเ้รียนสามารถพฒันา
ความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน และมีคะแนนผลสัมฤทธ์ิภาษาจีนได้ดี ท าให้เรามองเห็นการ
ความสัมพนัธ์ และการเสริมแรงซ่ึงกนัและกนัระหวา่งทกัษะทั้งส่ี ดงัท่ี Ahmadi, & Panahandeh (2016) 
กล่าวไวว้่า การจดัการเรียนการสอนภาษาจะให้ผูเ้รียนอยู่ในฐานะ Passive Learner อย่างเดียวไม่ได้ 
ผูเ้รียนควรจะไดมี้โอกาสปฏิบติั ทดลองใชภ้าษาใหม้ากท่ีสุดเท่าท่ีจะท าได ้   

2.  บทอ่าน หรือบทฟังในการเรียนการสอน โดยเฉพาะนิทานประเภทต านานทางวฒันธรรม 
ท่ีมกัใชภ้าษาโบราณ ดงันั้นก่อนท่ีจะน ามาใช ้ควรปรับภาษาให้สามารถน ามาใชไ้ดใ้นชีวิตจริงได ้เพื่อ
ช่วยให้ผูเ้รียนสามารถน าวลี หรือประโยคส าเร็จรูป (Chunk Ready made sentence) ท่ีปรากฏในบทอ่าน
ไปใชเ้พื่อการส่ือสารไดอ้ยา่งคล่องแคล่ว (Fluency)  

3.  บรรยากาศการเรียนท่ีผ่อนคลาย ช่วยเพิ่มความมัน่ใจในการพูดภาษาต่างประเทศของ
ผูเ้รียน Brown (2007) และความมัน่ใจน้ีถือเป็นปัจจยัส าคญัท่ีช่วยพฒันาความสามารถในการส่ือสาร
ภาษาจีนของผูเ้รียน  
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5.4  ข้อเสนอแนะ 
       5.4.1  ขอ้เสนอแนะในการน าผลการวิจยัไปใช้ 
                 1)  จากผลการวจิยั พบวา่ หลงัการจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think 
Pair Share นักเรียนมีความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนสูงข้ึน จึงควรน าวิธีการจดัการเรียนรู้ด้วย
วรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Shareไปใชส้อนรายวชิาอ่ืน ๆ 
                 2)  การจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share เป็นการเรียนรู้
ดว้ยตวันกัเรียนเอง และร่วมกบัเพื่อน ครูผูส้อนจึงตอ้งศึกษา และท าความเขา้ใจขั้นตอนแต่ละขั้นตอน
เป็นอย่างดี โดยเฉพาะการจัดการเร่ืองเวลาในแต่ละขั้นตอน และการคละความสามารถท่ีความ
หลากหลายของผูเ้รียน เพื่อใหก้ารจดัเรียนรู้เกิดประสิทธิภาพและประสิทธิผลแก่ผูเ้รียนสูงสุด 
                 3)  หากตอ้งการให้ผูเ้รียนภาษาต่างประเทศมีพฒันาความสามารถในการส่ือสาร ครูกระตุน้
และส่งเสริมให้ผูเ้รียนร่วมท ากิจกรรม ฝึกปฏิบติัการโตต้อบ ใชป้ระโยคเพื่อการส่ือสาร มากกวา่จะเป็น
เนน้ใหผู้เ้รียนท่องจ า ค  าศพัท ์หรือกฎไวยากรณ์ในลกัษณะเป็นค า ๆ (Larsen-Freeman, 2015) 
       5.4.2  ขอ้เสนอแนะในการวจิยัคร้ังต่อไป  
                 1)  จากผลการวจิยั พบวา่ หลงัการจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think 
Pair Share นักเรียนมีความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนสูงข้ึน จึงควรน าวิธีการจดัการเรียนรู้ด้วย
วรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Shareไปใชส้อนรายวชิาอ่ืน ๆ 
                 2)  ควรศึกษาการพฒันาความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนโดยใช้การจดัการเรียนรู้ด้วย
วรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค Think Pair Share ส าหรับนกัเรียนในระดบัชั้นมธัยมศึกษาตอนตน้
หรือตอนปลาย 
                 3)  ควรมีการศึกษาเปรียบเทียบผลการจดัการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค 
Think Pair Share กบัการจดัการเรียนรู้แบบอ่ืน ๆ 
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รายช่ือผู้เช่ียวชาญ 
 
1.  DR. Wang Daoming                              สายงานวจิยั 

มหาวทิยาลยัธุรกิจบณัฑิตย ์
2.  อาจารยจ์ริยา วาณิชวริิยะ                        อาจารยป์ระจ าหลกัสูตรภาษาจีนธุรกิจ 

คณะศิลปศาสตร์ มหาวทิยาลยัธุรกิจบณัฑิตย ์
3.  อาจารยณ์พล ม่วงงาม                          อาจารยป์ระจ าหลกัสูตรภาษาจีนธุรกิจ 

คณะศิลปศาสตร์ มหาวทิยาลยัธุรกิจบณัฑิตย ์
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แผนการจัดการเรียนรู้ที ่1 
รายวชิา                             ภาษาจีน                           ระดับ/ช้ัน              มัธยมศึกษาปีที ่4                            
หน่วยการเรียนรู้เร่ือง                    เทศกาลวนัตรุษจีน                 จ านวน              3              ช่ัวโมง                  
 
มาตรฐานการเรียนรู้  
 มาตรฐานท่ี  9  ใชภ้าษาส่ือสารไดเ้หมาะสมกบัวยั 
 มาตรฐานท่ี 10  มีความสามารถในการคิดท่ีเป็นพื้นฐานในการเรียนรู้ 
 มาตรฐานท่ี 12  มีเจตคติท่ีดีต่อการเรียนรู้และมีความสามารถในการแสวงหาความรู้ไดเ้หมาะกบัวยั 
ตัวช้ีวดั 
 ตวัช้ีวดัท่ี 9.1  สนทนาโตต้อบและเล่าเร่ืองใหผู้อ่ื้นเขา้ใจ 
 ตวัช้ีวดัท่ี 10.1 มีความสามารถในการคิดรวบยอด 
 ตวัช้ีวดัท่ี 12.1 มีเจตคติท่ีดีต่อการเรียนรู้ 
 ตวัช้ีวดัท่ี 12.2 มีความสามารถในการแสวงหาความรู้   
สาระส าคัญ 
            วนัตรุษจีน เกิดจากการจดัข้ึน เพื่อตั้งใจท่ีจะฉลองฤดูใบไม้ผลิ เน่ืองจากช่วงก่อน เทศกาล 
ตรุษจีน นั้น ประเทศจีนปกคลุมไปดว้ยหิมะ จึงไม่สามารถท าการเกษตรได ้เม่ือเขา้ถึงฤดูใบไมผ้ลิ จึงจะ
สามารถเพาะปลูกพืนผกัไดต้ามปกติ ชาวจีนจึงก าหนดให้วนัแรกของฤดูใบไมผ้ลิตในแต่ละปีเป็นวนั
ส าคญัท่ีเรียกวา่ "วนัตรุษจีน" 
            เทศกาลวนัตรุษจีน เป็นเทศกาลท่ีส าคญัมาก เทศกาลวนัตรุษจีน เป็นเทศกาลท่ีเน้นการแสดง
วฒันธรรมดั้งเดิม นักเรียนจ าเป็นต้องรู้ค  าศพัท์และประโยคเก่ียวกบัเทศกาลวนัตรุษจีน  การฉลอง
เทศกาลวนัตรุษจีน เป็นการทบทวนและใหก้ าลงัใจเพื่อสันติภาพ มิตรภาพ และครอบครัว ตลอดจนการ
อวยพรและการอธิษฐานเพื่อชีวติท่ีดีข้ึนในอนาคต 
สาระการเรียนรู้ 
 -  เรียนรู้เร่ืองท่ีมาและความส าคญัของเทศกาลวนัตรุษจีน  
 -  ตอบค าถามเก่ียวกบัเทศกาลวนัตรุษจีน 
 -  ใชค้  าศพัทเ์ก่ียวกบัวนัตรุษจีนแต่งประโยคและใชป้ระโยคตั้งบทสนทนาพูดกบัเพื่อนนกัเรียน 
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ผลการเรียนรู้ 
 -  นกัเรียนเกิดการเรียนรู้และเขา้ใจค าศพัทแ์ละประโยคท่ีเก่ียวกบัเทศกาลวนัตรุษจีน และ
สามารถส่ือสารเก่ียวกบัเทศกาลวนัตรุษจีนไดอ้ยา่งถูกตอ้ง 

จุดประสงค์
การเรียนรู้ 

จ านวน
ช่ัวโมง 

กจิกรรมการเรียนรู้ ส่ือการสอน 

(คาบที ่1) 
นกัเรียนตอบ
ค าถามอธิบาย
เก่ียวกบั
เทศกาลวนั
ตรุษจีนจาก
นิทานท่ีอ่าน
ได ้และ
สามารถจดจ า
คพัทศ์พัท์
ประโยค 
น ามาใชเ้พื่อ
ส่ือสารได ้
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1  
ชัว่โมง 

1.  ด าเนินการวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน
ก่อนเรียน 
2.  ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน (Introduction) 
2.1  ครูแจกบทอ่านเก่ียวกบัเทศกาลวนั
ตรุษจีนใหน้กัเรียน เพื่อน าเขา้สู่กิจกรรมการ
เรียน  
2.2  ก่อนเร่ิมอ่าน ครูเล่าเร่ืองเก่ียวกบัเทศกาล
วนัตรุษจีน โดยพูดคุย และมีการถาม-ตอบ
ระหวา่งครูกบันกัเรียน  
3.  ขั้นกจิกรรม  (Activities)   
ครูด าเนินการสอน เร่ืองเทศกาลวนัตรุษจีน 
3.1  ครูจดักิจกรรมใหน้กัเรียนอ่านนิทาน
เร่ือง เทศกาลวนัตรุษจีน  
3.2  ครูตั้งค  าถามเป็นระยะเพื่อใหน้กัเรียนได้
ตอบค าถามและแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบั
เร่ืองท่ีอ่านโดยใชเ้ทคนิคThink Pair Share 
ไดแ้ก่ 
3.2.1  ใหน้กัเรียนท างานเด่ียวตั้งค  าถามและ
ตอบ วา่เร่ืองท่ีจะอ่านคือเทศกาลตรุษจีน วา่
เป็นเร่ืองเก่ียวกบัอะไร และเดาค าตอบวา่ 
ใคร ท า อะไร ท่ีไหน เม่ือไร อยา่งไร  
3.2.2  ใหน้กัเรียนจบัคู่ช่วยสอบทวนค าตอบ
ซ่ึงกนัและกนั 

1.  นิทานเร่ือง  
เทศกาลวนัตรุษจีน 
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จุดประสงค์
การเรียนรู้ 

จ านวน
ช่ัวโมง 

กจิกรรมการเรียนรู้ ส่ือการสอน 

 3.2.3  นกัเรียนทั้งชั้นร่วมกนัประเมินค าตอบ 
เพื่อใหไ้ดค้  าตอบเก่ียวกบัเร่ืองเทศกาล
ตรุษจีนท่ีไดอ่้านไดถู้กตอ้งท่ีสุด   
4.  ข้ันสรุป (Conclusion) 
4.1  ครูและนกัเรียนร่วมกนัพูดคุยถึงเน้ือหา 
ลกัษณะวฒันธรรมวา่ตรุษจีน เราท าอะไรกนั 
และค าศพัท ์ร่วมถึงรูปประโยคท่ีส าคญัท่ีใช้
ในวนัตรุษจีน  

(คาบที ่2) 
นกัเรียนตอบ
ค าถามอธิบาย
เก่ียวกบั
เทศกาลวนั
ตรุษจีนจาก
นิทานท่ีอ่าน
ไดแ้ละ
สามารถจดจ า
คพัทศ์พัท์
ประโยค 
น ามาใชเ้พื่อ
ส่ือสารได ้
 
 
 
 
 

1 
  ชัว่โมง 

1.  ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน (Introduction) 
1.1  ครูแจกบทอ่านเก่ียวกบัเทศกาลวนั
ตรุษจีนใหน้กัเรียน เพื่อน าเขา้สู่กิจกรรมการ
เรียน  
1.2  ก่อนเร่ิมอ่าน ครูเล่าเร่ืองเก่ียวกบัเทศกาล
วนัตรุษจีน โดยพูดคุย และมีการถาม-ตอบ
ระหวา่งครูกบันกัเรียน  
2.  ขั้นกจิกรรม  (Activities)   
ครูด าเนินการสอน เร่ืองเทศกาลวนัตรุษจีน 
2.1  ครูจดักิจกรรมใหน้กัเรียนอ่านนิทาน
เร่ือง เทศกาลวนัตรุษจีน  
2.2  ครูตั้งค  าถามเป็นระยะเพื่อใหน้กัเรียนได้
ตอบค าถามและแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบั
เร่ืองท่ีอ่านโดยใชเ้ทคนิคThink Pair Share 
ไดแ้ก่ 
2.2.1  ใหน้กัเรียนท างานเด่ียวตั้งค  าถามและ
ตอบ วา่เร่ืองท่ีจะอ่านคือเทศกาลตรุษจีน วา่

1.  นิทานเร่ือง  
เทศกาลวนัตรุษจีน 
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จุดประสงค์
การเรียนรู้ 

จ านวน
ช่ัวโมง 

กจิกรรมการเรียนรู้ ส่ือการสอน 

 
 
 
 
 
 

เป็นเร่ืองเก่ียวกบัอะไร และเดาค าตอบวา่ 
ใคร ท า อะไร ท่ีไหน เม่ือไร อยา่งไร  
2.2.2  ใหน้กัเรียนจบัคู่ช่วยสอบทวนค าตอบ
ซ่ึงกนัและกนั 
2.2.3  นกัเรียนทั้งชั้นร่วมกนัประเมินค าตอบ 
เพื่อใหไ้ดค้  าตอบเก่ียวกบัเร่ืองเทศกาล
ตรุษจีนท่ีไดอ่้านไดถู้กตอ้งท่ีสุด 
3.  ข้ันสรุป (Conclusion) 
3.1  ครูและนกัเรียนร่วมกนัพูดคุยถึงเน้ือหา 
ลกัษณะวฒันธรรมวา่ ตรุษจีนเราท าอะไรกนั 
และค าศพัท ์ร่วมถึงรูปประโยคท่ีส าคญัท่ีใช้
ในวนัตรุษจีน  

(คาบที ่3) 
นกัเรียนตอบ
ค าถามอธิบาย
เก่ียวกบั
เทศกาลวนั
ตรุษจีนจาก
นิทานท่ีอ่าน
ได ้และ
สามารถจดจ า
คพัทศ์พัท์
ประโยค 
น ามาใชเ้พื่อ
ส่ือสารได ้
 

1 
ชัว่โมง 

 1.  ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน (Introduction) 
1.1  ครูแจกบทอ่านเก่ียวกบัเทศกาลวนั
ตรุษจีนใหน้กัเรียน เพื่อน าเขา้สู่กิจกรรมการ
เรียน  
1.2  ก่อนเร่ิมอ่าน ครูเล่าเร่ืองเก่ียวกบัเทศกาล
วนัตรุษจีน โดยพูดคุย และมีการถาม-ตอบ
ระหวา่งครูกบันกัเรียน  
2.  ขั้นกจิกรรม  (Activities)   
ครูด าเนินการสอน เร่ืองเทศกาลวนัตรุษจีน 
2.1  ครูจดักิจกรรมใหน้กัเรียนอ่านนิทาน
เร่ือง เทศกาลวนัตรุษจีน  
2.2  ครูตั้งค  าถามเป็นระยะเพื่อใหน้กัเรียนได้
ตอบค าถามและแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบั

1.  บทสนทนาเร่ือง  
เทศกาลวนัตรุษจีน 
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จุดประสงค์
การเรียนรู้ 

จ านวน
ช่ัวโมง 

กจิกรรมการเรียนรู้ ส่ือการสอน 

เร่ืองท่ีอ่านโดยใชเ้ทคนิคThink Pair Share 
ไดแ้ก่ 
2.2.1  ใหน้กัเรียนท างานเด่ียวตั้งค  าถามและ
ตอบ วา่เร่ืองท่ีจะอ่านคือเทศกาลตรุษจีน วา่
เป็นเร่ืองเก่ียวกบัอะไร และเดาค าตอบวา่ 
ใคร ท า อะไร ท่ีไหน เม่ือไร อยา่งไร  
2.2.2  ใหน้กัเรียนจบัคู่ช่วยสอบทวนค าตอบ
ซ่ึงกนัและกนั 
2.2.3  นกัเรียนทั้งชั้นร่วมกนัประเมินค าตอบ 
เพื่อใหไ้ดค้  าตอบเก่ียวกบัเร่ืองเทศกาล
ตรุษจีนท่ีไดอ่้านไดถู้กตอ้งท่ีสุด 
2.2.4  นกัเรียนจบัคู่น าเสนอบทสนทนาใน
หวัขอ้ เราทานอะไรในวนัตรุษจีน หนา้ชั้น
เรียน และทั้งชั้นร่วมกนัประเมินซ่ึงกนัและ
กนั 
3   ข้ันสรุป (Conclusion) 
3.1  ครูและนกัเรียนร่วมกนัพูดคุยถึงเน้ือหา 
ลกัษณะวฒันธรรมวา่ตรุษจีน เราท าอะไรกนั 
และค าศพัท ์ร่วมถึงรูปประโยคท่ีส าคญัท่ีใช้
ในวนัตรุษจีน  

 

 

 

 



145 

 

การวดัผลและการประเมินผลการเรียนรู้ 
                                 แบบประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน มีเกณฑ์การประเมินดังนี้ 

แบบประเมิน  ดดัแปลงจาก ลินเดอร์ (Linder, 1977) 
  

การประเมนิ คะแน
น 

ระดบัความสามารถ 

 
 

ความ
คล่องแคล่ว    

4 พูดเป็นธรรมชาติ มีความราบร่ืน สามารถเขา้ใจไดง่้ายและใกลเ้คียงกบัเจา้ของ
ภาษา 

3 พดูค่อนขา้งเป็นธรรมชาติ มีความราบร่ืน สามารถเขา้ใจได ้

2 พดูเป็นธรรมชาติเลก็นอ้ย หยดุชะงกัและติดขดับางคร้ัง 

1 พดูไม่เป็นธรรมชาติ ไม่สามารถพดูไดต้่อเน่ือง 

 

ความเขา้ใจ
ง่าย  

4 เขา้ใจทั้งหมดท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

3 เขา้ใจเกือบทั้งหมดท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

2 เขา้ใจไดบ้างค า วลี ประโยคท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

1 เขา้ใจในส่ิงท่ีพดูไดน้อ้ยมาก 

     
ปริมาณการ
ส่ือสาร  

4 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดท้ั้งหมด 

3 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดเ้กือบทั้งหมด 

2 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดน้อ้ย 

1 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดน้อ้ยมาก 

 

คุณภาพของ 

การส่ือสาร  

4 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคทั้งหมด 

3 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดเ้กือบทั้งหมด 

2 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดน้อ้ย 

1 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดน้อ้ยมาก 
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แผนการจัดการเรียนรู้ที ่2 
รายวชิา                             ภาษาจีน                           ระดับ/ช้ัน             มัธยมศึกษาปีที ่4                             
หน่วยการเรียนรู้เร่ือง                    เทศกาลวนัหยวนเซียว                 จ านวน              3              ช่ัวโมง                  
 
มาตรฐานการเรียนรู้  
 มาตรฐานท่ี  9  ใชภ้าษาส่ือสารไดเ้หมาะสมกบัวยั 
 มาตรฐานท่ี 10  มีความสามารถในการคิดท่ีเป็นพื้นฐานในการเรียนรู้ 
 มาตรฐานท่ี 12  มีเจตคติท่ีดีต่อการเรียนรู้และมีความสามารถในการแสวงหาความรู้ไดเ้หมาะกบัวยั 
ตัวช้ีวดั 
 ตวัช้ีวดัท่ี  9.1  สนทนาโตต้อบและเล่าเร่ืองใหผู้อ่ื้นเขา้ใจ 
 ตวัช้ีวดัท่ี  10.1 มีความสามารถในการคิดรวบยอด 
 ตวัช้ีวดัท่ี  12.1 มีเจตคติท่ีดีต่อการเรียนรู้ 
 ตวัช้ีวดัท่ี  12.2 มีความสามารถในการแสวงหาความรู้   
สาระส าคัญ 
           เทศกาลวนัหยวนเซียว คือ เทศกาลฉลองในวนัท่ี 15 เดือน มกราคม ตามปฏิทินจนัทรคติ เป็น
สัญลกัษณ์ของวนัสุดทา้ยในการฉลองเทศกาลปีใหม่ของจีนตามปฏิทินทางจนัทรคติ ในเทศกาลวนั
หยวนเซียว เด็กๆ จะถือโคมไฟกระดาษ ออกไปวดักนัในตอนกลางคืน และพากนัทายปริศนาท่ีอยู่บน
โคมไฟ เรียกวา่ ไชเติงหมี 
            เทศกาลวนัหยวนเซียว เป็นเทศกาลท่ีส าคญัมาก เทศกาลวนัวนัหยวนเซียว เป็นเทศกาลท่ีเนน้การ
แสดงวฒันธรรมดั้งเดิม นกัเรียนจ าเป็นตอ้งรู้ค  าศพัท์และประโยคเก่ียวกบัเทศกาลวนัหยวนเซียว  การ
ฉลองเทศกาลวนัหยวนเซียว เป็นการทบทวนและให้ก าลงัใจเพื่อสันติภาพ มิตรภาพ และครอบครัว 
ตลอดจนการอวยพรและการอธิษฐานเพื่อชีวติท่ีดีข้ึนในอนาคต 
สาระการเรียนรู้ 

-  เรียนรู้เร่ืองท่ีมาและความส าคญัของเทศกาลวนัหยวนเซียว  
-  ตอบค าถามเก่ียวกบัเทศกาลวนัหยวนเซียว  

 -  ใชค้  าศพัทเ์ก่ียวกบัวนัหยวนเซียว แต่งประโยคและใชป้ระโยคตั้งบทสนทนาพูดกบัเพื่อน
นกัเรียน 
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ผลการเรียนรู้ 
 -  นกัเรียนเกิดการเรียนรู้และเขา้ใจค าศพัทแ์ละประโยคท่ีเก่ียวกบัเทศกาลวนัหยวนเซียว และ
สามารถส่ือสารเก่ียวกบัเทศกาลวนัหยวนเซียว ไดอ้ยา่งถูกตอ้ง 

จุดประสงค์การ
เรียนรู้ 

จ านวน
ช่ัวโมง 

กจิกรรมการเรียนรู้ ส่ือการสอน 

(คาบที ่ 1 ) 
นกัเรียนตอค าถาม 
อธิบายเก่ียวกบัเทศ 
กาลวนัหยวนเซียว 
จากนิทานท่ีอ่านได ้
และสามารถ 
จดจ าคพัทศ์พัท ์
ประโยค น ามาใช้
เพื่อ ส่ือสารได ้
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 

ชัว่โมง  

1.  ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน (Introduction) 
1.1  ครูแจกบทอ่านเก่ียวกบัเทศกาลวนัหยวน
เซียว ใหน้กัเรียนเพื่อน าเขา้สู่กิจกรรมการเรียน  
1.2  ก่อนเร่ิมอ่าน ครูเล่าเร่ืองเก่ียวกบัเทศกาล
วนัวนัหยวนเซียว โดยพูดคุย และมีการถาม-
ตอบระหวา่งครูกบันกัเรียน  
2.  ขั้นกจิกรรม  (Activities)   
ครูด าเนินการสอน เร่ืองเทศกาลวนัหยวนเซียว 
2.1  ครูจดักิจกรรมใหน้กัเรียนอ่านนิทานเร่ือง 
เทศกาลวนัหยวนเซียว 
2.2  ครูตั้งค  าถามเป็นระยะเพื่อใหน้กัเรียนได้
ตอบค าถามและแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบั
เร่ืองท่ีอ่านโดยใชเ้ทคนิคThink Pair Share 
ไดแ้ก่ 
2.2.1  ให้นกัเรียนท างานเด่ียวตั้งค  าถามและ
ตอบ วา่เร่ืองท่ีจะอ่านคือเทศกาลวนัหยวน
เซียววา่เป็นเร่ืองเก่ียวกบัอะไร และเดาค าตอบ
วา่ ใคร ท า อะไร ท่ี 
ไหน เม่ือไร อยา่งไร  
2.2.2  ใหน้กัเรียนจบัคู่ช่วยสอบ ทวนค าตอบ
ซ่ึงกนัและกนั 
2.2.3  นกัเรียนทั้งชั้นร่วมกนัประเมินค าตอบ 
เพื่อใหไ้ดค้  าตอบเก่ียวกบัเร่ืองเทศกาลวนั 

1.  นิทานเร่ือง  
เทศกาลวนั
ตรุษจีน 
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จุดประสงค์การ
เรียนรู้ 

จ านวน
ช่ัวโมง 

กจิกรรมการเรียนรู้ ส่ือการสอน 

 

 หยวนเซียว ท่ีไดอ่้านไดถู้กตอ้งท่ีสุด 
3.  ข้ันสรุป (Conclusion) 
3.1  ครูและนกัเรียนร่วมกนัพูดคุยถึงเน้ือหา 
ลกัษณะวฒันธรรมวา่วนัหยวนเซียว เราท า
อะไรกนัและค าศพัท ์ร่วมถึงรูปประโยคท่ี
ส าคญัท่ีใชใ้นวนัหยวนเซียว 

 

(คาบที ่2) 
นกัเรียนตอบ
ค าถามอธิบาย
เก่ียวกบัเทศกาลวนั
หยวนเซียวจาก
นิทานท่ีอ่านได ้
และสามารถจดจ า
คพัทศ์พัทป์ระโยค 
น ามาใชเ้พื่อ
ส่ือสารได ้
 

2 
ชัว่โมง 

 1.  ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน (Introduction) 
1.1  ครูแจกบทอ่านเก่ียวกบัเทศกาลวนัหยวน
เซียว ใหน้กัเรียน เพื่อน าเขา้สู่กิจกรรมการ
เรียน  
1.2  ก่อนเร่ิมอ่าน ครูเล่าเร่ืองเก่ียวกบัเทศกาล
วนัหยวนเซียว โดยพูดคุย และมีการถาม-ตอบ
ระหวา่งครูกบันกัเรียน  
2.  ขั้นกจิกรรม  (Activities)   
ครูด าเนินการสอน เร่ืองเทศกาลวนัหยวนเซียว 
2.1  ครูจดักิจกรรมใหน้กัเรียนอ่านนิทานเร่ือง 
เทศกาลวนัหยวนเซียว 
2.2  ครูตั้งค  าถามเป็นระยะเพื่อใหน้กัเรียนได้
ตอบค าถามและแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบั
เร่ืองท่ีอ่านโดยใชเ้ทคนิคThink Pair Share 
ไดแ้ก่ 
2.2.1  ให้นักเรียนท างานเด่ียวตั้ งค  าถามและ
ตอบ วา่เร่ืองท่ีจะอ่านคือวนัหยวนเซียว วา่เป็น
เร่ืองเก่ียวกบัอะไร และเดาค าตอบว่า ใคร ท า 
อะไร ท่ีไหน เม่ือไร อยา่งไร  

1.  บท
สนทนาเร่ือง  
เทศกาลวนั
หยวนเซียว 
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จุดประสงค์การ
เรียนรู้ 

จ านวน
ช่ัวโมง 

กจิกรรมการเรียนรู้ ส่ือการสอน 

  2.2.2  ใหน้กัเรียนจบัคู่ช่วยสอบทวนค าตอบซ่ึง
กนัและกนั 
2.2.3  นกัเรียนทั้งชั้นร่วมกนัประเมินค าตอบ 
เพื่อใหไ้ดค้  าตอบเก่ียวกบัเร่ืองเทศกาลวนั
หยวนเซียว ท่ีไดอ่้านไดถู้กตอ้งท่ีสุด 
2.2.4  นกัเรียนจบัคู่น าเสนอบทสนทนาใน
หวัขอ้ ในวนัหยวนเซียวไปเท่ียวท่ีไหนดี  หนา้
ชั้นเรียน และทั้งชั้นเรียนช่วยกนัประเมิน 
3.  ข้ันสรุป (Conclusion) 
3.1  ครูและนกัเรียนร่วมกนัพูดคุยถึงเน้ือหา 
ลกัษณะวฒันธรรมวา่วนัหยวนเซียว เราท า
อะไรกนั และค าศพัท ์ร่วมถึงรูปประโยคท่ี
ส าคญัท่ีใชใ้นวนัหยวนเซียว 
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การวดัผลและการประเมินผลการเรียนรู้ 
                                 แบบประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน มีเกณฑ์การประเมินดังนี้ 

แบบประเมิน  ดดัแปลงจาก ลินเดอร์ (Linder, 1977) 
  

การประเมนิ คะแนน ระดบัความสามารถ 

 
 

ความ
คล่องแคล่ว    

4 พดูเป็นธรรมชาติ มีความราบร่ืน สามารถเขา้ใจไดง่้ายและใกลเ้คียงกบัเจา้ของ
ภาษา 

3 พดูค่อนขา้งเป็นธรรมชาติ มีความราบร่ืน สามารถเขา้ใจได ้

2 พดูเป็นธรรมชาติเลก็นอ้ย หยดุชะงกัและติดขดับางคร้ัง 

1 พดูไม่เป็นธรรมชาติ ไม่สามารถพดูไดต้่อเน่ือง 

 

ความเขา้ใจ
ง่าย  

4 เขา้ใจทั้งหมดท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

3 เขา้ใจเกือบทั้งหมดท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

2 เขา้ใจไดบ้างค า วลี ประโยคท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

1 เขา้ใจในส่ิงท่ีพดูไดน้อ้ยมาก 

     
ปริมาณการ
ส่ือสาร  

4 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดท้ั้งหมด 

3 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดเ้กือบทั้งหมด 

2 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดน้อ้ย 

1 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดน้อ้ยมาก 

 

คุณภาพของ 

การส่ือสาร  

4 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคทั้งหมด 

3 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดเ้กือบทั้งหมด 

2 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดน้อ้ย 

1 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดน้อ้ยมาก 
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แผนการจัดการเรียนรู้ที ่3 
รายวชิา                             ภาษาจีน                           ระดับ/ช้ัน             มัธยมศึกษาปีที ่4                             
หน่วยการเรียนรู้เร่ือง                    เทศกาลวนัไหว้พระจันทร์                 จ านวน              3            ช่ัวโมง                  
 
มาตรฐานการเรียนรู้  
 มาตรฐานท่ี  9  ใชภ้าษาส่ือสารไดเ้หมาะสมกบัวยั 
 มาตรฐานท่ี 10  มีความสามารถในการคิดท่ีเป็นพื้นฐานในการเรียนรู้ 
 มาตรฐานท่ี 12  มีเจตคติท่ีดีต่อการเรียนรู้และมีความสามารถในการแสวงหาความรู้ไดเ้หมาะกบัวยั 
ตัวช้ีวดั 
 ตวัช้ีวดัท่ี  9.1  สนทนาโตต้อบและเล่าเร่ืองใหผู้อ่ื้นเขา้ใจ 
 ตวัช้ีวดัท่ี 10.1 มีความสามารถในการคิดรวบยอด 
 ตวัช้ีวดัท่ี 12.1 มีเจตคติท่ีดีต่อการเรียนรู้ 
 ตวัช้ีวดัท่ี 12.2 มีความสามารถในการแสวงหาความรู้   
สาระส าคัญ 
            วนัไหวพ้ระจนัทร์ หรือในภาษาจีนเรียกว่า "จงชิวเจ๋ีย"  คือ เทศกาลกลางฤดูใบไมร่้วงของจีน 
จดัข้ึนเพื่อเฉลิมฉลองการเก็บเก่ียวพืชผล ท าใหใ้นช่วงเทศกาลไหวพ้ระจนัทร์ มกัมีการจดังานร่ืนเริงเพื่อ
ขอบคุณส่ิงต่างๆ ท่ีบนัดาลใหก้ารเพาะปลูกราบร่ืน ใหผ้ลผลิตท่ีน่าพึงพอใจ 
            เทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์ เป็นเทศกาลท่ีส าคญัมาก เทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์ เป็นเทศกาลท่ี
เน้นการแสดงวฒันธรรมดั้ งเดิม นักเรียนจ าเป็นต้องรู้ค  าศพัท์และประโยคเก่ียวกบัเทศกาลวนัไหว้
พระจนัทร์  การฉลองเทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์ เป็นการทบทวนและใหก้ าลงัใจเพื่อสันติภาพ มิตรภาพ 
และครอบครัว ตลอดจนการอวยพรและการอธิษฐานเพื่อชีวติท่ีดีข้ึนในอนาคต 
สาระการเรียนรู้ 

-  เรียนรู้เร่ืองท่ีมาและความส าคญัของเทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์ 
-  ตอบค าถามเก่ียวกบัเทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์ 

 -  ใชค้  าศพัทเ์ก่ียวกบัวนัไหวพ้ระจนัทร์ แต่งประโยคและใชป้ระโยคตั้งบทสนทนาพูดกบัเพื่อน
นกัเรียน 
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ผลการเรียนรู้ 
 -  นกัเรียนเกิดการเรียนรู้และเขา้ใจค าศพัทแ์ละประโยคท่ีเก่ียวกบัเทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์ 
และสามารถส่ือสารเก่ียวกบัเทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์ ไดอ้ยา่งถูกตอ้ง 
 

จุดประสงค์ 
การเรียนรู้ 

จ านวน
ช่ัวโมง 

กจิกรรมการเรียนรู้ ส่ือการสอน 

(คาบที ่ 1 ) 
นกัเรียนตอบ
ค าถามอธิบาย
เก่ียวกบัเทศกาลวนั
ไหวพ้ระจนัทร์จาก
นิทานท่ีอ่านได ้
และสามารถจดจ า
คพัทศ์พัทป์ระโยค 
น ามาใชเ้พื่อ
ส่ือสารได ้
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 

ชัว่โมง 

1.  ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน (Introduction) 
1.1  ครูแจกบทอ่านเก่ียวกบัเทศกาลวนัไหว้
พระจนัทร์ ใหน้กัเรียน เพื่อน าเขา้สู่กิจกรรมการ
เรียน  
1.2  ก่อนเร่ิมอ่าน ครูเล่าเร่ืองเก่ียวกบัวนัไหว้
พระจนัทร์ โดยพูดคุย และมีการถาม-ตอบระหวา่ง
ครูกบันกัเรียน  
2.  ขั้นกจิกรรม  (Activities)   
ครูด าเนินการสอน เร่ืองเทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์ 
2.1  ครูจดักิจกรรมใหน้กัเรียนอ่านนิทานเร่ือง 
เทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์ 
2.2  ครูตั้งค  าถามเป็นระยะเพื่อใหน้กัเรียนไดต้อบ
ค าถามและแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบัเร่ืองท่ีอ่าน
โดยใชเ้ทคนิคThink Pair Share ไดแ้ก่ 
2.2.1  ใหน้กัเรียนท างานเด่ียวตั้งค  าถามและตอบ 
วา่เร่ืองท่ีจะอ่านคือเทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์ วา่
เป็นเร่ืองเก่ียวกบัอะไร และเดาค าตอบวา่ ใคร ท า 
อะไร ท่ีไหน เม่ือไร อยา่งไร  
2.2.2  ใหน้กัเรียนจบัคู่ช่วยสอบทวนค าตอบซ่ึงกนั
และกนั 
2.2.3  นกัเรียนทั้งชั้นร่วมกนัประเมินค าตอบ 
เพื่อใหไ้ดค้  าตอบ 

1.  นิทานเร่ือง  
เทศกาลวนัไหว้
พระจนัทร์ 
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จุดประสงค์การ
เรียนรู้ 

จ านวน
ช่ัวโมง 

กจิกรรมการเรียนรู้ ส่ือการสอน 

  เก่ียวกบัเร่ืองเทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์ ท่ีไดอ่้าน
ไดถู้กตอ้งท่ีสุด 
3.  ข้ันสรุป (Conclusion) 
3.1  ครูและนกัเรียนร่วมกนัพูดคุยถึงเน้ือหา 
ลกัษณะวฒันธรรมวา่ วนัไหวพ้ระจนัทร์ 
 เราท าอะไรกนั และค าศพัท ์ร่วมถึงรูปประโยคท่ี
ส าคญัท่ีใชใ้นวนัไหวพ้ระจนัทร์ 

 

(คาบที ่2) 
นกัเรียนตอบ
ค าถามอธิบาย
เก่ียวกบัเทศกาลวนั
ไหวพ้ระจนัทร์จาก
นิทานท่ีอ่านได ้
และสามารถจดจ า
คพัทศ์พัทป์ระโยค 
น ามาใชเ้พื่อ
ส่ือสารได ้
 

 
 
 

2 
ชัว่โมง 

 1.  ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน (Introduction) 
1.1   ครูแจกบทอ่านเก่ียวกบัเทศกาลวนัไหว้
พระจนัทร์ ใหน้กัเรียน เพื่อน าเขา้สู่กิจกรรมการ
เรียน  
1.2  ก่อนเร่ิมอ่าน ครูเล่าเร่ืองเก่ียวกบัเทศกาลวนั
วนัไหวพ้ระจนัทร์ โดยพูดคุย และมีการถาม-ตอบ
ระหวา่งครูกบันกัเรียน  
2.  ขั้นกจิกรรม  (Activities)   
ครูด าเนินการสอน เร่ืองเทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์ 
2.1  ครูจดักิจกรรมใหน้กัเรียนอ่านนิทานเร่ือง 
เทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์ 
2.2  ครูตั้งค  าถามเป็นระยะเพื่อใหน้กัเรียนไดต้อบ
ค าถามและแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบัเร่ืองท่ีอ่าน
โดยใชเ้ทคนิคThink Pair Share ไดแ้ก่ 
2.2.1 ให้นกัเรียนท างานเด่ียวตั้งค  าถามและตอบ วา่
เร่ืองท่ีจะอ่านคือวนัไหวพ้ระจนัทร์ วา่เป็นเร่ือง
เก่ียวกบัอะไร และเดาค าตอบวา่ ใคร ท า อะไร ท่ี
ไหน เม่ือไร อยา่งไร  

1.  บทสนทนา
เร่ือง  เทศกาล
วนัไหว้
พระจนัทร์ 
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จุดประสงค์การ
เรียนรู้ 

จ านวน
ช่ัวโมง 

กจิกรรมการเรียนรู้ ส่ือการสอน 

  2.2.2  ใหน้กัเรียนจบัคู่ช่วยสอบทวนค าตอบซ่ึงกนั
และกนั 
2.2.3   นกัเรียนทั้งชั้นร่วมกนัประเมินค าตอบ 
เพื่อใหไ้ดค้  าตอบเก่ียวกบัเร่ืองเทศกาลวนัไหว้
พระจนัทร์ ท่ีไดอ่้านไดถู้กตอ้งท่ีสุด 
2.2.4  นกัเรียนจบัคู่น าเสนอบทสนทนาในหวัขอ้
ในเทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์มีความสุขมาก  หนา้
ชั้นเรียน  และทั้งชั้นเรียนช่วยกนัประเมิน 
3.  ข้ันสรุป (Conclusion) 
3.1  ครูและนกัเรียนร่วมกนัพูดคุยถึงเน้ือหา 
ลกัษณะวฒันธรรมวา่วนัไหวพ้ระจนัทร์ เราท า
อะไรกนั และค าศพัท ์ร่วมถึงรูปประโยคท่ีส าคญัท่ี
ใชใ้นวนัไหวพ้ระจนัทร์ 
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การวดัผลและการประเมินผลการเรียนรู้ 
                                 แบบประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน มีเกณฑ์การประเมินดังนี้ 

แบบประเมิน  ดดัแปลงจาก ลินเดอร์ (Linder, 1977) 
  

การประเมนิ คะแน
น 

ระดบัความสามารถ 

 
 

ความ
คล่องแคล่ว    

4 พดูเป็นธรรมชาติ มีความราบร่ืน สามารถเขา้ใจไดง่้ายและใกลเ้คียงกบัเจา้ของ
ภาษา 

3 พดูค่อนขา้งเป็นธรรมชาติ มีความราบร่ืน สามารถเขา้ใจได ้

2 พดูเป็นธรรมชาติเลก็นอ้ย หยดุชะงกัและติดขดับางคร้ัง 

1 พดูไม่เป็นธรรมชาติ ไม่สามารถพดูไดต้่อเน่ือง 

 

ความเขา้ใจ
ง่าย  

4 เขา้ใจทั้งหมดท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

3 เขา้ใจเกือบทั้งหมดท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

2 เขา้ใจไดบ้างค า วลี ประโยคท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

1 เขา้ใจในส่ิงท่ีพดูไดน้อ้ยมาก 

     
ปริมาณการ
ส่ือสาร  

4 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดท้ั้งหมด 

3 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดเ้กือบทั้งหมด 

2 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดน้อ้ย 

1 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดน้อ้ยมาก 

 

คุณภาพของ 

การส่ือสาร  

4 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคทั้งหมด 

3 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดเ้กือบทั้งหมด 

2 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดน้อ้ย 

1 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดน้อ้ยมาก 
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แผนการจัดการเรียนรู้ที ่4 
รายวชิา                             ภาษาจีน                           ระดับ/ช้ัน             มัธยมศึกษาปีที ่4                             
หน่วยการเรียนรู้เร่ือง                    เทศกาลวนัชีซี                 จ านวน              3                     ช่ัวโมง                  
 
มาตรฐานการเรียนรู้  
 มาตรฐานท่ี  9  ใชภ้าษาส่ือสารไดเ้หมาะสมกบัวยั 
 มาตรฐานท่ี 10  มีความสามารถในการคิดท่ีเป็นพื้นฐานในการเรียนรู้ 
 มาตรฐานท่ี 12  มีเจตคติท่ีดีต่อการเรียนรู้และมีความสามารถในการแสวงหาความรู้ไดเ้หมาะ
กบัวยั 
ตัวช้ีวดั 
 ตวัช้ีวดัท่ี  9.1  สนทนาโตต้อบและเล่าเร่ืองใหผู้อ่ื้นเขา้ใจ 
 ตวัช้ีวดัท่ี 10.1 มีความสามารถในการคิดรวบยอด 
 ตวัช้ีวดัท่ี 12.1 มีเจตคติท่ีดีต่อการเรียนรู้ 
 ตวัช้ีวดัท่ี 12.2 มีความสามารถในการแสวงหาความรู้   
สาระส าคัญ 
           เทศกาลชีซี ท่ีมีมาตั้งแต่สมยัราชวงศฮ์ัน่ ถูกข้ึนทะเบียนเป็น 1 ในมรดกทางวฒันธรรมท่ีจบัตอ้ง
ไม่ไดข้องชาติจีน มีความส าคญัเก่ียวขอ้งกบัความรู้ดา้นดาราศาสตร์ของคนจีนโบราณอีกดว้ย ในวนัข้ึน 
7 ค ่าเดือน 7 ในฤดูใบไมร่้วง ทอ้งฟ้าแจ่มใสไร้เมฆบงั เราจะเห็นทางชา้งเผือกทอดตวัยาวจากทิศเหนือ
จรดทิศใต ้มีดาวฤกษ ์2 ดวงสวา่งสุกใสอยูค่นละดา้นของทางชา้งเผอืก คือดาวเวกา้  ตวัแทนของจือหน่ีว ์
และดาวอลัแทร์ ตวัแทนของหนิวหลาง 
            เทศกาลวนัชีซี เป็นเทศกาลท่ีส าคญั เทศกาลวนัชีซี เป็นเทศกาลท่ีเนน้การแสดงความรัก นกัเรียน
จ าเป็นตอ้งรู้ค  าศพัทแ์ละประโยคเก่ียวกบัเทศกาลวนัชีซี   
สาระการเรียนรู้ 

-  เรียนรู้เร่ืองท่ีมาและความส าคญัของเทศกาลวนัชีซี 
-  ตอบค าถามเก่ียวกบัเทศกาลวนัชีซี 

 -  ใชค้  าศพัทเ์ก่ียวกบัวนัชีซี แต่งประโยคและใชป้ระโยคตั้งบทสนทนาพูดกบัเพื่อนนกัเรียน 
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ผลการเรียนรู้ 
 -  นกัเรียนเกิดการเรียนรู้และเขา้ใจค าศพัทแ์ละประโยคท่ีเลือกจากนิทานเทศกาลวนัชีซี
สามารถส่ือสารตอบค าถามเก่ียวกบัเทศกาลวนัชีซี ไดอ้ยา่งถูกตอ้ง 
 

จุดประสงค์การ
เรียนรู้ 

จ านวน
ช่ัวโมง 

กจิกรรมการเรียนรู้ ส่ือการสอน 

(คาบที ่ 1 ) 
นกัเรียนตอบค าถาม
อธิบายเก่ียวกบั
เทศกาลวนัชีซี จาก
นิทานท่ีอ่านได ้และ
สามารถจดจ าคพัท์
ศพัทป์ระโยค 
น ามาใชเ้พื่อส่ือสาร
ได ้
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 

ชัว่โมง 

1.  ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน (Introduction) 
1.1  ครูแจกบทอ่านเก่ียวกบัเทศกาลวนัชีซี 
ใหน้กัเรียน เพื่อน าเขา้สู่กิจกรรมการเรียน  
1.2  ก่อนเร่ิมอ่าน ครูเล่าเร่ืองเก่ียวกบัวนัชีซี 
โดยพูดคุย และมีการถาม-ตอบระหวา่งครู
กบันกัเรียน  
2.  ขั้นกจิกรรม (Activities)   
ครูด าเนินการสอน เร่ืองเทศกาลวนัชีซี 
2.1  ครูจดักิจกรรมใหน้กัเรียนอ่านนิทาน
เร่ือง เทศกาลวนัชีซี 
2.2  ครูตั้งค  าถามเป็นระยะเพื่อใหน้กัเรียนได้
ตอบค าถามและแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบั
เร่ืองท่ีอ่านโดยใชเ้ทคนิคThink Pair Share 
ไดแ้ก่ 
2.2.1  ให้นกัเรียนท างานเด่ียวตั้งค  าถามและ
ตอบ วา่เร่ืองท่ีจะอ่านคือเทศกาลวนัชีซี วา่
เป็นเร่ืองเก่ียวกบัอะไร และเดาค าตอบวา่ 
ใคร ท า อะไร ท่ีไหน เม่ือไร อยา่งไร  
2.2.2  ใหน้กัเรียนจบัคู่ช่วยสอบทวนค าตอบ
ซ่ึงกนัและกนั 
2.2.3  นกัเรียนทั้งชั้นร่วมกนัประเมินค าตอบ
เพื่อใหไ้ดค้  าตอบเก่ียวกบัเร่ืองเทศกาลวนัชีซี 
ท่ีไดอ่้านไดถู้กตอ้งท่ีสุด 

1.  นิทาน
เร่ือง  เทศกาล
วนัชีซี 
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  3.  ข้ันสรุป (Conclusion) 
3.1  ครูและนกัเรียนร่วมกนัพูดคุยถึงเน้ือหา 
ลกัษณะวฒันธรรมวา่ วนัชีซี เราท าอะไรกนั 
และค าศพัท ์ร่วมถึงรูปประโยคท่ีส าคญัท่ีใช้
ในวนัชีซี 

 

(คาบที ่2) 
นกัเรียนตอบค าถาม
อธิบายเก่ียวกบั
เทศกาลวนัชีซี จาก
นิทานท่ีอ่านได ้และ
สามารถจดจ าคพัท์
ศพัทป์ระโยค 
น ามาใชเ้พื่อส่ือสาร
ได ้
 

2 
ชัว่โมง 

 1.  ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน (Introduction) 
1.1  ครูแจกบทอ่านเก่ียวกบัเทศกาลวนัชีซี 
ใหน้กัเรียน เพื่อน าเขา้สู่กิจกรรมการเรียน  
1.2  ก่อนเร่ิมอ่าน ครูเล่าเร่ืองเก่ียวกบัเทศกาล
วนัชีซี โดยพูดคุย และมีการถาม-ตอบ
ระหวา่งครูกบันกัเรียน  
2.  ขั้นกจิกรรม  (Activities)   
ครูด าเนินการสอน เร่ืองเทศกาลวนัชีซี 
2.1  ครูจดักิจกรรมใหน้กัเรียนอ่านนิทาน
เร่ือง เทศกาลวนัชีซี 
2.2  ครูตั้งค  าถามเป็นระยะเพื่อใหน้กัเรียนได้
ตอบค าถามและแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบั
เร่ืองท่ีอ่านโดยใชเ้ทคนิคThink Pair Share 
ไดแ้ก่ 
2.2.1  ใหน้กัเรียนท างานเด่ียวตั้งค  าถามและ
ตอบ วา่เร่ืองท่ีจะอ่านคือวนัชีซี วา่เป็นเร่ือง
เก่ียวกบัอะไร และเดาค าตอบวา่ ใคร ท า 
อะไร ท่ีไหน เม่ือไร อยา่งไร  
2.2.2  ให้นกัเรียนจบัคู่ช่วยสอบทวนค าตอบ
ซ่ึงกนัและกนั 

1.  บท
สนทนาเร่ือง 
เทศกาลวนัชี
ซี 
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จุดประสงค์การ
เรียนรู้ 
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  2.2.3  นกัเรียนทั้งชั้นร่วมกนัประเมินค าตอบ 
เพื่อใหไ้ดค้  าตอบเก่ียวกบัเร่ืองเทศกาลวนัชีซี 
ท่ีไดอ่้านไดถู้กตอ้งท่ีสุด 
2.2.4 นกัเรียนจบัคู่น าเสนอบทสนทนาใน
หวัขอ้ไปรับประทานอาหารในวนัชีซีกบั
แฟน  หนา้ชั้นเรียน และทั้งชั้นเรียนช่วยกนั
ประเมิน 
3.  ข้ันสรุป (Conclusion) 
3.1  ครูและนกัเรียนร่วมกนัพูดคุยถึงเน้ือหา 
ลกัษณะวฒันธรรมวา่วนัชีซี เราท าอะไรกนั 
และค าศพัท ์ร่วมถึงรูปประโยคท่ีส าคญัท่ีใช้
ในวนัชีซี 
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การวดัผลและการประเมินผลการเรียนรู้ 
                                 แบบประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน มีเกณฑ์การประเมินดังนี้ 

แบบประเมิน  ดดัแปลงจาก ลินเดอร์ (Linder, 1977) 
  

การประเมนิ คะแนน ระดบัความสามารถ 

 
 

ความ
คล่องแคล่ว    

4 พดูเป็นธรรมชาติ มีความราบร่ืน สามารถเขา้ใจไดง่้ายและใกลเ้คียงกบัเจา้ของ
ภาษา 

3 พดูค่อนขา้งเป็นธรรมชาติ มีความราบร่ืน สามารถเขา้ใจได ้

2 พดูเป็นธรรมชาติเลก็นอ้ย หยดุชะงกัและติดขดับางคร้ัง 

1 พดูไม่เป็นธรรมชาติ ไม่สามารถพดูไดต้่อเน่ือง 

 

ความเขา้ใจ
ง่าย  

4 เขา้ใจทั้งหมดท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

3 เขา้ใจเกือบทั้งหมดท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

2 เขา้ใจไดบ้างค า วลี ประโยคท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

1 เขา้ใจในส่ิงท่ีพดูไดน้อ้ยมาก 

     
ปริมาณการ
ส่ือสาร  

4 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดท้ั้งหมด 

3 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดเ้กือบทั้งหมด 

2 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดน้อ้ย 

1 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดน้อ้ยมาก 

 

คุณภาพของ 

การส่ือสาร  

4 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคทั้งหมด 

3 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดเ้กือบทั้งหมด 

2 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดน้อ้ย 

1 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดน้อ้ยมาก 
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แผนการจัดการเรียนรู้ที ่5 
รายวชิา                             ภาษาจีน                           ระดับ/ช้ัน             มัธยมศึกษาปีที ่4                             
หน่วยการเรียนรู้เร่ือง                    เทศกาลวนัฉงหยาง                 จ านวน              3                     ช่ัวโมง                  
 
มาตรฐานการเรียนรู้  
 มาตรฐานท่ี  9  ใชภ้าษาส่ือสารไดเ้หมาะสมกบัวยั 
 มาตรฐานท่ี 10  มีความสามารถในการคิดท่ีเป็นพื้นฐานในการเรียนรู้ 
 มาตรฐานท่ี 12  มีเจตคติท่ีดีต่อการเรียนรู้และมีความสามารถในการแสวงหาความรู้ไดเ้หมาะกบัวยั 
ตัวช้ีวดั 
 ตวัช้ีวดัท่ี  9.1  สนทนาโตต้อบและเล่าเร่ืองใหผู้อ่ื้นเขา้ใจ 
 ตวัช้ีวดัท่ี 10.1 มีความสามารถในการคิดรวบยอด 
 ตวัช้ีวดัท่ี 12.1 มีเจตคติท่ีดีต่อการเรียนรู้ 
 ตวัช้ีวดัท่ี 12.2 มีความสามารถในการแสวงหาความรู้   
สาระส าคัญ 
            เทศกาลฉงหยาง วนัท่ี 9 เดือน กนัยายน ตามปฏิทินจนัทรคติของจีนเป็นเทศกาลเก่าแก่ของจีน
คือเทศกาลฉงหยาง เม่ือถึงวนันั้น ชาวจีนมีประเพณีไต่เขาชมดอกเก๊กฮวย ปักตน้จูหยูและกินขนมฮวา
เกา 
            เทศกาลฉงหยาง เป็นเทศกาลท่ีส าคญั เทศกาลฉงหยาง เป็นเทศกาลท่ีเนน้การแสดงความกตญัญ 
นกัเรียนจ าเป็นตอ้งรู้ค  าศพัทแ์ละประโยคเก่ียวกบัเทศกาลฉงหยาง  การฉลองเทศกาลฉงหยาง เป็นการ
ทบทวนและให้ก าลงัใจเพื่อสันติภาพ มิตรภาพ และครอบครัว ตลอดจนการอวยพรและการอธิษฐาน
เพื่อชีวติท่ีดีข้ึนในอนาคต 
สาระการเรียนรู้ 

-  เรียนรู้เร่ืองท่ีมาและความส าคญัของเทศกาลวนัฉงหยาง 
-  ตอบค าถามเก่ียวกบัเทศกาลวนัฉงหยาง 

 -  ใช้ค  าศพัท์เก่ียวกบัวนัฉงหยาง แต่งประโยคและใช้ประโยคสร้างบทสนทนาพูดกบัเพื่อน
นกัเรียน 
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ผลการเรียนรู้ 
 -  นักเรียนเกิดการเรียนรู้และเขา้ใจค าศพัท์และประโยคท่ีเก่ียวกบัเทศกาลวนัฉงหยาง และ
สามารถส่ือสารเก่ียวกบัเทศกาลวนัฉงหยาง ไดอ้ยา่งถูกตอ้ง 
 

จุดประสงค์การ
เรียนรู้ 

จ านวน
ช่ัวโมง 

กจิกรรมการเรียนรู้ ส่ือการสอน 

(คาบที ่ 1 ) 
นกัเรียนตอบ
ค าถามอธิบาย
เก่ียวกบัเทศกาล
วนัฉงหยาง จาก
นิทานท่ีอ่านได ้
และสามารถจดจ า
คพัทศ์พัทป์ระโยค 
น ามาใชเ้พื่อ
ส่ือสารได ้
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 

ชัว่โมง  

1.  ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน (Introduction) 
1.1  ครูแจกบทอ่านเก่ียวกบัเทศกาลวนัฉง
หยาง ใหน้กัเรียน เพื่อน าเขา้สู่กิจกรรมการ
เรียน  
1.2  ก่อนเร่ิมอ่าน ครูเล่าเร่ืองเก่ียวกบัวนัฉง
หยางโดยพูดคุย และมีการถาม-ตอบระหวา่ง
ครูกบันกัเรียน  
2. ขั้นกจิกรรม  (Activities)   
ครูด าเนินการสอน เร่ืองเทศกาลวนัฉงหยาง 
2.1  ครูจดักิจกรรมใหน้กัเรียนอ่านนิทานเร่ือง 
เทศกาลวนัฉงหยาง 
2.2  ครูตั้งค  าถามเป็นระยะเพื่อใหน้กัเรียนได้
ตอบค าถามและแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบั
เร่ืองท่ีอ่านโดยใชเ้ทคนิคThink Pair Share 
ไดแ้ก่ 
2.2.1  ให้นกัเรียนท างานเด่ียวตั้งค  าถามและ
ตอบ วา่เร่ืองท่ีจะอ่านคือเทศกาลวนัฉงหยาง 
วา่เป็นเร่ืองเก่ียวกบัอะไร และเดาค าตอบวา่ 
ใคร ท า อะไร ท่ีไหน เม่ือไร อยา่งไร  
2.2.2  ใหน้กัเรียนจบัคู่ช่วยสอบทวนค าตอบซ่ึง
กนัและกนั 

1.  นิทานเร่ือง  
เทศกาลวนัฉง
หยาง 
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จุดประสงค์การ
เรียนรู้ 

จ านวน
ช่ัวโมง 

กจิกรรมการเรียนรู้ ส่ือการสอน 

  2.2.3  นกัเรียนทั้งชั้นร่วมกนัประเมินค าตอบ 
เพื่อใหไ้ดค้  าตอบเก่ียวกบัเร่ืองเทศกาลวนัฉง
หยาง ท่ีไดอ่้านไดถู้กตอ้งท่ีสุด 
3.  ข้ันสรุป (Conclusion) 
3.1  ครูและนกัเรียนร่วมกนัพูดคุยถึงเน้ือหา 
ลกัษณะวฒันธรรมวา่ วนัฉงหยาง เราท าอะไร
กนั และค าศพัท ์ร่วมถึงรูปประโยคท่ีส าคญัท่ี
ใชใ้นวนัฉงหยาง 

 

(คาบที ่2) 
นกัเรียนตอบ
ค าถามอธิบาย
เก่ียวกบัเทศกาล
วนัฉงหยางจาก
นิทานท่ีอ่านได ้
และสามารถจดจ า
คพัทศ์พัทป์ระโยค 
น ามาใชเ้พื่อ
ส่ือสารได ้
 

2 
ชัว่โมง 

 1.  ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน (Introduction) 
1.1  ครูแจกบทอ่านเก่ียวกบัเทศกาลวนัฉง
หยาง ใหน้กัเรียน เพื่อน าเขา้สู่กิจกรรมการ
เรียน  
1.2  ก่อนเร่ิมอ่าน ครูเล่าเร่ืองเก่ียวกบัเทศกาล
วนัฉงหยาง โดยพูดคุย และมีการถาม-ตอบ
ระหวา่งครูกบันกัเรียน  
2.  ขั้นกจิกรรม  (Activities)   
ครูด าเนินการสอน เร่ืองเทศกาลวนัฉงหยาง 
2.1  ครูจดักิจกรรมใหน้กัเรียนอ่านนิทานเร่ือง 
เทศกาลวนัฉงหยาง 
2.2  ครูตั้งค  าถามเป็นระยะเพื่อใหน้กัเรียนได้
ตอบค าถามและแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบั
เร่ืองท่ีอ่าน โดยใชเ้ทคนิคThink Pair Share 
ไดแ้ก่ 
2.2.1  ให้นกัเรียนท างานเด่ียวตั้งค  าถามและ
ตอบ วา่เร่ืองท่ีจะอ่านคือวนัฉงหยาง วา่เป็น
เร่ืองเก่ียวกบัอะไร และเดาค าตอบวา่ ใคร ท า  

1.  บท
สนทนาเร่ือง  
เทศกาลวนัฉง
หยาง 
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จุดประสงค์การ
เรียนรู้ 

จ านวน
ช่ัวโมง 

กจิกรรมการเรียนรู้ ส่ือการสอน 

      อะไร ท่ีไหน เม่ือไร อยา่งไร  
  2.2.1  ให้นกัเรียนท างานเด่ียวตั้งค  าถามและ

ตอบ วา่เร่ืองท่ีจะอ่านคือวนัฉงหยาง วา่เป็น
เร่ืองเก่ียวกบัอะไร และเดาค าตอบวา่ ใคร ท า 
อะไร ท่ีไหน เม่ือไร อยา่งไร  
2.2.2  ใหน้กัเรียนจบัคู่ช่วยสอบทวนค าตอบซ่ึง
กนัและกนั 
2.2.3  นกัเรียนทั้งชั้นร่วมกนัประเมินค าตอบ 
เพื่อใหไ้ดค้  าตอบเก่ียวกบัเร่ืองเทศกาลวนัฉง
หยาง ท่ีไดอ่้านไดถู้กตอ้งท่ีสุด 
2.2.4  นกัเรียนจบัคู่น าเสนอบทสนทนาใน
หวัขอ้ เราควรท าอะไรกนัในวนัฉงหยาง    
หนา้ชั้นเรียน และทั้งชั้นเรียนช่วยกนัประเมิน 
3.  ข้ันสรุป (Conclusion) 
3.1  ครูและนกัเรียนร่วมกนัพูดคุยถึงเน้ือหา 
ลกัษณะวฒันธรรมวา่ วนัฉงหยางเราท าอะไร
กนั และค าศพัท ์ร่วมถึงรูปประโยคท่ีส าคญัท่ี
ใชใ้นวนัฉงหยาง 
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การวดัผลและการประเมินผลการเรียนรู้ 
                                 แบบประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน มีเกณฑ์การประเมินดังนี้ 

แบบประเมิน  ดดัแปลงจาก ลินเดอร์ (Linder, 1977) 
  

การประเมนิ คะแน
น 

ระดบัความสามารถ 

 
 

ความ
คล่องแคล่ว    

4 พดูเป็นธรรมชาติ มีความราบร่ืน สามารถเขา้ใจไดง่้ายและใกลเ้คียงกบัเจา้ของ
ภาษา 

3 พดูค่อนขา้งเป็นธรรมชาติ มีความราบร่ืน สามารถเขา้ใจได ้

2 พดูเป็นธรรมชาติเลก็นอ้ย หยดุชะงกัและติดขดับางคร้ัง 

1 พดูไม่เป็นธรรมชาติ ไม่สามารถพดูไดต้่อเน่ือง 

 

ความเขา้ใจ
ง่าย  

4 เขา้ใจทั้งหมดท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

3 เขา้ใจเกือบทั้งหมดท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

2 เขา้ใจไดบ้างค า วลี ประโยคท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

1 เขา้ใจในส่ิงท่ีพดูไดน้อ้ยมาก 

     
ปริมาณการ
ส่ือสาร  

4 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดท้ั้งหมด 

3 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดเ้กือบทั้งหมด 

2 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดน้อ้ย 

1 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดน้อ้ยมาก 

 

คุณภาพของ 

การส่ือสาร  

4 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคทั้งหมด 

3 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดเ้กือบทั้งหมด 

2 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดน้อ้ย 

1 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดน้อ้ยมาก 
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แผนการจัดการเรียนรู้ที ่6 
รายวชิา                             ภาษาจีน                           ระดับ/ช้ัน             มัธยมศึกษาปีที ่4                             
หน่วยการเรียนรู้เร่ือง                    เทศกาลวนับ๊ะจ่าง                 จ านวน              3                     ช่ัวโมง                  
 
มาตรฐานการเรียนรู้  
 มาตรฐานท่ี  9  ใชภ้าษาส่ือสารไดเ้หมาะสมกบัวยั 
 มาตรฐานท่ี 10  มีความสามารถในการคิดท่ีเป็นพื้นฐานในการเรียนรู้ 
 มาตรฐานท่ี 12  มีเจตคติท่ีดีต่อการเรียนรู้และมีความสามารถในการแสวงหาความรู้ไดเ้หมาะกบัวยั 
ตัวช้ีวดั 
 ตวัช้ีวดัท่ี  9.1  สนทนาโตต้อบและเล่าเร่ืองใหผู้อ่ื้นเขา้ใจ 
 ตวัช้ีวดัท่ี 10.1 มีความสามารถในการคิดรวบยอด 
 ตวัช้ีวดัท่ี 12.1 มีเจตคติท่ีดีต่อการเรียนรู้ 
 ตวัช้ีวดัท่ี 12.2 มีความสามารถในการแสวงหาความรู้   
สาระส าคัญ 
            วนับ๊ะจ่าง เป็นประเพณีจีนโบราณท่ีสืบทอดต่อกนัมา ตรงกบัวนัท่ี 5 เดือน 5 ตามปฎิทินทาง
จนัทรคติของทุกปี  ซ่ึงความหมายของวนัไหวบ้ะจ่างคือเป็นการระลึกถึง ชูหยวน หรือ จูหยวน ซ่ึงเป็น
กวีผูรั้กชาติคนส าคญัของจีนผูถู้กฮ่องเตเ้นรเทศออกจากเมืองเพราะหลงเช่ือค าพูดโกหกของขุนนาน
กงัฉิน อนัเป็นสาเหตุใหรั้ฐฉู่ล่มสลาย ชูหยวน ผูมี้จิตใจรักชาติมิอาจท าอะไรไดเ้กิดความเสียใจอยา่งมาก
จึงตดัสินใจกระโดดแม่น ้าเปาะล่อกงัตายในวนัข้ึน 5 ค ่า เดือน 5 นั้นเอง 
            เทศกาลวนับ๊ะจ่าง เป็นเทศกาลท่ีส าคัญ เทศกาลวนับ๊ะจ่าง เป็นเทศกาลท่ีเน้นการแสดง
วฒันธรรมดั้งเดิม นกัเรียนจ าเป็นตอ้งรู้ค  าศพัทแ์ละประโยคเก่ียวกบัเทศกาลวนับะ๊จ่าง   
สาระการเรียนรู้ 

-  เรียนรู้เร่ืองท่ีมาและความส าคญัของเทศกาลวนับะ๊จ่าง 
-  ตอบค าถามเก่ียวกบัเทศกาลวนับะ๊จ่าง 

 -  ใชค้  าศพัทเ์ก่ียวกบัวนับะ๊จ่าง แต่งประโยคและใชป้ระโยคตั้งบทสนทนาพูดกบัเพื่อนนกัเรียน 
ผลการเรียนรู้ 
 -  นกัเรียนเกิดการเรียนรู้และเขา้ใจค าศพัทแ์ละประโยคเก่ียวกบัเทศกาลวนับะ๊จ่าง  และสามารถ
ส่ือสารเก่ียวกบัเทศกาลวนับ๊ะจ่าง ไดอ้ยา่งถูกตอ้ง 
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จุดประสงค์การ
เรียนรู้ 

จ านวน
ช่ัวโมง 

กจิกรรมการเรียนรู้ ส่ือการสอน 

(คาบที ่ 1 ) 
นกัเรียนตอบค าถาม
อธิบายเก่ียวกบั
เทศกาลวนับะ๊จ่าง 
จากนิทานท่ีอ่านได ้
และสามารถจดจ า
คพัทศ์พัทป์ระโยค 
น ามาใชเ้พื่อส่ือสาร
ได ้
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 

ชัว่โมง 

1.  ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน (Introduction) 
1. 1  ครูแจกบทอ่านเก่ียวกบัเทศกาลวนับะ๊
จ่าง ใหน้กัเรียน เพื่อน าเขา้สู่กิจกรรมการ
เรียน  
1.2  ก่อนเร่ิมอ่าน ครูเล่าเร่ืองเก่ียวกบัวนับะ๊
จ่าง โดยพูดคุย และมีการถาม-ตอบระหวา่ง
ครูกบันกัเรียน  
2.  ขั้นกจิกรรม  (Activities)   
ครูด าเนินการสอน เร่ืองเทศกาลวนับะ๊จ่าง 
2.1  ครูจดักิจกรรมใหน้กัเรียนอ่านนิทาน
เร่ือง เทศกาลวนับะ๊จ่าง 
2.2  ครูตั้งค  าถามเป็นระยะเพื่อใหน้กัเรียน
ไดต้อบค าถามและแสดงความคิดเห็น
เก่ียวกบัเร่ืองท่ีอ่านโดยใชเ้ทคนิคThink 
Pair Share ไดแ้ก่ 
2.2.1  ให้นกัเรียนท างานเด่ียวตั้งค  าถามและ
ตอบ วา่เร่ืองท่ีจะอ่านคือเทศกาลวนับะ๊จ่าง 
วา่เป็นเร่ืองเก่ียวกบัอะไร และเดาค าตอบวา่ 
ใคร ท า อะไร ท่ีไหน เม่ือไร อยา่งไร  
2.2.2  ใหน้กัเรียนจบัคู่ช่วยสอบทวน
ค าตอบซ่ึงกนัและกนั 
2.2.3  นกัเรียนทั้งชั้นร่วมกนัประเมิน
ค าตอบ เพื่อใหไ้ดค้  าตอบเก่ียวกบัเร่ือง
เทศกาลวนับะ๊จ่าง ท่ีไดอ่้านไดถู้กตอ้งท่ีสุด 
 

1.  นิทานเร่ือง  
เทศกาลวนับะ๊
จ่าง 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



168 

 

จุดประสงค์การ
เรียนรู้ 

จ านวน
ช่ัวโมง 

กจิกรรมการเรียนรู้ ส่ือการสอน 

  3.  ข้ันสรุป (Conclusion) 
3.1  ครูและนกัเรียนร่วมกนัพูดคุยถึงเน้ือหา 
ลกัษณะวฒันธรรมวา่ วนับะ๊จ่าง เราท า
อะไรกนั และค าศพัท ์ร่วมถึงรูปประโยคท่ี
ส าคญัท่ีใชใ้นวนับะ๊จ่าง 

 

(คาบที ่2) 
นกัเรียนตอบค าถาม
อธิบายเก่ียวกบั
เทศกาลวนับะ๊จ่าง 
จากนิทานท่ีอ่านได ้
และสามารถจดจ า
คพัทศ์พัทป์ระโยค 
น ามาใชเ้พื่อส่ือสาร
ได ้
 

2 
ชัว่โมง 

 1.  ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน (Introduction) 
1.1  ครูแจกบทอ่านเก่ียวกบัเทศกาลวนับะ๊
จ่าง ใหน้กัเรียน เพื่อน าเขา้สู่กิจกรรมการ
เรียน  
1.2  ก่อนเร่ิมอ่าน ครูเล่าเร่ืองเก่ียวกบั
เทศกาลวนับะ๊จ่าง โดยพูดคุย และมีการ
ถาม-ตอบระหวา่งครูกบันกัเรียน  
2.  ขั้นกจิกรรม  (Activities)   
ครูด าเนินการสอน เร่ืองเทศกาลวนับะ๊จ่าง 
2.1  ครูจดักิจกรรมใหน้กัเรียนอ่านนิทาน
เร่ือง วนับะ๊จ่าง 
2.2  ครูตั้งค  าถามเป็นระยะเพื่อใหน้กัเรียน
ไดต้อบค าถามและแสดงความคิดเห็น
เก่ียวกบัเร่ืองท่ีอ่านโดยใชเ้ทคนิคThink 
Pair Share ไดแ้ก่ 
2.2.1  ให้นกัเรียนท างานเด่ียวตั้งค  าถามและ
ตอบ วา่เร่ืองท่ีจะอ่านคือวนับ๊ะจ่าง วา่เป็น
เร่ืองเก่ียวกบัอะไร และเดาค าตอบวา่ ใคร 
ท า อะไร ท่ีไหน เม่ือไร อยา่งไร 

1.  บทสนทนา
เร่ือง เทศกาล
วนับะ๊จ่าง 
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  2.2.2  ใหน้กัเรียนจบัคู่ช่วยสอบทวน
ค าตอบซ่ึงกนัและกนั 
2.2.3  นกัเรียนทั้งชั้นร่วมกนัประเมิน
ค าตอบ เพื่อใหไ้ดค้  าตอบเก่ียวกบัเร่ือง
เทศกาลวนับะ๊จ่าง ท่ีไดอ่้านไดถู้กตอ้งท่ีสุด 
2.2.4  นกัเรียนจบัคู่น าเสนอบทสนทนาใน
หวัขอ้ในวนับะ๊จ่างเธอจะซ้ือบะ๊จ่างแบบ
ไหน และท่ีไหนหนา้ชั้นเรียน และทั้งชั้น
เรียนช่วยกนัประเมิน 
3.  ข้ันสรุป (Conclusion) 
3.1  ครูและนกัเรียนร่วมกนัพูดคุยถึงเน้ือหา 
ลกัษณะวฒันธรรมวา่ วนับะ๊จ่างเราท าอะไร
กนั และค าศพัท ์ร่วมถึงรูปประโยคท่ีส าคญั
ท่ีใชใ้นวนับะ๊จ่าง 
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การวดัผลและการประเมินผลการเรียนรู้ 
                                 แบบประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน มีเกณฑ์การประเมินดังนี้ 

แบบประเมิน  ดดัแปลงจาก ลินเดอร์ (Linder, 1977) 
  

การประเมนิ คะแนน ระดบัความสามารถ 

 
 

ความ
คล่องแคล่ว    

4 พดูเป็นธรรมชาติ มีความราบร่ืน สามารถเขา้ใจไดง่้ายและใกลเ้คียงกบัเจา้ของ
ภาษา 

3 พดูค่อนขา้งเป็นธรรมชาติ มีความราบร่ืน สามารถเขา้ใจได ้

2 พดูเป็นธรรมชาติเลก็นอ้ย หยดุชะงกัและติดขดับางคร้ัง 

1 พดูไม่เป็นธรรมชาติ ไม่สามารถพดูไดต้่อเน่ือง 

 

ความเขา้ใจ
ง่าย  

4 เขา้ใจทั้งหมดท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

3 เขา้ใจเกือบทั้งหมดท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

2 เขา้ใจไดบ้างค า วลี ประโยคท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

1 เขา้ใจในส่ิงท่ีพดูไดน้อ้ยมาก 

     
ปริมาณการ
ส่ือสาร  

4 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดท้ั้งหมด 

3 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดเ้กือบทั้งหมด 

2 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดน้อ้ย 

1 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดน้อ้ยมาก 

 

คุณภาพของ 

การส่ือสาร  

4 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคทั้งหมด 

3 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดเ้กือบทั้งหมด 

2 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดน้อ้ย 

1 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดน้อ้ยมาก 
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แผนการจัดการเรียนรู้ที ่7 
รายวชิา                             ภาษาจีน                           ระดับ/ช้ัน              มัธยมศึกษาปีที ่4                             
หน่วยการเรียนรู้เร่ือง                    เทศกาลวนัเชงเม้ง                 จ านวน              3                     ช่ัวโมง                  
 
มาตรฐานการเรียนรู้  
 มาตรฐานท่ี  9  ใชภ้าษาส่ือสารไดเ้หมาะสมกบัวยั 
 มาตรฐานท่ี 10  มีความสามารถในการคิดท่ีเป็นพื้นฐานในการเรียนรู้ 
 มาตรฐานท่ี 12  มีเจตคติท่ีดีต่อการเรียนรู้และมีความสามารถในการแสวงหาความรู้ไดเ้หมาะกบัวยั 
ตัวช้ีวดั 
 ตวัช้ีวดัท่ี 9.1  สนทนาโตต้อบและเล่าเร่ืองใหผู้อ่ื้นเขา้ใจ 
 ตวัช้ีวดัท่ี 10.1 มีความสามารถในการคิดรวบยอด 
 ตวัช้ีวดัท่ี 12.1 มีเจตคติท่ีดีต่อการเรียนรู้ 
 ตวัช้ีวดัท่ี 12.2 มีความสามารถในการแสวงหาความรู้   
สาระส าคัญ 
            เทศกาลเช็งเมง้ คือเทศกาลท่ีลูกหลานเช้ือสายจีนรู้จกักนัเป็นอยา่งดี โดยท่ีลูกหลานจะกลบัมา
รวมตวักนัและเดินทางไปยงัสุสานเพื่อกราบไหวบ้รรพบุรุษผูล่้วงลบัท่ีฮวงซุ้ย นอกจากเป็นการแสดง
ความเคารพต่อบรรพบุรุษแลว้ น่ียงัเป็นโอกาสท่ีจะไดพ้บปะญาติ ถามไถ่สารทุกขสุ์กดิบกนัหลงัจากท่ี
ไม่ไดเ้จอกนัมานาน 
            เทศกาลเช็งเมง้ เป็นเทศกาลท่ีส าคญัของประเทศจีน เทศกาลเช็งเมง้ เป็นเทศกาลท่ีเนน้การแสดง
วฒันธรรมดั้งเดิม นกัเรียนจ าเป็นตอ้งรู้ค  าศพัทแ์ละประโยคเก่ียวกบัเทศกาลเช็งเมง้   
สาระการเรียนรู้ 
 -  เรียนรู้เร่ืองท่ีมาและความส าคญัของเทศกาลวนัเชงเมง้ 
 -  ตอบค าถามเก่ียวกบัเทศกาลวนัเชงเมง้ 
 -  ใชค้  าศพัทเ์ก่ียวกบัวนัเชงเมง้แต่งประโยคและใชป้ระโยคตั้งบทสนทนาพูดกบัเพื่อนนกัเรียน 
ผลการเรียนรู้ 
 -  นกัเรียนเกิดการเรียนรู้และเขา้ใจค าศพัทแ์ละประโยคท่ีเก่ียวกบันิทานเทศกาลวนัเชงเมง้ และ
สามารถส่ือสารตอบค าถามเก่ียวกบัเทศกาลวนัตรุษจีนไดอ้ยา่งถูกตอ้ง 
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(คาบที ่1) 
นกัเรียนตอบ
ค าถามอธิบาย
เก่ียวกบัเทศกาล
วนัเชงเมง้จาก
นิทานท่ีอ่านได ้
และสามารถ
จดจ าคพัทศ์พัท์
ประโยค น ามาใช้
เพื่อส่ือสารได ้
 

1  
ชัว่โมง 

1.  ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน (Introduction) 
1.1  ครูแจกบทอ่านเก่ียวกบัเทศกาลวนัเชงเมง้ให้
นกัเรียน เพื่อน าเขา้สู่กิจกรรมการเรียน  
1.2  ก่อนเร่ิมอ่าน ครูเล่าเร่ืองเก่ียวกบัเทศกาลวนัเชง
เมง้ โดยพูดคุย และมีการถาม-ตอบระหวา่งครูกบั
นกัเรียน  
2.  ขั้นกจิกรรม  (Activities)   
ครูด าเนินการสอน เร่ืองเทศกาลวนัเชงเมง้ 
2.1  ครูจดักิจกรรมใหน้กัเรียนอ่านนิทานเร่ือง 
เทศกาลวนัตรุษจีน  
2.2  ครูตั้งค  าถามเป็นระยะเพื่อใหน้กัเรียนไดต้อบ
ค าถามและแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบัเร่ืองท่ีอ่านโดย
ใชเ้ทคนิคThink Pair Share ไดแ้ก่ 
2.2.1  ให้นกัเรียนท างานเด่ียวตั้งค  าถามและตอบ วา่
เร่ืองท่ีจะอ่านคือเทศกาลวนัเชงเมง้ วา่เป็นเร่ือง
เก่ียวกบัอะไร และเดาค าตอบวา่ ใคร ท า อะไร ท่ีไหน 
เม่ือไร อยา่งไร  
2.2.2  ใหน้กัเรียนจบัคู่ช่วยสอบทวนค าตอบซ่ึงกนั
และกนั 
2.2.3  นกัเรียนทั้งชั้นร่วมกนัประเมินค าตอบ เพื่อให้
ไดค้  าตอบเก่ียวกบัเร่ืองเทศกาลวนัเชงเมง้ท่ีไดอ่้านได้
ถูกตอ้งท่ีสุด   
3.  ข้ันสรุป (Conclusion) 
3.1  ครูและนกัเรียนร่วมกนัพูดคุยถึงเน้ือหา ลกัษณะ
วฒันธรรมวา่วนัเชงเมง้ เราท าอะไรกนั และค าศพัท ์
ร่วมถึงรูปประโยคท่ีส าคญัท่ีใชใ้นวนัเชงเมง้ 

1.  นิทานเร่ือง  
เทศกาลวนัเชง
เมง้ 
 



173 

 

จุดประสงค์การ
เรียนรู้ 

จ านวน
ช่ัวโมง 

กจิกรรมการเรียนรู้ ส่ือการสอน 

(คาบที ่2) 
นกัเรียนตอบ
ค าถามอธิบาย
เก่ียวกบัเทศกาล
วนัเชงเมง้จาก
นิทานท่ีอ่านได ้
และสามารถ
จดจ าคพัทศ์พัท์
ประโยค น ามาใช้
เพื่อส่ือสารได ้
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 
ชัว่โมง  

1.  ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน (Introduction) 
1. 1  ครูแจกบทอ่านเก่ียวกบัเทศกาลวนัเชงเมง้ให้
นกัเรียน เพื่อน าเขา้สู่กิจกรรมการเรียน  
1.2  ก่อนเร่ิมอ่าน ครูเล่าเร่ืองเก่ียวกบัเทศกาลวนัเชง
เมง้ โดยพูดคุย และมีการถาม-ตอบระหวา่งครูกบั
นกัเรียน  
2.  ขั้นกจิกรรม  (Activities)   
ครูด าเนินการสอน เร่ืองเทศกาลวนัเชงเมง้ 
2.1  ครูจดักิจกรรมใหน้กัเรียนอ่านนิทานเร่ือง 
เทศกาลวนัเชงเมง้  
2.2  ครูตั้งค  าถามเป็นระยะเพื่อใหน้กัเรียนไดต้อบ
ค าถามและแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบัเร่ืองท่ีอ่านโดย
ใชเ้ทคนิคThink Pair Share ไดแ้ก่ 
2.2.1  ให้นกัเรียนท างานเด่ียวตั้งค  าถามและตอบ วา่
เร่ืองท่ีจะอ่านคือเทศกาลวนัเชงเมง้ วา่เป็นเร่ือง
เก่ียวกบัอะไร และเดาค าตอบวา่ ใคร ท า อะไร ท่ีไหน 
เม่ือไร อยา่งไร  
2.2.2  ใหน้กัเรียนจบัคู่ช่วยสอบทวนค าตอบซ่ึงกนั
และกนั 
2.2.3  นกัเรียนทั้งชั้นร่วมกนัประเมินค าตอบ เพื่อให้
ไดค้  าตอบเก่ียวกบัเร่ืองเทศกาลวนัเชงเมง้ท่ีไดอ่้านได้
ถูกตอ้งท่ีสุด 
3.  ข้ันสรุป (Conclusion) 
3.1  ครูและนกัเรียนร่วมกนัพูดคุยถึงเน้ือหา ลกัษณะ
วฒันธรรมวา่ วนัเชงเมง้เราท าอะไรกนั และค าศพัท ์
ร่วมถึงรูปประโยคท่ีส าคญัท่ีใชใ้นวนัเชงเมง้  

1.   นิทาน
เร่ือง  เทศกาล
วนัเชงเมง้ 
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จุดประสงค์การ
เรียนรู้ 

จ านวน
ช่ัวโมง 

กจิกรรมการเรียนรู้ ส่ือการสอน 

(คาบที ่3) 
นกัเรียนตอบ
ค าถามอธิบาย
เก่ียวกบัเทศกาล
วนัเชงเมง้จาก
นิทานท่ีอ่านได ้
และสามารถ
จดจ าคพัทศ์พัท์
ประโยค น ามาใช้
เพื่อส่ือสารได ้
 

1 
ชัว่โมง 

1.  ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน (Introduction) 
1.1  ครูแจกบทอ่านเก่ียวกบัเทศกาลวนัเชงเมง้ให้
นกัเรียน เพื่อน าเขา้สู่กิจกรรมการเรียน  
1.2  ก่อนเร่ิมอ่าน ครูเล่าเร่ืองเก่ียวกบัเทศกาลวนัเชง
เมง้ โดยพูดคุย และมีการถาม-ตอบระหวา่งครูกบั
นกัเรียน  
2.  ขั้นกจิกรรม  (Activities)   
ครูด าเนินการสอน เร่ืองเทศกาลวนัเชงเมง้ 
2.1  ครูจดักิจกรรมใหน้กัเรียนอ่านนิทานเร่ือง 
เทศกาลวนัเชงเมง้ 
2.2  ครูตั้งค  าถามเป็นระยะเพื่อใหน้กัเรียนไดต้อบ
ค าถามและแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบัเร่ืองท่ีอ่านโดย
ใชเ้ทคนิคThink Pair Share ไดแ้ก่ 
2.2.1  ให้นกัเรียนท างานเด่ียวตั้งค  าถามและตอบ วา่
เร่ืองท่ีจะอ่านคือเทศกาลวนัเชงเมง้ วา่เป็นเร่ือง
เก่ียวกบัอะไร และเดาค าตอบวา่ ใคร ท า อะไร ท่ีไหน 
เม่ือไร อยา่งไร  
2.2.2  ใหน้กัเรียนจบัคู่ช่วยสอบทวนค าตอบซ่ึงกนั
และกนั 
2.2.3  นกัเรียนทั้งชั้นร่วมกนัประเมินค าตอบ เพื่อให้
ไดค้  าตอบเก่ียวกบัเร่ืองเทศกาลวนัเชงเมง้ท่ีไดอ่้านได้
ถูกตอ้งท่ีสุด 
2.2.4  นกัเรียนจบัคู่น าเสนอบทสนทนาในหวัขอ้ เรา
ควรท าอะไรกนัในวนัเชงเมง้    หนา้ชั้นเรียน และทั้ง
ชั้นเรียนช่วยกนัประเมิน 
 

1. บทสนทนา
เร่ือง  เทศกาล
วนัเชงเมง้   
 



175 

 

จุดประสงค์การ
เรียนรู้ 

จ านวน
ช่ัวโมง 

กจิกรรมการเรียนรู้ ส่ือการสอน 

3.  ข้ันสรุป (Conclusion) 
3.1  ครูและนกัเรียนร่วมกนัพูดคุยถึงเน้ือหา ลกัษณะ
วฒันธรรมวา่วนัเชงเมง้  เราท าอะไรกนั และค าศพัท ์
ร่วมถึงรูปประโยคท่ีส าคญัท่ีใชใ้นวนัเชงเมง้   
4.  ด าเนินการวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนหลงัเรียน  
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การวดัผลและการประเมินผลการเรียนรู้ 
                                 แบบประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน มีเกณฑ์การประเมินดังนี้ 

แบบประเมิน  ดดัแปลงจาก ลินเดอร์ (Linder, 1977) 
  

การประเมนิ คะแนน ระดบัความสามารถ 

 
 

ความ
คล่องแคล่ว    

4 พดูเป็นธรรมชาติ มีความราบร่ืน สามารถเขา้ใจไดง่้ายและใกลเ้คียงกบัเจา้ของ
ภาษา 

3 พดูค่อนขา้งเป็นธรรมชาติ มีความราบร่ืน สามารถเขา้ใจได ้

2 พดูเป็นธรรมชาติเลก็นอ้ย หยดุชะงกัและติดขดับางคร้ัง 

1 พดูไม่เป็นธรรมชาติ ไม่สามารถพดูไดต้่อเน่ือง 

 

ความเขา้ใจ
ง่าย  

4 เขา้ใจทั้งหมดท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

3 เขา้ใจเกือบทั้งหมดท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

2 เขา้ใจไดบ้างค า วลี ประโยคท่ีผูพ้ดูกล่าวถึง 

1 เขา้ใจในส่ิงท่ีพดูไดน้อ้ยมาก 

     
ปริมาณการ
ส่ือสาร  

4 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดท้ั้งหมด 

3 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดเ้กือบทั้งหมด 

2 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดน้อ้ย 

1 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดน้อ้ยมาก 

 

คุณภาพของ 

การส่ือสาร  

4 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคทั้งหมด 

3 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดเ้กือบทั้งหมด 

2 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดน้อ้ย 

1 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดน้อ้ยมาก 
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ใบความรู้ที ่1 
หน่วยการเรียนรู้ที ่1 
เทศกาลวนัตรุษจีน 

จุดประสงค์การเรียนรู้ 
1.  นกัเรียนสามารถอธิบายเทศกาลวนัตรุษจีนได ้
2.  ใหน้กัเรียนสามารถใชค้  าศพัทป์ระโยค เพื่อการสนทนาสั้น ๆเก่ียวกบัเทศกาลวนัตรุษจีนได ้

ค าช้ีแจง : 1.  ใหน้กัเรียนอ่านนิทานเร่ือง เทศกาลวนัตรุษจีน 
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，院
yuàn

 子
z  ǐ

 里
l  ǐ

 烧
shāo

 柴
chái

 禾
h é

、拢
lǒng

  旺
wàng

 火
huǒ

，用
yòng

 菜
cài

 刀
dāo

 

剁

duò

 菜

cài

 肉

ròu

，发

f  ā

 出

chū

 声

shēng

 音

yīn

，还

hái

 会

huì

 放

fàng

 起

q  ǐ

 “砰

pēng

 砰

pēng

 啪

p ā

 啪

p ā

” 响

xiǎng

 的

d e

 爆

bào

 竹

zhú

 ，烟

yān

 花

huā

。 

到
dào

 了
l  e

 大
d à

 年
nián

 初
chū

 一
y  ī

，亲
qīn

 朋
péng

 好
hǎo

 友
yǒu

 就
j i ù

 互
h ù

 相
xiāng

  拜
bài

 访
fǎng

，祝
zhù

 贺
h è

 没
méi

 有
yǒu

 受
shòu

 到
dào

 

“年
nián

” 的
d e

 伤
shāng

 害
hài

，逃
táo

 过
guò

 “年
nián

” 的
d e

 这
zhè

 一
y  ī

 难
nán

 关
guān

，所
suǒ

 以
y  ǐ

“ 过
guò

 年
nián

” 又
yòu

 称
chēng

 

“年  关
niánguān

”，这
zhè

 也
y ě

 是
shì

 拜
bài

 年
nián

 的
d e

 由
yóu

 来
l á i

 。 

ค าช้ีแจง : 2.  ค าศพัท ์ประโยคและบทสนทนาสั้นๆเพื่อการส่ือสารในสถานการณ์เทศกาลวนัตรุษจีน 

ค าศัพท์ 
ค าศพัทบ์อกเวลา 

除
chú

 夕
x  ī

 夜
y  è

                                         大
d  à

 年
nián

 三
sān

 十
s h í

                          正
zhēng

 月
yuè

 初
chū

 一
y  ī

 

ค าศพัทเ์ก่ียวกบัอาหาร 

年
nián

 夜
y  è

 饭
f à n

                                                                      饺
j iǎo

 子
z  i

                                                           年
nián

 糕
gāo

 

ค าศพัทเ์ก่ียวกบักิจกรรม 

放
fàng

 鞭
biān

 炮
pào

                                                                     贴
t i ē

 春
chūn

  联
l i án

                                                    写
x i ě

 福
f  ú

 字
z  ì

                               

挂
guà

 红
hóng

 灯
dēng

 笼
long

                                                             拜
b à i

 年
nián

 

สุภาษิต 4 ค า 

 新
x ī n

 年
nián

 快
kuài

 乐
l  è

                                                             万
wàn

 事
s h ì

 如
r  ú

 意
y  ì

 

 恭
gōng

 喜
x  ǐ

 发
f  ā

 财
c á i

                                                            心
x ī n

 想
xiǎng

 事
s h ì

 成
chéng
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ประโยค 

1.   “ 春
chūn

 节
j i é

” 是
shì

 我
w ǒ

 们
men

 中
zhōng

 华
huá

 民
mín

 族
z ú

 的
d e

 传
chuán

 统
tǒng

 佳
j i ā

 节
j i é

。 

2.  对
duì

 于
y ú

 过
guò

 年
nián

 大
d à

 家
j i ā

 总
zǒng

 有
yǒu

 一
y  ī

 种
zhǒng

 说
shuō

 不
b ù

 出
chū

 的
d e

 欢
huān

 乐
l  è

 ，欣
xīn

 喜
x  ǐ

 和
h é

 久
j i ǔ

 久
j i ǔ

 的
d e

 期
q  ī

 

待
dài

。 

3.   每
měi

 到
dào

 春
chūn

 节
j i é

，家
j i ā

 家
j i ā

 户
h ù

 户
h ù

 都
dōu

 热
r  è

 闹
nào

 非
f ē i

 凡
fán

。人
rén

 们
men

 穿
chuān

 着
zhe

 新
xīn

 衣
y  ī

 服
f  ú

 带
dài

 着
zhe

 微
wēi

 

笑
xiào

，一
y  ī

 片
piàn

 快
kuài

 乐 祥
lèxiáng

 和
h é

 的
d e

 景
jǐng

 象
xiàng

。 

4.   一
y  ī

 家
j i ā

 人
rén

 围
wéi

 坐
zuò

 在
zài

 电
diàn

 视
shì

 前
qián

 观
guān

 看
kàn

 春
chūn

 节
j i é

 晚
wǎn

 会
huì

，一
y  ī

 起
q  ǐ

 等
děng

 待
dài

 新
xīn

 年
nián

 钟
zhōng

 声
shēng

 

的
d e

 敲
qiāo

 响
xiǎng

。 

5.   正
zhèng

 月
yuè

 初
chū

 一
y  ī

，家
j i ā

 家
j i ā

 户
h ù

 户
h ù

 走
zǒu

 街
j i ē

 串
chuàn

 巷
xiàng

 ，大
d à

 人
rén

 小
xiǎo

 孩
hái

 儿
é r

 都
dōu

 去
q ù

 走
zǒu

 亲
qīn

 访
fǎng

 

友
yǒu

。 

บทสนทนา (1) 

小  红
xiǎohóng

: 春
chūn

 节
j i é

 就
j i ù

 要
yào

 到
dào

 了
l  e

，我
w ǒ

 很
hěn

 高
gāo

 兴
xìng

。 

小  明
xiǎomíng

 :你
n  ǐ

 知
zhī

 道
dào

 关
guān

 于
y ú

 春
chūn

 节
j i é

 的
d e

 传
chuán

 统
tǒng

 吗
m a

？ 

小  红
xiǎohóng

 : 当
dāng

 然
rán

，我
w ǒ

 们
men

 中
zhōng

 国
guó

 人
rén

 会
huì

 在
zài

 春
chūn

 节
j i é

 期
q  ī

 间
jiān

 放
fàng

 鞭
biān

 炮
pào

。 

小  明
xiǎomíng

 :为
wéi

 什
shén

 么
m e

？只
zhī

 是
shì

 为
wéi

 了
l  e

 好
hǎo

 玩
wán

 儿
é r

 吗
m a

？ 

小  红
xiǎohóng

 :一
y  ī

 方
fāng

 面
miàn

 是
shì

 为
wéi

 了
l  e

 迎
yíng

 接
j i ē

 新
xīn

 年
nián

 的
d e

 到
dào

 来
l á i

，另
lìng

 一
y  ī

 方
fāng

 面
miàn

 是
shì

 为
wéi

 了
l  e

 驱
q ū

 除
chú

 年
nián

 

这
zhè

 种
zhǒng

 恶
è

 魔
m ó

。 

小  明
xiǎomíng

 :那
n à

 还
hái

 有
yǒu

 什
shén

 么
m e

 其
q  í

 他
t  ā

 的
d e

 风
fēng

 俗
s  ú

 习
x  í

 惯
guàn

 吗
m a

？ 

小 红
xiǎohóng

 :当
dāng

 然
rán

 有
yǒu

，比
b  ǐ

 如
r  ú

 像
xiàng

 我
w ǒ

 们
men

 小
xiǎo

 孩
hái

 儿
é  r

 会
huì

 像
xiàng

 家
j i ā

 长
cháng

 长
cháng

 辈
bèi

 要
yào

 红
hóng

 包
bāo

，讨
tǎo

 一
y  ī

 

个
g è

 喜
x  ǐ

 气
q  ì

。 

小  明
xiǎomíng

 : 红
hóng

 包
bāo

 里
l  ǐ

 一
y  ī

 般
bān

 会
huì

 有
yǒu

 多
duō

 少
shǎo

 钱
qián

？ 

小  红
xiǎohóng

 :这
zhè

 不
b ù

 一
y  ī

 定
dìng

，不
b ù

 过
guò

 我
w ǒ

 认
rèn

 为
wéi

 多
duō

 少
shǎo

 都
dōu

 可
k ě

 以
y  ǐ

 ，这
zhè

 是
shì

 长
cháng

 辈
bèi

 的
d e

 心
xīn

 意
y  ì

。 
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บทสนทนา (2) 

杨  光
yángguāng

: 春
chūn

 节
j i é

 就
j i ù

 要
yào

 到
dào

 了
l  e

 ，春
chūn

 节
j i é

 的
d e

 假
j i ǎ

 期
q  ī

 有
yǒu

 多
duō

 长
cháng

 时
shí

 间
jiān

？ 

贝 贝
bèibè i

 :这
zhè

 不
b ù

 一
y  ī

 定
dìng

 ，大
d à

 概
gài

 有
yǒu

 7 天
tiān

 左
zuǒ

 右
yòu

。 

杨  光
yángguāng

 ;人
rén

 们
men

 在
zài

 春
chūn

 节
j i é

 吃
chī

 什
shén

 么
m e

，和
h é

 平
píng

 常
cháng

 一
y  ī

 样
yàng

 吗
m a

？ 

贝 贝
bèibè i

 :饺
jiǎo

 子
z  ǐ

 是
shì

 一
y  ī

 定
dìng

 会
huì

 吃
chī

 的
d e

 ，在
zài

 南
nán

 方
fāng

 还
hái

 会
huì

 吃
chī

 年
nián

 糕
gāo

 和
h é

 鸡
j  ī

，为
wéi

 了
l  e

 图
t  ú

 个
g è

 吉
j  í

 

利
l  ì

。 

杨  光
yángguāng

 :听
tīng

 起
q  ǐ

 来
l á i

 不
b ù

 错
cuò

，我
w ǒ

 希
x  ī

 望
wàng

 今
j ī n

 年
nián

 可
k ě

 以
y  ǐ

 和
h é

 你
n  ǐ

 一
y  ī

 起
q  ǐ

 过
guò

 春
chūn

 节
j i é

。 

贝 贝
bèibè i

 :可
k ě

 以
y  ǐ

 啊
ā

，我
w ǒ

 们
men

 还
hái

 可
k ě

 以
y  ǐ

 一
y  ī

 起
q  ǐ

 看
kàn

 春
chūn

 节
j i é

 晚
wǎn

 会
huì

。 

杨  光
yángguāng

 :今
j ī n

 年
nián

 的
d e

 春
chūn

 节
j i é

 晚
wǎn

 会
huì

 有
yǒu

 什
shén

 么
m e

 节
j i é

 目
m ù

？ 

贝 贝
bèibè i

 ;我
w ǒ

 听
tīng

 说
shuō

 有
yǒu

 歌
g ē

 曲
q ǔ

 ，舞
w ǔ

 蹈
dǎo

 ， 相
xiāng

 声
shēng

 和
h é

 小
xiǎo

 品
pǐn

。 

杨  光
yángguāng

 :那
n à

 一
y  ī

 定
dìng

 很
hěn

 精
jīng

 彩
cǎi

，我
w ǒ

 非
f ē i

 常
cháng

 喜
x  ǐ

 欢
huān

 听
tīng

 相
xiāng

 声
shēng

。 

贝
bèi

贝
bèi

 ;是
shì

 的
d e

，这
zhè

 是
shì

 中
zhōng

 国
guó

 独
d ú

 有
yǒu

 的
d e

 曲
q ǔ

 艺
y  ì

 表
biǎo

 演
yǎn

 艺
y  ì

 术
shù

。 

 

ค าถามทีจ่ะถามนักเรียน 

1.   除夕夜指的是农历哪一天？ 

2.  说出 3 种在除夕夜人们吃的食物。 

3.  说出 3 种新年的风俗活动。 

4.  “年” 最怕什么？ 

5.  “年关” 是什么意思？指什么？ 

 
แบบฝึกการส่ือสารภาษาจีน 

ค าช้ีแจง :1.  ใหน้กัเรียนฝึกปฎิบติัเป็นคู่ 
ใหน้กัเรียนสร้างบทสนทนา ในสถานการณ์  เราควรท าอะไรกนัในวนัตรุษจีน ความยาว 2 นาที แลว้
น าเสนอหนา้ชั้นเรียน    
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ใบความรู้ที ่2 
หน่วยการเรียนรู้ที ่2 
เทศกาลวนัหยวนเซียว 

 
จุดประสงค์การเรียนรู้ 

1.  นกัเรียนสามารถอธิบายเทศกาลวนัหยวนเซียวได ้
2.  ใหน้กัเรียนสามารถใชค้ าศพัทป์ระโยค เพ่ือการสนทนาสั้น ๆเก่ียวกบัเทศกาลวนัหยวนเซียวได ้

 
ค าช้ีแจง : 1.  ใหน้กัเรียนอ่านนิทานเร่ือง เทศกาลวนัหยวนเซียว 
 

元

yuán

 宵

xiāo

 姑

gū

 娘

niang

 

相
xiāng

 传
chuán

 汉
hàn

 武
wǔ

 帝
d ì

 有
yǒu

 个
gè

 大
dà

 臣
chén

 名
míng

 叫
jiào

 东
dōng

 方
fāng

 朔
shuò

，有
yǒu

 一
y ī

 天
tiān

 冬
dōng

 

天
tiān

，下大
xiàdà

 雪
xuě

 ， 东
dōng

 方
fāng

 朔
shuò

 就
j iù

 到
dào

 御
yù

 花
huā

 园
yuán

 去
qù

 给
gěi

 武
wǔ

 帝
d ì

 折
zhé

 梅
méi

 花
huā

。 刚
gāng

 进
jìn

 

园
yuán

 门
mén

， 就
j iù

 发
f ā

 现
xiàn

 有
yǒu

 个
gè

 宫
gōng

 女
nǚ

 泪
lèi

 流
l iú

 满
mǎn

 面
miàn

 准
zhǔn

 备
bèi

 投
tóu

 井
jǐng

。 东
dōng

 方
fāng

 朔
shuò

 

忙
máng

 上
shàng

 前
qián

 搭
dā

 救
j iù

 ， 并
bìng

 问
wèn

 明
míng

 她
t ā

 要
yào

 自
z ì

 杀
shā

 的
de

 原
yuán

 因
yīn

。 原
yuán

 来
lái

，这
zhè

 个
gè

 

宫
gōng

 女
nǚ

 名
míng

 叫
jiào

 元 宵
yuánxiāo

，家
j iā

 里
l ǐ

 还
hái

 有
yǒu

 双
shuāng

 亲
qīn

 及
j í

 一
y ī

 个
gè

 妹
mèi

 妹
mèi

。自
z ì

 从
cóng

 她
t ā

 进
jìn

 

宫
gōng

 以
y ǐ

 后
hòu

，就
j iù

 再
zài

 也
yě

 无
wú

 缘
yuán

 和
hé

 家
j iā

 人
rén

 见
jiàn

 面
miàn

。每
měi

 年
nián

 到
dào

 腊
l à

 月
yuè

，就
j iù

 十
shí

 分
fēn

 思
s ī

 

念
niàn

 家
j iā

 人
rén

。觉得
juéde

 不
bù

 能
néng

 尽
jìn

 孝
xiào

，不
bù

 如
r ú

 一
y ī

 死
s ǐ

 之
zhī

。 东
dōng

 方
fāng

 朔
shuò

 听
tīng

 她
t ā

 的
de

 遭
zāo

 遇
yù

，

深
shēn

 感
gǎn

 同
tóng

情
qíng

，就
j iù

 向
xiàng

 她
t ā

 保
bǎo

 证
zhèng

，一
y ī

 定
dìng

 设
shè

 法
f ǎ

 让
ràng

 她
t ā

 和
hé

 家
j iā

 人
rén

 团
tuán

 聚
j ù

。 

一

y ī

 天

tiān

， 东

dōng

 方

fāng

 朔

shuò

 出

chū

 宫

gōng

 在

zài

 长

cháng

 安

ān

 街

j iē

 上

shàng

 摆

bǎi

 一

y ī

 个

gè

 占

zhàn

 卜

bo

 摊

tān

。不

bù

 

少 人
shǎorén

 都
dōu

 争
zhēng

 着
zhe

 向
xiàng

 他
t ā

 占
zhàn

 ト求
qiú

 卦
guà

。不
bù

 料
liào

，每
měi

 个
gè

 人
rén

 所
suǒ

 占
zhàn

 所
suǒ

 求
qiú

，

都
dōu

 是
shì

“ 正
zhèng

 月
yuè

 十
shí

 六
l iù

 火
huǒ

 焚
fén

 身
shēn

”的
de

 签
qiān

 语
yǔ

。一
y ī

 时
shí

 之
zhī

 间
jiān

， 长
cháng

 安
ān

 城
chéng

 里
l ǐ
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引
yǐn

 起
q ǐ

 恐 慌
kǒnghuāng

。人
rén

 们
men

 纷
fēn

 纷
fēn

 求
qiú

 问
wèn

 解
j iě

 灾
zāi

 的
de

 办
bàn

 法
f ǎ

。 东
dōng

 方
fāng

 朔
shuò

 就
j iù

 说
shuō

：

正
zhèng

 月
yuè

 十
shí

 三
sān

 日
r ì

 傍
bàng

 晚
wǎn

 ,会
huì

  有
yǒu

 神
shén

 女
nǚ

 下
xià

 凡
fán

，她
t ā

 会
huì

 帮
bāng

 助
zhù

 你
n ǐ

 们
men

 。

“ 说
shuō

  完
wán

， 便
biàn

 扔
rēng

 下
xià

 一
y ī

 张
zhāng

 红
hóng

 帖
tiē

， 扬
yáng

 长
cháng

 而
é r

 去
qù

。老
lǎo

 百
bǎi

 姓
xìng

 拿
ná

 起
q ǐ

 红
hóng

 

帖
tiē

，赶
gǎn

 紧
jǐn

 送
sòng

 到
dào

 皇
huáng

 宫
gōng

 去
qù

 票
piào

 报
bào

 皇
huáng

 上
shàng

。 

汉
hàn

 武
wǔ

 帝
d ì

 接
j iē

 过
guò

 来
lái

 一
y ī

 看
kàn

，心
xīn

 中
zhōng

 大
dà

 惊
jīng

，连
lián

 忙
máng

 请
qǐng

 来
lái

 足
zú

 智
zhì

 多
duō

 谋
móu

 

的
de

 东
dōng

 方
fāng

 朔
shuò

。 东
dōng

 方
fāng

 朔
shuò

 假
j iǎ

 意
y ì

 的
de

 想
xiǎng

 一
y ī

 想
xiǎng

，就
j iù

 说
shuō

：”听
tīng

 说
shuō

 火
huǒ

 

神
shén

 君
jūn

 最
zuì

 爱
à i

 吃
chī

 汤
tāng

 圆
yuán

， 宫
gōng

 中
zhōng

 的
de

 元
yuán

 宵
xiāo

 不
bù

 是
shì

 经
jīng

 常
cháng

 给
gěi

 你
n ǐ

 做
zuò

 汤
tāng

 

圆

yuán

 吗

ma

？十

shí

 五

wǔ

 晚

wǎn

 上

shàng

 可

kě

 让

ràng

 元

yuán

 宵

xiāo

 做

zuò

 好

hǎo

 汤

tāng

 圆

yuán

。家

j iā

 家

j iā

 焚

fén

 香

xiāng

 上

shàng

 

供
gòng

， 传
chuán

 令
lìng

 让
ràng

 京
jīng

 都
dōu

 每
měi

 家
j iā

 都
dōu

 做
zuò

 汤
tāng

 圆
yuán

，一
y ī

 齐
q í

 敬
jìng

 奉
fèng

 火
huǒ

 神
shén

 君
jūn

 。

再
zài

 让
ràng

 臣
chén

 民
mín

 一
y ī

 起
q ǐ

 在
zài

 晚
wǎn

 上
shàng

 挂 灯
guàdēng

， 满
mǎn

 城
chéng

 点
diǎn

 鞭
biān

 炮
pào

， 放
fàng

 烟
yān

 火
huǒ

，

好
hǎo

 像
xiàng

 满
mǎn

 城
chéng

 大
dà

 火
huǒ

，这
zhè

 样
yàng

 就
j iù

 可
kě

 以
y ǐ

 安
ān

 全
quán

。此
c ǐ

 外
wài

， 通
tōng

 知
zhī

 城
chéng

 外
wài

 百
bǎi

 

姓
xìng

，十
shí

 五
wǔ

 晚
wǎn

 上
shàng

 进
jìn

 城
chéng

 观
guān

 灯
dēng

，在
zài

 人
rén

 群
qún

 中
zhōng

 消
xiao

 灾
zāi

 解
j iě

 难
nán

”。武
wǔ

 帝
d ì

 

听
tīng

 后
hòu

，十
shí

 分
fēn

 高
gāo

 兴
xìng

，就
j iù

 传
chuán

 旨
zhǐ

 照
zhào

 东
dōng

 方
fāng

 朔 的
shuòde

 办
bàn

 法
f ǎ

 去
qù

 做
zuò

。 

到
dào

 正
zhèng

 月
yuè

 十
shí

 五
wǔ

 日
r ì

 长
cháng

 安
ān

 城
chéng

 里
l ǐ

 张
zhāng

 灯
dēng

 结
j ié

 彩
cǎi

，游
you

 人
rén

 熙
x ī

 来
lái

 壤
rǎng

 

往
wǎng

 ，非
fēi

 常
cháng

 。 宫
gōng

 女
nǚ

 元
yuán

 宵
xiāo

 的
de

 父
f ù

 母
mǔ

 也
yě

 带
dài

 着
zhe

 妹
mèi

 妹
mèi

 进
jìn

 城
chéng

 观
guān

  

灯
dēng

。 当
dāng

 他
t ā

 们
men

 看
kàn

 到
dào

 写
xiě

 有
yǒu

 “ 元
yuán

 宵
xiāo

” 字
z ì

 样
yàng

 的
de

 大
dà

 宫
gōng

 灯
dēng

 时
shí

，惊
jīng

 喜
x ǐ

 

的
de

 高
gāo

 喊
hǎn

 ： “ 元
yuán

 宵
xiāo

！ 元
yuán

 宵
xiāo

！”， 元
yuán

 宵
xiāo

 听
tīng

 到
dào

 喊
hǎn

 声
shēng

， 终
zhōng

 于
yú

 和
hé

 

家
j iā

 里
l ǐ

 的
de

 亲
qīn

 人
rén

 团聚
tuánjù

。 
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如
r ú

 此
c ǐ

 热
r è

 闹
nào

 一
y ī

 夜
yè

， 长
cháng

 安
ān

 城
chéng

 果
guǒ

 然
rán

 平
píng

 安
ān

 无
wú

 事
shì

。汉
hàn

 武
wǔ

 帝
d ì

 大喜
dàx ǐ

，

便
biàn

 下
xià

 令
lìng

 以
y ǐ

 后
hòu

 每
měi

 到
dào

 正
zhèng

 月
yuè

 十
shí

 五
wǔ

 都
dōu

 做
zuò

 汤
tāng

 圆
yuán

 供
gòng

 火
huǒ

 神
shén

 君
jūn

， 正
zhèng

 

月十
yuèshí

 五
wǔ

 照
zhào

 样
yàng

 全
quán

 城
chéng

 挂
guà

 灯
dēng

 笼
lóng

， 放
fàng

 烟
yān

 火
huǒ

。因
yīn

 为
wéi

 元
yuán

 宵
xiāo

 做
zuò

 的
de

 

汤
tāng

 圆
yuán

 最好
zuìhǎo

，人
rén

 们
men

 就
j iù

 把
bǎ

 汤
tāng

 圆
yuán

 叫
jiào

 做
zuò

 元
yuán

 宵
xiāo

，这
zhè

 天
tiān

 叫
jiào

 做
zuò

 元
yuán

 宵
xiāo

 

节
j ié

。 

 

ค าช้ีแจง : 2.  ค าศพัท ์ประโยคและบทสนทนาสั้นๆเพื่อการส่ือสารในสถานการณ์เทศกาลวนัหยวนเซียว 
 

ค าศัพท์ 
ค าศพัทบ์อกเวลา 

正
zhèng

 月
yuè

 十
s h í

 五
w ǔ

 

ค าศพัทเ์ก่ียวกบัอาหาร 

元
yuán

 宵
xiāo

                                                油
yóu

 茶
chá

                                           馒
mán

 头
tou

.麦
mài

 

饼
bing

 

ค าศพัทเ์ก่ียวกบักิจกรรม 

踩
cǎi

 高
gāo

 跷
qiāo

                                            猜
cāi

 灯
dēng

 谜
m í

                                     舞
wǔ

 狮
shī

 子
z i

 

สุภาษิต 4 ค า 

张
zhāng

 灯
dēng

 结
j i é

 彩
cǎi

                                     和
h é

 和
h é

 美
měi

 美
měi

 

 花
huā

 团
tuán

 锦
j ǐ n

 簇
c ù

                                       灯
dēng

 火
huǒ

 通
tōng

 明
míng

 

ค าศพัทอ่ื์นๆ 

汤
tāng

 圆
yuán

                                              寒
hán

 冬
dōng

 腊
l à

 月
yuè

                          焚
fén

 香
xiāng

 上
shàng

 供
gòng

 

 
ประโยค 

1.   元
yuán

 宵
xiāo

 和
h é

 汤
tāng

 圆
yuán

 其
q í

 实
shí

 是
shì

 同
tóng

 一
y ī

 个
g è

 东西
dōngxī

，只
zhī

 不
b ù

 过
guò

 南
nán

 北
běi

 方
fāng

 叫
jiào

 法
f ǎ

 不
b ù

 同
tóng

。 
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2.   元
yuán

 宵
xiāo

 节
j i é

，送
sòng

 你
n ǐ

 一
y ī

 碗
wǎn

 汤
tāng

 圆
yuán

，祝
zhù

 你
n ǐ

 吃
chī

 后
hòu

 生
shēng

 活
huó

 如
r ú

 汤
tāng

 圆
yuán

，美
měi

 味
wèi

 甜
tián

 蜜
m ì

  

蜜
m ì

。 

3.   北
běi

 方
fāng

 的
d e

 元
yuán

 宵
xiāo

 多
duō

 半
bàn

 偏
piān

 甜
tián

 口
kǒu

，以
y ǐ

 黑
hēi

 芝
zhī

 麻
má

 及
j í

 水
shuǐ

 果
guǒ

 馅
xiàn

 儿
é r

 为
wéi

 主
zhǔ

 ;南
nán

 方
fāng

 一
y ī

 

些
xiē

 偏
piān

 咸
xián

 口
kǒu

，会
huì

 用
yòng

 猪
zhū

 肉
ròu

 及
j í

 笋
sǔn

 丁
dīng

 来
l á i

 做
zuò

 馅
xiàn

 儿
é r

。 

4.   区
q ū

 分
fēn

 甜
tián

 馅
xiàn

 汤
tāng

 圆
yuán

 的
d e

 方
fāng

 法
f ǎ

 是
shì

 : 甜
tián

 汤
tāng

 圆
yuán

 是
shì

 滚
gǔn

 远
yuǎn

 形
xíng

 的
d e

，而
é r

 馅
xiàn

 汤
tāng

 圆
yuán

 会
huì

 

做
zuò

 成
chéng

 水
shuǐ

 滴
d ī

 形
xíng

，有
yǒu

 一
y ī

 个
g è

 尖
jiān

 尖
jiān

 的
d e

 尾
wěi

 巴
b ā

。 

5.   元
yuán

 宵
xiāo

 节
j i é

 紧
j ǐ n

 邻
l í n

 春
chūn

 节
j i é

，所
suǒ

 以
y ǐ

 在
zài

 春
chūn

 节
j i é

 送
sòng

 礼
l ǐ

 时
shí

，也
y ě

 可
k ě

 以
y ǐ

 把
b ǎ

 元
yuán

 宵
xiāo

 汤
tāng

 圆
yuán

 

当
dāng

 作
zuò

 春
chūn

 节
j i é

 礼
l ǐ

 物
wù

 送
sòng

 给
gěi

 亲
qīn

 朋
péng

 好
hǎo

 友
yǒu

。 

 

บทสนทนา (1) 

李
l ǐ

 雷
l é i

: 中
zhōng

 国
guó

 有
yǒu

 句
j ù

 俗
s ú

 话
huà

  “ 正
zhèng

 月
yuè

 十
shí

 五
wǔ

 闹
nào

 元
yuán

 宵
xiāo

 “。 

Peter : 元
yuán

 宵
xiāo

 节
j i é

 是
shì

 什
shén

 么
me

 时
shí

 候
hòu

？ 

李
l ǐ

 雷
l é i

 :是
shì

 农
nóng

 历
l ì

 的
d e

 正
zhèng

 月
yuè

 十
shí

 五
wǔ

。 

Peter : 元
yuán

 宵
xiāo

 怎
zěn

 么
me

 闹
nào

 ？ 

李
l ǐ

 雷
l é i

 :就
j i ù

 是
shì

 做
zuò

 一
y ī

 些
xiē

 喜
x ǐ

 庆
qìng

 热
r è

 闹
nào

 的
d e

 活
huó

 动
dòng

。 

Peter : 都
dōu

 有
yǒu

 什
shén

 么
me

 活
huó

 动
dòng

 呢
n e

？ 

李
l ǐ

 雷
l é i

 : 晚
wǎn

 上
shàng

 人
rén

 们
men

 会
huì

 划
huá

 起
q ǐ

 五
wǔ

 颜
yán

 六
l i ù

 色
s è

 的
d e

 灯
dēng

 笼
lóng

 ，大
d à

 家
j i ā

 一
y ī

 起
q ǐ

 赏
shǎng

 灯
dēng

。 

Peter : 是
shì

 不
b ù

 是
shì

 还
hái

 有
yǒu

 猜
cāi

 灯
dēng

 谜
m í

？ 

李
l ǐ

 雷
l é i

 : 是
shì

 的
d e

，不
b ù

 止
zhǐ

 有
yǒu

 猜
cāi

 灯
dēng

 谜
m í

 ，还
hái

 有
yǒu

 舞
wǔ

 龙
lóng

 舞
wǔ

 狮
shī

 ， 踩
cǎi

 高
gāo

 跷
qiāo

 ，可
k ě

 热
r è

 闹
nào

 

了
l e

！ 

Peter : 那
n à

 到
dào

 了
l e

 元
yuán

 宵
xiāo

 节
j i é

 晚
wǎn

 上
shàng

 我
wǒ

 也
y ě

 要
yào

 和
h é

 你
n ǐ

 们
men

 一
y ī

 起
q ǐ

 去
q ù

 热
r è

 闹
nào

。 
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บทสนทนา (2) 

李
l ǐ

 洪
hóng

 : 前
qián

 面
miàn

 是
shì

 卖
mài

 什
shén

 么
me

 的
d e

 ？为
wéi

 什
shén

 么
me

 这
zhè

 么
me

 多
duō

 人
rén

 排
pái

 队
duì

？ 

王
wáng

 刚
gāng

 ; 是
shì

 卖
mài

 汤
tāng

 圆
yuán

 的
d e

 ，大
d à

 家
j i ā

 都
dōu

 在
zài

 排
pái

 队
duì

 买
mǎi

 汤
tāng

 圆
yuán

。 

李
l ǐ

 洪
hóng

 : 你
n ǐ

 最
zuì

 喜
x ǐ

 欢
huān

 什
shén

 么
me

 味
wèi

 道
dào

 的
d e

 汤
tāng

 圆
yuán

？ 

王
wáng

 刚
gāng

 : 我
wǒ

 喜
x ǐ

 欢
huān

 黑
hēi

 芝
zhī

 麻
má

 口
kǒu

 味
wèi

 的
d e

 ，是
shì

 最
zuì

 经
jīng

 典
diǎn

 的
d e

 味
wèi

 道
dào

。 

李
l ǐ

 洪
hóng

 : 我
wǒ

 喜
x ǐ

 欢
huān

 巧
qiǎo

 克
k è

 力
l ì

 味
wèi

 的
d e

 ，我
wǒ

 喜
x ǐ

 欢
huān

 一
y ī

 切
qiē

 有
yǒu

 关
guān

 巧
qiǎo

 克
k è

 力
l ì

 的
d e

 食
shí

 物
wù

。 

王
wáng

 刚
gāng

 : 这
zhè

 应
yìng

 该
gāi

 是
shì

 这
zhè

 几
j ǐ

 年
nián

 新
xīn

 出
chū

 的
d e

 口
kǒu

 味
wèi

 ，我
wǒ

 记
j ì

 得
d é

 小
xiǎo

 时
shí

 候
hòu

 没
méi

 有
yǒu

。 

李
l ǐ

 洪
hóng

 : 是
shì

 的
d e

 ，小
xiǎo

 时
shí

 候
hòu

 只
zhī

 有
yǒu

 黑
hēi

 芝
zhī

 麻
má

 和
h é

 花
huā

 生
shēng

 这
zhè

 种
zhǒng

 味
wèi

 道
dào

。 

王
wáng

 刚
gāng

 : 现
xiàn

 在
zà i

 大
d à

 家
j i ā

 的
d e

 选
xuǎn

 择
z é

 很
hěn

 多
duō

 了
l e

 ，我
wǒ

 听
tīng

 说
shuō

 还
hái

 有
yǒu

 芝
zhī

 士
shì

 口
kǒu

 味
wèi

 的
d e

。 

李
l ǐ

 洪
hóng

 : 我
wǒ

 觉
jiào

 得
d é

 我
wǒ

 不
b ù

 会
huì

 喜
x ǐ

 欢
huān

，应
yìng

 该
gāi

 会
huì

 很
hěn

 奇
q í

 怪
guài

 。 

王
wáng

 刚
gāng

 : 你
n ǐ

 可
k ě

 以
y ǐ

 试
shì

 一
y ī

 试
shì

 ，说
shuō

 不
b ù

 定
dìng

 你
n ǐ

 会
huì

 爱
à i

 上
shàng

 芝
zhī

 士
shì

 口
kǒu

 味
wèi

 的
d e

 元
yuán

 宵
xiāo

。 

 

ค าถามทีจ่ะถามนักเรียน 
1.   元宵节是在农历的哪一天？ 
2.   说出在元宵节的 3种风俗活动。 
3.   是谁救了元宵姑娘？ 
4.   元宵又叫什么？ 
5.   元宵在南北方有差异吗？请说出理由。 
 

แบบฝึกการส่ือสารภาษาจีน 
 
ค าช้ีแจง :1.  ใหน้กัเรียนฝึกปฎิบติัเป็นคู่ 

ใหน้กัเรียนสร้างบทสนทนา ในสถานการณ์  ในวนัหยวนเซียวไปเท่ียวท่ีไหนดี  ความยาว 2 
นาที แลว้น าเสนอหนา้ชั้นเรียน    
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ใบความรู้ที ่3 
หน่วยการเรียนรู้ที ่3 

เทศกาลวนัไหว้พระจันทร์ 
 
จุดประสงค์การเรียนรู้ 

1.  นกัเรียนสามารถอธิบายเทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์ได ้
2.  ใหน้กัเรียนสามารถใชค้  าศพัทป์ระโยค เพื่อการสนทนาสั้น ๆเก่ียวกบัเทศกาลวนัไหว้

พระจนัทร์ได ้
ค าช้ีแจง : 1.  ใหน้กัเรียนอ่านนิทานเร่ือง เทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์ 
 

嫦

cháng

 娥
é

 奔
bēn

 月
yuè

 的
de

 故
gù

 事
shì

 

远

yuǎn

 古
gǔ

 时
shí

 候
hòu

 天
tiān

 上

shàng

 有
yǒu

 十
shí

 个
gè

 太
tài

 阳
yáng

 同
tóng

 时
shí

 出
chū

 现
xiàn

 ， 晒

shài

 得
dé

 庄

zhuāng

 稼
j ià

 枯
kū

 

死

s ǐ

，民
mín

 不
bù

 聊
liáo

 生
shēng

 。有
yǒu

 一
y ī

 个
gè

 名
míng

 叫
jiào

 后
hòu

 羿
y ì

 的
de

 英
yīng

 雄
xióng

 ，力
l ì

 大
dà

 无
wú

 穷
qióng

，他
t ā

 同
tóng

 

情
qíng

 受
shòu

 苦
kǔ

 的
de

 百
bǎi

 姓
xìng

，拉
l ā

 开
kāi

 神
shén

 弓
gōng

，一
y ī

 气
q ì

 射
shè

 下
xià

 九
j iǔ

 个
gè

 多
duō

 太
tài

 阳
yáng

， 并
bìng

 严
yán

 令
lìng

 

最
zuì

 后
hòu

 一
y ī

 个
gè

 太
tài

 阳
yáng

 按
àn

 时
shí

 起
q ǐ

 落
luò

 ， 为
wéi

 民
mín

 造
zào

 福
f ú

。 

后
hòu

 羿
y ì

 妻
q ī

 子
z ǐ

 名
míng

 叫
jiào

 嫦
cháng

 娥
é

。后
hòu

 羿
y ì

 除
chú

 传
chuán

 艺
y ì

 狩
shòu

 猎
l iè

 外
wài

，每
měi

 日
r ì

 和
hé

 妻
q ī

 子
z ǐ

 

在
zài

 一
y ī

 起
q ǐ

。不
bù

 少
shǎo

 志
zhì

 士
shì

 慕
mù

 名
míng

 前
qián

 来
lái

 投
tóu

 师
shī

 学
xué

 艺
y ì

 ，其
q í

 中
zhōng

 有
yǒu

 一
y ī

 个
gè

 心
xīn

 术
shù

 不
bù

 

正
zhèng

 叫
jiào

 做
zuò

 蓬
péng

 蒙
méng

 的
de

 人
rén

 也
yě

 混
hún

 了
l e

 进
jìn

 来
lái

 。一
y ī

 天
tiān

，后
hòu

 羿
y ì

 到
dào

 昆
kūn

 仑
lún

 山
shān

 访
fǎng

 友
yǒu

 

求道
qiúdào

， 向
xiàng

 王
wáng

 母
mǔ

 求
qiú

 得
dé

 一
y ī

 包
bāo

 不
bù

 死
s ǐ

 药
yào

。据
j ù

 说
shuō

，服
f ú

 下
xià

 此
c ǐ

 药
yào

， 能
néng

 即
j í

 刻
kè

 升
shēng

 

天

tiān

 成

chéng

 仙
xiān

。然

rán

 而
é r

 ，后

hòu

 羿
y ì

 舍
shě

 不
bù

 得
dé

 与
yǔ

 妻
q ī

 子
z ǐ

 分
fēn

 离
l í

， 暂
zàn

 时
shí

 把
bǎ

 不
bù

 死
s ǐ

 药
yào

 交
jiāo

 给
gěi

 

嫦
cháng

 娥
é

 珍
zhēn

 藏
cáng

 。 嫦
cháng

 娥
é

 将
jiāng

 药
yào

 藏
cáng

 进
jìn

 梳
shū

 妆
zhuāng

 台
tái

 的
de

 抽
chōu

 屉
t ì

 中
zhōng

。 
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三
sān

 天
tiān

 后
hòu

，后
hòu

 羿
y ì

 带
dài

 领
lǐng

 众
zhòng

 徒
t ú

 外
wài

 出
chū

 狩
shòu

 猎
l iè

 ， 蓬
péng

 蒙
méng

 假
j iǎ

 装
zhuāng

 生
shēng

 

病
bìng

 没
méi

 有
yǒu

 外
wài

 出
chū

 。 等
děng

 后
hòu

 羿
y ì

 带
dài

 众
zhòng

 人
rén

 走
zǒu

 后
hòu

 不
bù

 久
j iǔ

， 蓬
péng

 蒙
méng

 持
chí

 剑
jiàn

 闯
chuǎng

 入
r ù

 

内
nèi

 宅
zhái

 后
hòu

 院
yuàn

，逼
b ī

 迫
pò

 嫦
cháng

 娥
é

 交
jiāo

 出
chū

 不
bù

 死
s ǐ

 药
yào

。 嫦
cháng

  娥
é

 知
zhī

 道
dào

 自
z ì

 己
j ǐ

 打
dǎ

 不
bù

 过
guò

 蓬
péng

 

蒙
méng

 就
j iù

 拿
ná

 出
chū

 不
bù

 死
s ǐ

 药
yào

 一
y ī

 口
kǒu

 吞
tūn

 了
l e

 下
xià

 去
qù

。 嫦
cháng

 娥
é

 吞
tūn

 下
xià

 药
yào

 ， 身
shēn

 子
z ǐ

 立
l ì

 时
shí

 飘
piāo

 离
l í

 

地
d ì

 面
miàn

、 冲
chōng

 出
chū

 窗
chuāng

 口
kǒu

， 向
xiàng

 天
tiān

 上
shàng

 飞
fēi

 去
qù

。 

由
yóu

 于
yú

 嫦
cháng

 娥
é

 牵
qiān

 挂
guà

 着
zhe

 丈
zhàng

 夫
f ū

， 便
biàn

 飞
fēi

 落
luò

 到
dào

 离
l í

 人
rén

 间
jiān

 最
zuì

 近
jìn

 的
de

 月
yuè

 亮
liàng

 

上
shàng

 成
chéng

 了
l e

 仙
xiān

 。 傍
bàng

 晚
wǎn

 ， 后
hòu

 羿
y ì

 回
huí

 到
dào

 家
j iā

 ， 侍
shì

  女
nǚ

  们
men

  哭
kū

  诉
sù

 了
l e

 白
bái

 天
tiān

 发
f ā

 

生

shēng

 的事

deshì

。后

hòu

 羿
y ì

 便
biàn

 愤
fèn

 怒
nù

 的
de

 要
yào

 杀
shā

 了
l e

 蓬
péng

 蒙
méng

 ，可

kě

 蓬
péng

 蒙
méng

 早
zǎo

 已
y ǐ

 逃
táo

 走
zǒu

 。

后
hòu

 羿
y ì

 悲
bēi

 痛
tòng

 欲
yù

 绝
jué

 ， 仰
yǎng

 望
wàng

 着
zhe

 夜
yè

 空
kōng

 呼
hū

  唤
huàn

 嫦
cháng

  娥
é

，这
zhè

  时
shí

 他
t ā

 发
f ā

 现
xiàn

 ，今
j īn

 

天
tiān

 的
de

 月
yuè

 亮
liàng

 格
gé

 外
wài

 皎
jiǎo

 洁
j ié

 明
míng

 亮
liàng

 ， 而
é r

 且
qiě

 有
yǒu

 个
gè

 晃
huǎng

 动
dòng

 的
de

 身
shēn

 影
yǐng

 酷
kù

 似
s ì

 嫦
cháng

 

娥
é

 。 后
hòu

 羿
y ì

 思
s ī

 念
niàn

 妻
q ī

 子
z ǐ

 ， 便
biàn

 派
pài

 人
rén

 到
dào

 嫦
cháng

 娥
é

 喜
x ǐ

 爱
à i

 的
de

 后
hòu

 花
huā

 园
yuán

 里
l ǐ

 ， 摆
bǎi

 上
shàng

 

香
xiāng

 案
àn

 ， 放
fàng

 上
shàng

 嫦
cháng

 娥
é

 平
píng

 时
shí

 爱
à i

 吃
chī

 的
de

 蜜
mì

 食
shí

 鲜
xiān

 果
guǒ

 ，遥
yáo

 祭
j ì

 在
zài

 月
yuè

 宫
gōng

 里
l ǐ

 的
de

 

嫦
cháng

 娥
é

。百
bǎi

 姓
xìng

 们
men

 闻
wén

 知
zhī

 嫦
cháng

 娥
é

 奔
bēn

 月
yuè

 成
chéng

 仙
xiān

 的
de

 消
xiao

 息
x ī

 后
hòu

 ，纷
fēn

 纷
fēn

 在
zài

 月
yuè

 下
xià

 

摆
bǎi

 设
shè

 香
xiāng

 案
àn

， 向
xiàng

 善
shàn

 良
liáng

 的
de

 嫦
cháng

 娥
é

 祈
q í

 求
qiú

 吉
j í

 祥
xiáng

 平
píng

 安
ān

。 

从
cóng

 此
c ǐ

， 中
zhōng

  秋
qiū

 节
j ié

 拜
bài

 月
yuè

 以
y ǐ

 及
j í

 赏
shǎng

 月
yuè

 的
de

 风
fēng

 俗
sú

 在
zài

 民
mín

 间
jiān

 传
chuán

 开
kāi

 了
l e

。 
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ค าช้ีแจง : 2.  ค าศพัท ์ประโยคและบทสนทนาสั้นๆเพื่อการส่ือสารในสถานการณ์เทศกาลวนัไหว้
พระจนัทร์ 

 
ค าศัพท์ 
ค าศพัทบ์อกเวลา 

八
b ā

  月
yuè

  十
shí

  五
wǔ

 

ค าศพัทเ์ก่ียวกบัอาหาร 

月
yuè

 饼
bǐng

                                                                              桂
guì

 花
huā

 糕
gāo

                                                           大
d à

 闸
zhá

 蟹
xiè

 

ค าศพัทเ์ก่ียวกบักิจกรรม 

赏
shǎng

 月
yuè

                                              吃
chī

 月
yuè

 饼
bǐng

                                       饮
yǐn

 桂
guì

 花
huā

 酒
j i ǔ

                            玩
wán

  花
huā

 灯
dēng

 

สุภาษิต 4 ค า 

花
huā

  好
hǎo

   月
yuè

  圆
yuán

                                                                                    对
duì

  月
yuè

  思
s ī

  人
rén

 

镜
jìng

  花
huā

  水
shuǐ

  月
yuè

                                                                                      披
p ī

  星
xīng

  戴
dài

  月
yuè

 

ค าศพัทอ่ื์นๆ 

嫦
cháng

  娥
é

                                                                                                 后
hòu

  羿
y ì

  射
shè

  日
r ì

 

 
ประโยค 

1.  嫦
cháng

 娥
é

 奔
bēn

 月
yuè

 是
shì

 代
dài

 表
biǎo

 中
zhōng

 秋
qiū

 节
j i é

 的
d e

 经
jīng

 典
diǎn

 神
shén

 话
huà

 故
g ù

 事
shì

 。 

2.   在
zài

 中
zhōng

 秋
qiū

 节
j i é

 这
zhè

 一
y ī

 天
tiān

，是
shì

 一
y ī

 年
nián

 中
zhōng

 月
yuè

 亮
liàng

 最
zuì

 圆
yuán

 最
zuì

 亮
liàng

 的
d e

 一
y ī

 天
tiān

 。我
wǒ

 们
men

 一
y ī

 起
q ǐ

 

坐
zuò

 在
zài

 阳
yáng

 台
t á i

 上
shàng

 吃
chī

 月
yuè

 饼
bing

，喝
h ē

 茶
chá

 赏
shǎng

 月
yuè

。 

3.   月
yuè

 亮
liàng

 圆
yuán

 又
yòu

 亮
liàng

，月
yuè

 饼
bing

 圆
yuán

 又
yòu

 甜
tián

，祝
zhù

 你
n ǐ

 和
h é

 你
n ǐ

 的
d e

 家
j i ā

 人
rén

 团
tuán

 团
tuán

 圆
yuán

 圆
yuán

 ，全
quán

 家
j i ā

 

幸
xìng

 福
f ú

。 

4.   人
rén

 有
yǒu

 悲
bēi

 欢
huān

 离
l í

 合
h é

，月
yuè

 有
yǒu

 阴
yīn

 晴
qíng

 圆
yuán

 缺
quē

 。不
b ù

 过
guò

 你
n ǐ

 要
yào

 记
j ì

 得
d é

 永
yǒng

 远
yuǎn

 快
kuài

 乐
l è

。 

5.   月
yuè

 饼
bing

 的
d e

 种
zhǒng

 类
l è i

 有
yǒu

 很
hěn

 多
duō

，南
nán

 北
běi

 方
fāng

 对
duì

 于
y ú

 月
yuè

 饼
bing

 的
d e

 制
zhì

 作
zuò

 又
yòu

 有
yǒu

 着
zhe

 不
b ù

 同
tóng

 的
d e

 馅
xiàn

 料
liào

 

和
h é

 方
fāng

 法
f ǎ

。不
b ù

 过每
guòměi

 一
y ī

 种
zhǒng

 都
dōu

 非
f ē i

 常
cháng

 美
měi

 味
wèi

。 
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บทสนทนา (1) 

Peter: 中
zhōng

 秋
qiū

 节
j i é

 你
n ǐ

 回
huí

 家
j i ā

 吗
ma

？ 

李
l ǐ

 雷
l é i

 : 当
dāng

 然
rán

 回
huí

 了
l e

 。在
zài

 中
zhōng

 国
guó

 ， 中
zhōng

 秋
qiū

 节
j i é

 这
zhè

 天
tiān

 和
h é

 家
j i ā

 人
rén

 在
zài

 一
y ī

 起
q ǐ

 吃
chī

 团
tuán

 圆
yuán

 

饭
fàn

 很
hěn

 重
zhòng

 要
yào

。 

Peter : 那
n à

 你
n ǐ

 们
men

 怎
zěn

 么
me

 庆
qìng

 祝
zhù

 中
zhōng

 秋
qiū

 呢
n e

？ 

李
l ǐ

 雷
l é i

 : 我
wǒ

 们
men

 会
huì

 一
y ī

 起
q ǐ

 吃
chī

 月
yuè

 饼
bing

 ， 赏
shǎng

 月
yuè

。 

Peter : 我
wǒ

 很
hěn

 喜
x ǐ

 欢
huān

 吃
chī

 月
yuè

 饼
bing

 ，有很
yǒuhěn

 多
duō

 馅
xiàn

 儿
é r

，很
hěn

 好
hǎo

 吃
chī

 。 

李
l ǐ

 雷
l é i

 : 你
n ǐ

 愿
yuàn

 意
y ì

 跟
gēn

 我
wǒ

 一
y ī

 起
q ǐ

 回
huí

 家
j i ā

 吗
ma

 ？我
wǒ

 们
men

 可
k ě

 以
y ǐ

 一
y ī

 起
q ǐ

 庆
qìng

 祝
zhù

 中
zhōng

 秋
qiū

 节
j i é

 。 

Peter ; 太
t à i

 好
hǎo

 了
l e

 ，我
wǒ

 愿
yuàn

 意
y ì

 ，谢
xiè

 谢
xiè

 你
n ǐ

 。 

บทสนทนา (2) 

王
wáng

 阳
yáng

 : 马
mǎ

 上
shàng

 又
yòu

 要
yào

 放
fàng

 假
j i ǎ

 了
l e

，太
t à i

 开
kāi

 心
xīn

 了
l e

！ 

李
l ǐ

 洪
hóng

 : 为
wéi

 什
shén

 么
me

 放
fàng

 假
j i ǎ

 呢
n e

 ？ 

王
wáng

 阳
yáng

 : 你
n ǐ

 忘
wàng

 了
l e

 吗
ma

 ？下
xià

 周
zhōu

 就
j i ù

 是
shì

 中
zhōng

 秋
qiū

 节
j i é

，会
huì

 放
fàng

 假
j i ǎ

 3 天
tiān

。 

李
l ǐ

 洪
hóng

 : 太
t à i

 棒
bàng

 了
l e

 ，我
wǒ

 要
yào

 去
q ù

 旅
l ǚ

 行
háng

 。 

王
wáng

 阳
yáng

 : 你
n ǐ

 想
xiǎng

 去
q ù

 哪
n ǎ

 里
l ǐ

 ？ 

李
l ǐ

 洪
hóng

 : 我
wǒ

 想
xiǎng

 去
q ù

 海
hǎi

 边
biān

 ，因
yīn

 为
wéi

 那
n à

 里
l ǐ

 可
k ě

 以
y ǐ

 清
qīng

 楚
chǔ

 的
d e

 看
kàn

 到
dào

 月
yuè

 亮
liàng

 和
h é

 星
xīng

 星
xīng

 。 

我
wǒ

 想
xiǎng

 看
kàn

 到
dào

 又
yòu

 圆
yuán

 又
yòu

 亮
liàng

 的
d e

 月
yuè

 亮
liàng

。 

王
wáng

 阳
yáng

 : 听
tīng

 起
q ǐ

 来
l á i

 很
hěn

 不
b ù

 错
cuò

 ， 而
é r

 且
qiě

 你
n ǐ

 还
hái

 可
k ě

 以
y ǐ

 去
q ù

 吃
chī

 海
hǎi

 鲜
xiān

。 

李
l ǐ

 洪
hóng

 : 是
shì

 的
d e

 ， 我
wǒ

 可
k ě

 以
y ǐ

 一
y ī

 边
biān

 吃
chī

 海
hǎi

 鲜
xiān

 ，一
y ī

 边
biān

 吃
chī

 月
yuè

 饼
bing

 。 

王
wáng

 阳
yáng

 : 我
wǒ

 要
yào

 和
h é

 家
j i ā

 人
rén

 一
y ī

 起
q ǐ

 去
q ù

 度
d ù

 假
j i ǎ

 村
cūn

 ，听
tīng

 说
shuō

 那
n à

 里
l ǐ

 的
d e

 环
huán

 境
jìng

 也
y ě

 很
hěn

 棒
bàng

。 

李
l ǐ

 洪
hóng

 : 等
děng

 你
n ǐ

 回
huí

 来
l á i

 给
gěi

 我
wǒ

 讲
jiǎng

 一
y ī

 讲
jiǎng

。 

王
wáng

 阳
yáng

 :好
hǎo

 的
d e

！ 
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ค าถามทีจ่ะถามนักเรียน 

1.  中秋节在农历的哪一天？ 

2.  为什么现在天空中只有一个太阳？ 

3.  嫦娥是因为什么到了月亮上不能回家？ 

4.  说出在中秋节的 3 种风俗活动。 

5.  说出关于中秋节的 3 个四字词语 

 

 

 

แบบฝึกการส่ือสารภาษาจีน 
 
ค าช้ีแจง :1.  ใหน้กัเรียนฝึกปฎิบติัเป็นคู่ 
ใหน้กัเรียนสร้างบทสนทนา ในสถานการณ์  ในเทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์มีความสุขมาก  ความยาว 2 
นาที แลว้น าเสนอหนา้ชั้นเรียน    
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ใบความรู้ที ่4  
หน่วยการเรียนรู้ที ่4 

เทศกาลวนัชีซี 
 
จุดประสงค์การเรียนรู้ 

1.  นกัเรียนสามารถอธิบายเทศกาลวนัชีซีได ้
2.  ใหน้กัเรียนสามารถใชค้  าศพัทป์ระโยค เพื่อการสนทนาสั้น ๆเก่ียวกบัเทศกาลวนัชีซีได ้

 
ค าช้ีแจง : 1.  ใหน้กัเรียนอ่านนิทานเร่ือง เทศกาลวนัชีซี 
 

牛郎织女的故事
niúlángzhīnǚdegùshi

 

牛
niú

 郎
láng

 是
shì

 牛
niú

 家
j i ā

 庄
zhuāng

 的
d e

 一
y ī

 个
g è

 孤
g ū

 儿
é r

，依
y ī

 哥
g ē

 嫂
sǎo

 过
guò

 活
huó

。嫂
sǎo

 子
z ǐ

 马
mǎ

 

氏
shì

 为
wéi

 人
rén

 刻
k è

 薄
báo

，经
jīng

 常
cháng

 虐
nüè

 待
dài

 他
t ā

，他
t ā

 被
bèi

 迫
p ò

 分
fēn

 家
j i ā

 出
chū

 来
lá i

，靠
kào

 一
y ī

 头
tóu

 老
lǎo

 

牛
niú

 自
z ì

 耕
gēng

 自
z ì

 食
shí

。有
yǒu

 一
y ī

 天
tiān

，老
lǎo

 牛
niú

 告
gào

 诉
s ù

 他
t ā

，天
tiān

 上
shàng

 织
zhī

 女
n ǚ

 要
yào

 和
h é

 她
t ā

 

的
d e

 姐
j i ě

 妹
mèi

 到
dào

 银
yín

 河
h é

 洗
x ǐ

 澡
zǎo

，叫
jiào

 他
t ā

 去
q ù

 “偷
tōu

 取
q ǔ

”  织
zhī

 女
n ǚ

 的
d e

 羽
y ǔ

 衣
y ī

，这
zhè

 样
yàng

 

没
méi

 有
yǒu

 了
l e

 羽
y ǔ

 衣
y ī

，织
zhī

 女
n ǚ

 就
j i ù

 不
b ù

 能
néng

 飞
fē i

 回
huí

 天
tiān

 上
shàng

 了
l e

，就
j i ù

 会
huì

 做
zuò

 他
t ā

 的
d e

 妻
q ī

 

子
z ǐ

。  

到
dào

 了
l e

 那
n à

 一
y ī

 天
tiān

，美
měi

 丽
l ì

 的仙
dexiān

  女
n ǚ

 们
men

 果
guǒ

 然
rán

 到
dào

 银
yín

 河
h é

 沐
mù

 浴
y ù

， 并
bìng

 

在
zài

 水
shuǐ

 中
zhōng

 嬉
x ī

 戏
x ì

。这
zhè

 时
shí

 藏
cáng

 在
zài

 芦
l ú

 苇
wěi

 中
zhōng

 的
d e

 牛
niú

 郎
láng

 突
t ū

 然
rán

 跑
pǎo

 出
chū

 来
lá i

 

拿

n á

 走
zǒu

 了
l e

 织
zhī

 女
n ǚ

 的
d e

 衣
y ī

 裳

cháng

。惊

jīng

 惶

huáng

 失
shī

 措
cuò

 的
d e

 仙
xiān

 女
n ǚ

 们
men

 急
j í

 忙

máng

 上

shàng

 

岸
à n

 穿
chuān

 好
hǎo

 衣
y ī

 裳
cháng

 飞
fē i

 走
zǒu

 了
l e

，唯
wéi

 独
d ú

 剩
shèng

 下
xià

 织
zhī

 女
n ǚ

。  
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在
zài

 牛
niú

 郎
láng

 的
d e

 恳
kěn

 求
qiú

 下
xià

，织
zhī

 女
n ǚ

 答
d á

 应
yìng

 做
zuò

 他
t ā

 的
d e

 妻
q ī

 子
z ǐ

。 婚
hūn

 后
hòu

，他
t ā

 

们
men

 男
nán

 耕
gēng

 女
n ǚ

 织
zhī

， 生
shēng

 了
l e

 一
y ī

 儿
é r

 一
y ī

 女
n ǚ

， 生
shēng

 活
huó

 十
shí

 分
fēn

 美
měi

 满
mǎn

 幸
xìng

 福
f ú

。

不
b ù

 料
liào

 天
tiān

 帝
d ì

 查
chá

 知
zhī

 此
c ǐ

 事
shì

，派
pài

 王
wáng

 母
mǔ

 娘
niáng

 娘
niáng

 押
y ā

 解
j i ě

 织
zhī

 女
n ǚ

 回
huí

 天
tiān

 庭
tíng

 

受
shòu

 审
shěn

。老
lǎo

 牛
niú

 不
b ù

 忍
rěn

 他
t ā

 们
men

 妻
q ī

 离
l í

 子
z ǐ

 散
sàn

，于
y ú

 是
shì

 触
chù

 断
duàn

 头
tóu

 上
shàng

 的
d e

 

角
jiǎo

， 变
biàn

 成
chéng

 一
y ī

 只
zhī

 小
xiǎo

 船
chuán

， 让
ràng

 牛
niú

 郎
láng

 挑
tiāo

 着
zhe

 儿
é r

 女
n ǚ

 乘
chéng

 船
chuán

 追
zhuī

 

赶
gǎn

。眼
yǎn

 看
kàn

 就
j i ù

 要
yào

 追
zhuī

 上
shàng

 织
zhī

 女
n ǚ

 了
l e

， 王
wáng

 母
mǔ

 娘
niáng

 娘
niáng

 忽
h ū

 然
rán

 拔
b á

 下
xià

 头
tóu

 

上
shàng

 的
d e

 金
j ī n

 钗
chāi

，在
zài

 天
tiān

 空
kōng

 划
huá

 出
chū

 了
l e

 一
y ī

 条
tiáo

 波
b ō

 涛
tāo

 滚
gǔn

 滚
gǔn

 的
d e

 银
yín

 河
h é

。牛
niú

 

郎

láng

 无
wú

 法
f ǎ

 过
guò

 河
h é

，只

zhī

 能

néng

 在
zài

 河
h é

 边
biān

 与
y ǔ

 织
zhī

 女
n ǚ

 遥
yáo

 望

wàng

 对
duì

 泣
q ì

。他

t ā

 们
men

 坚
jiān

 

贞
zhēn

 的
d e

 爱
à i

 情
qíng

 感
gǎn

 动
dòng

 了
l e

 喜
x ǐ

 鹊
què

，无
wú

 数
shù

 喜
x ǐ

 鹊
què

 飞
fē i

 来
lá i

， 用
yòng

 身
shēn

 体
t ǐ

 搭
d ā

 

成
chéng

 一
y ī

 道
dào

 跨
kuà

 越
yuè

 天
tiān

  河
h é

 的
d e

 彩
cǎi

 桥
qiáo

， 让
ràng

 牛
niú

 郎
láng

 织
zhī

 女在
nǚzà i

 天
tiān

 河
h é

 上
shàng

 相
xiāng

 

会
huì

。 王
wáng

 母
mǔ

 娘
niáng

 娘
niáng

 无
wú

 奈
nài

，只
zhī

 好
hǎo

 允
yǔn

 许
x ǔ

 牛
niú

 郎
láng

 织
zhī

 女
n ǚ

 每
měi

 年
nián

 七
q ī

 月
yuè

 七
q ī

 

日
r ì

 在
zài

 鹊
què

 桥
qiáo

 上
shàng

 会
huì

 面
miàn

 一
y ī

 次
c ì

。  

由
yóu

 于
y ú

 农
nóng

 历
l ì

 的
d e

 七
q ī

 月
yuè

 七
q ī

 日
r ì

 正
zhèng

 当
dāng

 雨
y ǔ

 季
j ì

，所
suǒ

 以
y ǐ

 这
zhè

 一
y ī

 天
tiān

 

常
cháng

 常
cháng

 下
xià

 雨
y ǔ

，人
rén

 们
men

 便
biàn

 说
shuō

这
zhè

 是
shì

 牛
niú

 郎
láng

 织
zhī

 女
n ǚ

 的
d e

 眼
yǎn

 泪
lè i

。  

 

ค าช้ีแจง : 2.  ค าศพัท ์ประโยคและบทสนทนาสั้นๆเพื่อการส่ือสารในสถานการณ์เทศกาลวนัชีซี 

ค าศัพท์ 
ค าศพัทบ์อกเวลา 

 七
q ī

 月
yuè

 初
chū

 七
q ī

 

ค าศพัทเ์ก่ียวกบัอาหาร 

巧
qiǎo

 果
guǒ

                                                   食
shí

 五
w ǔ

 子
z ǐ
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ค า ศัพท์ เ ก่ี ย วกับ กิ จกรรม  

求
qiú

 姻
y īn

 缘
yuán

                                               拜
bài

 织
z h ī

 女
n ǚ

 

สุภาษิต 4 ค า 

情
qíng

 有
yǒu

 独
d ú

 钟
zhōng

                                         长
cháng

 厢
xiāng

 厮
s ī

 守
shǒu

 

一
y ī

 见
jiàn

 钟
zhōng

 情
qíng

                                          天
tiān

 长
cháng

 地
d ì

 久
j i ǔ

 

ค า ศัพท์ อ่ืน  

嬉
x ī

 戏
x ì

                                牛
niú

 郎
láng

 织
z h ī

 女
n ǚ

                         鹊
què

 桥
qiáo

 相
xiāng

 会
hu ì

 
 

ประโยค 

1.  七
q ī

 夕
x ī

 情
qíng

 人
rén

 节
j i é

 是
shì

 牛
niú

 郎
láng

 织
z h ī

 女
n ǚ

 一
y ī

 年
nián

 一
y ī

 度
d ù

 鹊
què

 桥
qiáo

 相
xiāng

 会
huì

 的
d e

 日
r ì

 子
z ǐ

。  

2 .  愿
yuàn

 我
w ǒ

 们
men

 的
d e

 爱
à i

 情
qíng

 比
b ǐ

 牛
niú

 郎
láng

 织
z h ī

 女
n ǚ

 更
gèng

 深
shēn

，但
dàn

 不
b ù

 要
yào

 像
xiàng

 他
t ā

 们
men

 一
y ī

 样
yàng

 

两
liǎng

 地
d ì

 相
xiāng

 思
s ī

。  

3 .  七
q ī

 夕
x ī

 送
sòng

 巧
qiǎo

 果
guǒ

，祝
zhù

 福
f ú

 你
n ǐ

 巧
qiǎo

 立
l ì

 名
míng

 目
m ù

， 永
yǒng

 远
yuǎn

 幸
xìng

 福
f ú

。  

4 .  七
q ī

 夕
x ī

 情
qíng

 人
rén

 节
j i é

，搭
d ā

 一
y ī

 座
zuò

 爱
à i

 情
qíng

 的
d e

 鹊
què

 桥
qiáo

，跨
kuà

 越
yuè

 浪
làng

 漫
màn

 的
d e

 天
tiān

 河
h é

。  

5 .  七
q ī

 夕
x ī

 是
shì

 爱
à i

 的
d e

 纪
j ì

 念
niàn

 日
r ì

，祝
zhù

 我
w ǒ

 们
men

 永
yǒng

 远
yuǎn

 相
xiāng

 爱
à i

。  

บทสนทนา (1) 

小
xiǎo

 明
míng

 :   在
z à i

 外
wài

 国
guó

 有
yǒu

 情
qíng

 人
rén

 节
j i é

，那
n à

 在
z à i

 中
zhōng

 国
guó

 有
yǒu

 自
z ì

 己
j ǐ

 的
d e

 情
qíng

 人
rén

 节
j i é

 

吗
m a

？  

小
xiǎo

 红
hóng

 :  我
w ǒ

 们
men

 当
dāng

 然
rán

 有
yǒu

，在
z à i

 农
nóng

 历
l ì

 七
q ī

 月
yuè

 初
chū

 七
q ī

，叫
jiào

 做
zuò

 七
q ī

 夕
x ī

 节
j i é

。  

小
xiǎo

 明
míng

 :   为
wéi

 什
shén

 么
m e

 是
shì

 那
n à

 天
tiān

？  

小
xiǎo

 红
hóng

 :   因
y īn

 为
wéi

 在
z à i

 这
zhè

 一
y ī

 天
tiān

 牛
niú

 郎
láng

 织
z h ī

 女
n ǚ

 会
huì

 在
z à i

 鹊
què

 桥
qiáo

 相
xiāng

 会
huì

，所
suǒ

 以
y ǐ

 这
zhè

 

天
tiān

 变
biàn

 成
chéng

 了
l e

 七
q ī

 夕
x ī

 节
j i é

。  

小
xiǎo

 明
míng

 :   牛
niú

 郎
láng

 和
h é

 织
z h ī

 女
n ǚ

 最
zuì

 后
hòu

 有
yǒu

 在
z à i

 一
y ī

 起
q ǐ

 吗
m a

？  
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小
xiǎo

 红
hóng

 ;   她
t ā

 们
men

 在
z à i

 一
y ī

 起
q ǐ

 了
l e

，  还
hái

 有
yǒu

 孩
hái

 子
z ǐ

。  可
k ě

 是
shì

 她
t ā

 们
men

 一
y ī

 年
nián

 只
z h ī

 能
néng

 

见
jiàn

 一
y ī

 次
c ì

。  

小
xiǎo

 明
míng

 :  真
zhēn

 可
k ě

 怜
lián

，  这
zhè

 就
j i ù

 是
shì

 中
zhōng

 国
guó

 经
jīng

 典
diǎn

 的
d e

 爱
à i

 情
qíng

 故
g ù

 事
shì

 吗
m a

？  

小
xiǎo

 红
hóng

 :   是
shì

 的
d e

，  这
zhè

 是
shì

 一
y ī

 个
g è

 曲
q ǔ

 折
zhé

 又
yòu

 美
měi

 好
hǎo

 的
d e

 故
g ù

 事
shì

。  

บทสนทนา (2) 

李
l ǐ

 雷
l é i

 :   七
q ī

 夕
x ī

 节
j i é

 要
yào

 到
dào

 了
l e

，  你
n ǐ

 送
sòng

 给
gěi

 女
n ǚ

 朋
péng

 友
yǒu

 什
shén

 么
m e

 礼
l ǐ

 物
w ù

？  

王
wáng

 明
míng

 :   我
w ǒ

 送
sòng

 给
gěi

 她
t ā

 一
y ī

 束
shù

 玫
méi

 瑰
gui

 花
huā

，  她
t ā

 会
huì

 喜
x ǐ

 欢
huān

 的
d e

。  

李
l ǐ

 雷
l é i

 :   只
z h ī

 有
yǒu

 玫
méi

 瑰
gui

 花
huā

 吗
m a

？  我
w ǒ

 觉
jiào

 得
d é

 你
n ǐ

 应
yìng

 该
gāi

 约
yuē

 她
t ā

 出
chū

 去
q ù

 吃
c h ī

 饭
fàn

。  

王
wáng

 明
míng

 :   是
shì

 的
d e

，  我
w ǒ

 订
dìng

 了
l e

 非
f ē i

 常
cháng

 豪
háo

 华
huá

 的
d e

 餐
cān

 厅
tīng

，  准
zhǔn

 备
bèi

 给
gěi

 她
t ā

 一
y ī

 个
g è

 

惊
jīng

 喜
x ǐ

。  

李
l ǐ

 雷
l é i

 :   你
n ǐ

 很
hěn

 浪
làng

 漫
màn

，  你
n ǐ

 们
men

 是
shì

 怎
zěn

 么
m e

 认
rèn

 识
shí

 的
d e

？  

王
wáng

 明
míng

 :   我
w ǒ

 们
men

 是
shì

 高
gāo

 中
zhōng

 同
tóng

 学
xué

，  后
hòu

 来
l á i

 一
y ī

 起
q ǐ

 上
shàng

 大
d à

 学
xué

，  一
y ī

 起
q ǐ

 工
gōng

 

作
zuò

，  日
r ì

 久
j i ǔ

 生
shēng

 情
qíng

。  

李
l ǐ

 雷
l é i

 :   我
w ǒ

 相
xiāng

 信
x ìn

 你
n ǐ

 们
men

 一
y ī

 定
dìng

 很
hěn

 恩
ē n

 爱
à i

。  

王
wáng

 明
míng

 :   是
shì

 的
d e

，  这
zhè

 已
y ǐ

 经
jīng

 是
shì

 我
w ǒ

 们
men

 在
z à i

 一
y ī

 起
q ǐ

 的
d e

 第
d ì

 3  个
g è

 七
q ī

 夕
x ī

 节
j i é

。  

李
l ǐ

 雷
l é i

 :   我
w ǒ

 也
y ě

 想
xiǎng

 拥
yōng

 有
yǒu

 一
y ī

 个
g è

 对
duì

 象
xiàng

，自
z ì

 己
j ǐ

 一
y ī

 个
g è

 人
rén

 太
t à i

 孤
g ū

 单
dān

 了
l e

。  

王
wáng

 明
míng

 :   别
bié

 担
dān

 心
x īn

，  我
w ǒ

 会
huì

 给
gěi

 你
n ǐ

 介
j i è

 绍
shào

 的
d e

。  

ค าถามที่ จะถามนัก เ รียน  
1 .   七夕节在农历的哪一天？  

2 .   说出 2 种代表七夕节的特色食物。  

3 .   牛郎织女多长时间见一次？在哪里见面？  

4 .   是谁拆散了牛郎织女？  

5 .   请结合七夕节学到的知识进行造句  (至少 2 句 )  
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แบบฝึกการส่ือสารภาษาจีน 
 

ค าช้ีแจง :1.  ใหน้กัเรียนฝึกปฎิบติัเป็นคู่ 
ใหน้กัเรียนสร้างบทสนทนา ในสถานการณ์   ไปรับประทานอาหารในวนัชีซีกบัแฟน   ความยาว 2 นาที 
แลว้น าเสนอหนา้ชั้นเรียน    
 

ใบความรู้ที ่5 
หน่วยการเรียนรู้ที ่5 
เทศกาลวนัฉงหยาง 

 
จุดประสงค์การเรียนรู้ 

1.  นกัเรียนสามารถอธิบายเทศกาลวนัฉงหยางได ้
2.  ใหน้กัเรียนสามารถใชค้  าศพัทป์ระโยค เพื่อการสนทนาสั้น ๆเก่ียวกบัเทศกาลวนัฉงหยางได ้

 
ค าช้ีแจง : 1.  ใหน้กัเรียนอ่านนิทานเร่ือง เทศกาลวนัฉงหยาง 
 

重
zhòng

 阳
yáng

 节
j i é

 的
d e

 故
g ù

 事
shì

 

东
dōng

 汉
hàn

 时
shí

，汝
r ǔ

 南
nán

 县
xiàn

 里
l ǐ

 有
yǒu

 一
y ī

 个
g è

 叫
jiào

 桓
huán

 景
jǐng

 的
d e

 农
nóng

 村
cūn

 小
xiǎo

 伙
huǒ

 

子
z ǐ

， 父 母 双 全
fùmǔshuāngquán

，妻子儿女一大家
q ī z i é r n ǚ y ī d à j i ā

。日
r ì

子
z i

虽
suī

然
rán

不
b ú

算
suàn

好
hǎo

，不
b ú

过
guò

也
y ě

能
néng

过
guò

得
d e

去
q ù

。 谁
shuí

知
zhī

不
b ú

幸
xìng

的
d e

事
shì

儿
e r

来
lá i

了
l e

。汝
r ǔ

 河
h é

 两
liǎng

 岸
à n

 害
hài

 起
q ǐ

 了
l e

 瘟
wēn

 疫
y ì

，家
j i ā

 家
j i ā

 

户
h ù

 户
h ù

 都
dōu

 病
bìng

 倒
dǎo

 了
l e

，尸
shī

 首
shǒu

 逼
b ī

 地
d ì

 没
méi

 人
rén

 埋
mái

。这
zhè

 一
y ī

 年
nián

， 桓
huán

 景
jǐng

 的
d e

 父
f ù

 

母
mǔ

 也
y ě

 都
dōu

 病
bìng

 死
s ǐ

。  
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桓
huán

 景
jǐng

 小
xiǎo

 时
shí

 候
hòu

 听
tīng

 大
d à

 人
rén

 们
men

 说
shuō

：“汝
r ǔ

 河
h é

 里
l ǐ

 住
zhù

 有
yǒu

 一
y ī

 个
g è

 瘟
wēn

 

魔
mó

，每
měi

 年
nián

 都
dōu

 要
yào

 出
chū

 来
lá i

 到
dào

 人
rén

 间
jiān

 走
zǒu

 走
zǒu

。它
t ā

 走
zǒu

 到
dào

 哪
n ǎ

 里
l ǐ

 就
j i ù

 把
b ǎ

 瘟
wēn

 疫
y ì

 

带
dài

 到
dào

 哪
n ǎ

 里
l ǐ

。 桓
huán

 景
jǐng

 决
jué

 心
xīn

 访
fǎng

 师
shī

 求
qiú

 友
yǒu

 学
xué

 本
běn

 领
lǐng

， 战
zhàn

 瘟
wēn

 魔
mó

，为
wéi

 民
mín

 

除
chú

 害
hài

。听
tīng

 说
shuō

 东
dōng

 南
nán

 山
shān

 中
zhōng

 住
zhù

 着
zhe

 一
y ī

 个
g è

 名
míng

 叫
jiào

 费
fè i

 长
cháng

 房
fáng

 的
d e

 大
d à

 

仙
xiān

，他
t ā

 就
j i ù

 收
shōu

 拾
shí

 行
háng

 装
zhuāng

，起
q ǐ

 程
chéng

 进
j ìn

 山
shān

 拜
bài

 师
shī

 学
xué

 艺
y ì

。  

费
fè i

 长
cháng

 房
fáng

 给
gěi

 桓
huán

 景
jǐng

 一
y ī

 把
b ǎ

 降
jiàng

 妖
yāo

 青
qīng

 龙
lóng

 剑
jiàn

。 桓
huán

 景
jǐng

 早
zǎo

 起
q ǐ

 

晚
wǎn

 睡
shuì

，披
p ī

 星
xīng

 戴
dài

 月
yuè

，不
b ù

 分
fēn

 星
xīng

 夜
y è

 地
d ì

 练
liàn

 习
x í

。 转
zhuǎn

 眼
yǎn

 又
yòu

 是
shì

 一
y ī

 年
nián

，  

那

n à

 天
tiān

 桓

huán

 景
jǐng

 正

zhèng

 在
zài

 练
liàn

 剑
jiàn

，费

fè i

 长

cháng

 房
fáng

 走
zǒu

 到
dào

 跟
gēn

 前
qián

 说
shuō

：“今

j ī n

 年
nián

 

九
j i ǔ

 月
yuè

 九
j i ǔ

，汝
r ǔ

 河
h é

 瘟
wēn

 魔
mó

 又
yòu

 要
yào

 出
chū

 来
lá i

。你
n ǐ

 赶
gǎn

 紧
j ǐn

 回
huí

 乡
xiāng

 为
wéi

 民
mín

 除
chú

 害
hài

。

我
wǒ

 给
gěi

 你
n ǐ

 茱
zhū

 萸
y ú

 叶
y è

 子
z ǐ

 一
y ī

 包
bāo

，菊
j ú

 花
huā

 酒
j i ǔ

 一
y ī

 瓶
píng

， 让
ràng

 你
n ǐ

 家
j i ā

 乡
xiāng

 父
f ù

 老
lǎo

 登
dēng

 

高
gāo

 避
b ì

 祸
huò

。“ 仙
xiān

 翁
wēng

 说
shuō

 罢
b à

， 用
yòng

 手
shǒu

 一
y ī

 指
zhǐ

，一
y ī

 只
zhī

 仙
xiān

 鹤
h è

 展
zhǎn

 翅
chì

 飞
fē i

 

来
lá i

，落
luò

 在
zài

 恒
héng

 景
jǐng

 面
miàn

 前
qián

。 桓
huán

 景
jǐng

 跨
kuà

 上
shàng

 仙
xiān

 鹤
h è

 向
xiàng

 汝
r ǔ

 南
nán

 飞
fē i

 去
q ù

。

到
dào

 家
j i ā

 乡
xiāng

， 召
zhào

 集
j í

 乡
xiāng

 亲
qīn

。把
b ǎ

 大
d à

 仙
xiān

 的
d e

 话
huà

 给
gěi

 大
d à

 伙
huǒ

 儿
é r

 说了
shuōle

。九
j i ǔ

 月
yuè

 

九
j i ǔ

 那
n à

 天
tiān

，他
t ā

 领
lǐng

 着
zhe

 妻
q ī

  子
z ǐ

 儿
é r

 女
n ǚ

， 乡
xiāng

 亲
qīn

 父
f ù

 老
lǎo

 登
dēng

 上
shàng

 了
l e

 附
f ù

 近
j ìn

 的
d e

 

一
y ī

 座
zuò

 山
shān

。把
b ǎ

 茱
zhū

 萸
y ú

 叶
y è

 子
z ǐ

 每
měi

 人
rén

 分
fēn

 了
l e

 一
y ī

 片
piàn

， 说
shuō

 这
zhè

 样
yàng

 随
suí

 身
shēn

 带
dài

 

上
shàng

， 瘟
wēn

 魔
mó

 不
b ù

 敢
gǎn

 近
j ìn

 身
shēn

。又
yòu

 把
b ǎ

 菊
j ú

 花
huā

 酒
j i ǔ

 倒
dǎo

 出
chū

 来
lá i

，每
měi

 人
rén

 啄
zhuó

 了
l e

 

一
y ī

 口
kǒu

， 说
shuō

 喝
h ē

 了
l e

 菊
j ú

 花
huā

 酒
j i ǔ

，不
b ù

 染
rǎn

 瘟
wēn

 疫
y ì

 之
zhī

 疾
j í

。他
t ā

 把
b ǎ

 乡
xiāng

  亲
qīn

 们
men

 安
ā n

 

排
pái

 好
hǎo

，就
j i ù

 带
dài

 着
zhe

 他
t ā

 的
d e

 降
jiàng

 妖
yāo

 青
qīng

 龙
lóng

 剑
jiàn

 回
huí

 到
dào

 家
j i ā

 里
l ǐ

，独
d ú

 坐
zuò

 屋
wū

 内
nèi

，

等
děng

 待
dài

 瘟
wēn

 魔
mó

 来
lá i

 时
shí

 交
jiāo

 战
zhàn

 降
jiàng

 妖
yāo

。  
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不
b ù

 大
d à

 一
y ī

 会
huì

 儿
é r

，只
zhī

 听
tīng

 汝
r ǔ

 河
h é

 怒
n ù

 吼
hǒu

， 怪
guài

 风
fēng

 旋
xuán

 起
q ǐ

。 瘟
wēn

 魔
mó

 出
chū

 

水
shuǐ

 走
zǒu

 上
shàng

 岸
à n

 来
lá i

， 穿
chuān

 过
guò

 村
cūn

 庄
zhuāng

，走
zǒu

 千
qiān

 家
j i ā

 串
chuàn

 万
wàn

 户
h ù

 也
y ě

 不
b ù

 见
jiàn

 

一
y ī

 个
g è

 人
rén

，忽
h ū

 然
rán

 抬
tá i

 头
tóu

 见
jiàn

 人
rén

 们
men

 都
dōu

 在
zài

 高
gāo

 高
gāo

 的
d e

 山
shān

 上
shàng

 欢
huān

 聚
j ù

。它
t ā

 

窜
cuàn

 到
dào

 山
shān

 下
xià

，只
zhī

 觉
jiào

 得
d é

 酒
j i ǔ

 气
q ì

 刺
c ì

 鼻
b í

，茱
zhū

 萸
y ú

 冲
chōng

 肺
fè i

，不
b ù

 敢
gǎn

 近前
jìnqián

 登
dēng

 

山
shān

，就
j i ù

 又
yòu

 回
huí

 身
shēn

 向
xiàng

 村
cūn

 里
l ǐ

 走
zǒu

 去
q ù

。只
zhī

 见
jiàn

 一
y ī

 个
g è

 人
rén

 正
zhèng

 在
zài

 屋
wū

 中
zhōng

 

端
duān

 坐
zuò

。就
j i ù

 吼
hǒu

 叫
jiào

 一
y ī

 声
shēng

 向
xiàng

 前
qián

 扑
p ū

 去
q ù

。 桓
huán

 景
jǐng

 一
y ī

 见
jiàn

 瘟
wēn

 魔
mó

 扑
p ū

 来
lá i

，

急
j í

 忙
máng

 舞
wǔ

 剑
jiàn

 迎
yíng

 战
zhàn

。 斗
dòu

 了
l e

 几
j ǐ

 个
g è

 回
huí

 合
h é

， 瘟
wēn

 魔
mó

 战
zhàn

 他
t ā

 不
b ù

 过
guò

，拔
b á

 腿
tu ǐ

 

就

j i ù

 跑
pǎo

。 桓

huán

 景
jǐng

 “嗖

sōu

”  的
d e

 一
y ī

 声

shēng

 把
b ǎ

 降
jiàng

 妖
yāo

 青
qīng

 龙
lóng

 剑
jiàn

 抛
pāo

 出
chū

，只

zhī

 见
jiàn

 

宝
bǎo

 剑
jiàn

 闪
shǎn

 着
zhe

 寒
hán

 光
guāng

 向
xiàng

 瘟
wēn

 魔
mó

 追
zhuī

 去
q ù

， 穿
chuān

 心
xīn

 透
tòu

 肺
fè i

 把
b ǎ

 瘟
wēn

 魔
mó

 扎
zhā

 

倒
dǎo

 在
zài

 地
d ì

。  

此
c ǐ

 后
hòu

，汝
r ǔ

 河
h é

 两
liǎng

 岸
à n

 的
d e

 百
bǎi

 姓
xìng

，再
zài

 也
y ě

 不
b ù

 受
shòu

 瘟
wēn

 魔
mó

 的
d e

 侵
qīn

 害
hài

 

了
l e

。人
rén

 们
men

 把
b ǎ

 九
j i ǔ

 月
yuè

 九
j i ǔ

 登
dēng

 高
gāo

 避
b ì

 祸
huò

， 桓
huán

 景
jǐng

 创
chuàng

 刺
c ì

 瘟
wēn

 魔
mó

 的
d e

 事
shì

，

父
f ù

 传
chuán

 子
z ǐ

，子
z ǐ

 传
chuán

 孙
sūn

，一
y ī

 直
zhí

 传
chuán

 到
dào

 现
xiàn

 在
zài

。 从
cóng

 那
n à

 时
shí

 起
q ǐ

，人
rén

 们
men

 

就
j i ù

 过
guò

  起
q ǐ

 重
zhòng

 阳
yáng

 节
j i é

 来
l á i

，有
yǒu

 了
l e

 重
zhòng

 九
j i ǔ

 登
dēng

 高
gāo

，插
chā

 茱
zhū

 萸
y ú

，饮
yǐn

 

雄
xióng

 黄
huáng

 酒
j i ǔ

 的
d e

 风
fēng

 俗
s ú

。  

ค าช้ีแจง : 2.  ค าศพัท ์ประโยคและบทสนทนาสั้นๆเพื่อการส่ือสารในสถานการณ์เทศกาลวนัฉงหยาง 

ค าศัพท์ 
ค าศพัทบ์อกเวลา 

 九
j i ǔ

 月
yuè

 初
chū

 九
j i ǔ

 

ค าศพัทเ์ก่ียวกบัอาหาร 

栗
l ì

 子
z ǐ

 糕
gāo

                              菊
j ú

 花
huā

 酒
j i ǔ

                     重
zhòng

 阳
yáng

 糕
gāo
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ค า ศัพท์ เ ก่ี ย วกับ กิ จกรรม  

插
chā

 茱
zhū

 萸
y ú

                              登
dēng

 高
gāo

 处
chù

                      赏
shǎng

 菊
j ú

 花
huā

 

สุภาษิต 4 ค า 

敬
jìng

 老
l ǎo

 慈
c í

 幼
yòu

                        童
tóng

 叟
sǒu

 无
w ú

 欺
q ī

                      阖
h é

 家
j i ā

 欢
huān

 乐
l è

 

ค า ศัพท์ อ่ืน  

瘟
wēn

 疫
y ì

                               拜
bài

 师
s h ī

 学
xué

 艺
y ì

                       披
p ī

 星
xīng

 戴
dài

 月
yuè

 

ประโยค 

1.   古
g ǔ

 代
dài

 诗
s h ī

 人
rén

 有
yǒu

 一
y ī

 句
j ù

 诗
s h ī

 词
c í

 用
yòng

 来
l á i

 描
miáo

 绘
huì

 重
zhòng

 阳
yáng

 节
j i é

，遥
yáo

 知
z h ī

 兄
xiōng

 弟
d ì

 登
dēng

 

高
gāo

 处
chù

   遍
biàn

 插
chā

 茱
zhū

 萸
y ú

 少
shǎo

 一
y ī

 人
rén

。  

2 .  重
zhòng

 阳
yáng

 节
j i é

 到
dào

 了
l e

，  在
z à i

 这
zhè

 个
g è

 秋
qiū

 高
gāo

 气
q ì

 爽
shuǎng

 的
d e

 季
j ì

 节
j i é

 里
l ǐ

 祝
zhù

 你
n ǐ

 事
shì

 业
y è

 

丰
fēng

 收
shōu

，  欢
huān

 乐
l è

 永
yǒng

 相
xiāng

 伴
bàn

。  

3 .   重
zhòng

 阳
yáng

 节
j i é

 是
shì

 敬
jìng

 老
l ǎo

 爱
à i

 老
l ǎo

 的
d e

 传
chuán

 统
tǒng

 节
j i é

 日
r ì

，  祝
zhù

 愿
yuàn

 我
w ǒ

 的
d e

 父
f ù

 母
m ǔ

 身
shēn

 

体
t ǐ

 健
jiàn

 康
kāng

，  安
ā n

 享
xiǎng

 晚
wǎn

 年
nián

。  

4 .   我
w ǒ

 希
x ī

 望
wàng

 在
z à i

 重
zhòng

 阳
yáng

 节
j i é

 这
zhè

 一
y ī

 天
tiān

 和
h é

 我
w ǒ

 的
d e

 家
j i ā

 人
rén

 一
y ī

 起
q ǐ

 赏
shǎng

 菊
j ú

 花
huā

，  

登
dēng

 山
shān

 欣
x īn

 赏
shǎng

 美
měi

 丽
l ì

 的
d e

 风
fēng

 景
jǐng

。  

5 .   九
j i ǔ

 月
yuè

 一
y ī

 年
nián

 中
zhōng

 最
zuì

 美
měi

 好
hǎo

 的
d e

 时
shí

 光
guāng

，秋
qiū

 天
tiān

 的
d e

 风
fēng

 温
wēn

 柔
róu

 的
d e

 吹
chuī

 过
guò

 

我
w ǒ

 们
men

 的
d e

 身
shēn

 体
t ǐ

，带
dài

 走
zǒu

 夏
x ià

 日
r ì

 的
d e

 炎
yán

 热
r è

。  

บทสนทนา (1) 

王
wáng

 红
hóng

:  今
j īn

 天
tiān

 下
xià

 班
bān

 我
wǒ

 要
yào

 赶
gǎn

 快
kuài

 回
huí

 家
j iā

。  

李
l ǐ

 阳
yáng

:为
wéi

 什
shén

 么
me

？  今
j īn

 天
tiān

 是
shì

 什
shén

 么
me

 重
zhòng

 要
yào

 的
de

 节
j ié

 日
r ì

 吗
ma

？  

王
wáng

 红
hóng

:今
j īn

 天
tiān

 是
shì

 重
zhòng

 阳
yáng

 节
j ié

，  你
n ǐ

 忘
wàng

 了
l e

 吗
ma

？  

李
l ǐ

 阳
yáng

:啊
ā
！  我

wǒ
 忘
wàng

 记
j ì

 了
l e

，  我
wǒ

 最
zuì

 近
j ìn

 太
tài

 忙
máng

 了
l e

。  
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王
wáng

 红
hóng

:我
w ǒ

 要
yào

 回
huí

 家
j i ā

 陪
péi

 我
w ǒ

 的
d e

 父
f ù

 母
m ǔ

，  带
dài

 他
t ā

 们
men

 一
y ī

 起
q ǐ

 吃
c h ī

 晚
wǎn

 饭
fàn

,然
rán

 后
hòu

 去
q ù

 

赏
shǎng

 菊
j ú

 花
huā

。  

李
l ǐ

 阳
yáng

:为
wéi

 什
shén

 么
m e

 要
yào

 赏
shǎng

 菊
j ú

 花
huā

？  

王
wáng

 红
hóng

:秋
qiū

 天
tiān

 是
shì

 菊
j ú

 花
huā

 盛
shèng

 开
k ā i

 的
d e

 季
j ì

 节
j i é

，  同
tóng

 时
shí

 也
y ě

 是
shì

 重
zhòng

 阳
yáng

 节
j i é

 的
d e

 

传
chuán

 统
tǒng

 活
huó

 动
dòng

。  

李
l ǐ

 阳
yáng

:那
n à

 这
zhè

 样
yàng

 的
d e

 话
huà

，  我
w ǒ

 下
x ià

 班
bān

 也
y ě

 要
yào

 赶
gǎn

 快
kuài

 回
huí

 去
q ù

 陪
péi

 我
w ǒ

 的
d e

 爸
b à

 爸
b à

 妈
m ā

 

妈
m ā

，  我
w ǒ

 已
y ǐ

 经
jīng

 有
yǒu

 很
hěn

 长
cháng

 时
shí

 间
jiān

 没
méi

 有
yǒu

 没
méi

 有
yǒu

 和
h é

 他
t ā

 们
men

 一
y ī

 起
q ǐ

 吃
c h ī

 晚
wǎn

 饭
fàn

 

了
l e

。  

王
wáng

 红
hóng

:是
shì

 的
d e

，  我
w ǒ

 们
men

 都
dōu

 要
yào

 多
duō

 花
huā

 时
shí

 间
jiān

 去
q ù

 陪
péi

 父
f ù

 母
m ǔ

。  

บทสนทนา (2) 

Pete r :  我
w ǒ

 非
f ē i

 常
cháng

 期
q ī

 待
dài

 今
j ī n

 天
tiān

 的
d e

 黄
huáng

 山
shān

 之
z h ī

 旅
l ǚ

，  这
zhè

 是
shì

 我
w ǒ

 在
z à i

 中
zhōng

 国
guó

 

最
zuì

 喜
x ǐ

 欢
huān

 的
d e

 一
y ī

 个
g è

 景
jǐng

 点
diǎn

。  

李
l ǐ

 雷
l é i

: 中
zhōng

 国
guó

 有
yǒu

 非
f ē i

 常
cháng

 多
duō

 的
d e

 山
shān

 值
zhí

 得
d é

 游
you

 玩
wán

，  我
w ǒ

 希
x ī

 望
wàng

  以
y ǐ

 后
hòu

 能
néng

 带
dài

 

你
n ǐ

 游
you

 览
l ǎn

 每
měi

 一
y ī

 座
zuò

 山
shān

。  

Pe te r  :天
tiān

 啊
ā

！为
wéi

 什
shén

 么
m e

 今
j ī n

 天
tiān

 有
yǒu

 这
zhè

 么
m e

 多
duō

 的
d e

 游
you

 客
k è

，  我
w ǒ

 记
j ì

 得
d é

 上
shàng

 次
c ì

 

没
méi

 有
yǒu

 这
zhè

 么
m e

 多
duō

 的
d e

。  

李
l ǐ

 雷
lé i

:今
j īn

 天
tiān

 是
shì

 中
zhōng

 国
guó

 的
de

 传
chuán

 统
tǒng

 节
j ié

 日
r ì
，  大

dà
 家
j iā

 都
dōu

 出
chū

 来
lá i

 旅
l ǚ

 游
you

。  

Pe te r :  是
shì

 什
shén

 么
me

 节
j ié

 日
r ì
？  

李
l ǐ

 雷
lé i

:今
j īn

 天
tiān

 是
shì

 重
zhòng

 阳
yáng

 节
j i é

，  带
dài

 父
f ù

 母
m ǔ

 亲
qīn

 朋
péng

 登
dēng

 山
shān

 就
j i ù

 是
shì

 重
zhòng

 阳
yáng

 节
j i é

 的
d e

 

一
y ī

 项
xiàng

 活
huó

 动
dòng

 之
z h ī

 一
y ī

。  

Pe te r :  大
d à

 家
j i ā

 都
dōu

 是
shì

 一
y ī

 家
j i ā

 人
rén

 一
y ī

 起
q ǐ

 出
chū

 来
l á i

 游
you

 玩
wán

，我
w ǒ

 很
hěn

 想
xiǎng

 念
niàn

 我
w ǒ

 的
d e

 爸
b à

 

爸
b à

 妈
m ā

 妈
m ā

。  
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李
l ǐ

 雷
l é i

:  不
b ù

 要
yào

 伤
shāng

 心
x īn

，  你
n ǐ

 要
yào

 在
z à i

 中
zhōng

 国
guó

 努
n ǔ

 力
l ì

 学
xué

 习
x í

 努
n ǔ

 力
l ì

 工 作
gōngzuò

，以
y ǐ

 后
hòu

 

把
b ǎ

 爸
b à

 爸
b à

 妈
m ā

 妈
m ā

 接
j i ē

 到
dào

 你
n ǐ

 的
d e

 身
shēn

 边
biān

 陪
péi

 你
n ǐ

。  

Pe te r :  是
shì

 的
d e

。我
w ǒ

 也
y ě

 这
zhè

 么
m e

 想
xiǎng

。  

李
l ǐ

 雷
l é i

:  快
kuài

！  我
w ǒ

 们
men

 快
kuài

 去
q ù

 买
mǎi

 票
piào

，  人
rén

 越
yuè

 来
l á i

 越
yuè

 多
duō

 了
l e

。  

Pe te r :  冲
chōng

 啊
ā

！我
w ǒ

 可
k ě

 不
b ù

 想
xiǎng

 花
huā

 一
y ī

 个
g è

 小
xiǎo

 时
shí

 的
d e

 时
shí

 间
jiān

 用
yòng

 来
l á i

 排
pái

 队
duì

。  

 

ค าถามทีจ่ะถามนักเรียน 
1.   重阳节在农历的哪一天？ 

2.   用什么可以把瘟魔赶走？ 

3.   说出 3 个在重阳节的风俗活动。 

4.   讲出一句关于重阳节的诗句。 

5.   在重阳节大家都吃糕点，是哪两种？ 

 

 

 

แบบฝึกการส่ือสารภาษาจีน 
ค าช้ีแจง :1.  ใหน้กัเรียนฝึกปฎิบติัเป็นคู่ 
ใหน้กัเรียนสร้างบทสนทนา ในสถานการณ์  เราควรท าอะไรกนัในวนัฉงหยาง  ความยาว 2 นาที แลว้
น าเสนอหนา้ชั้นเรียน    
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ใบความรู้ที ่6 
หน่วยการเรียนรู้ที ่6 
เทศกาลวนับ๊ะจ่าง 

 
จุดประสงค์การเรียนรู้ 

1.  นกัเรียนสามารถอธิบายเทศกาลวนับะ๊จ่างได ้
2.  ใหน้กัเรียนสามารถใชค้  าศพัทป์ระโยค เพื่อการสนทนาสั้น ๆเก่ียวกบัเทศกาลวนับะ๊จ่างได ้

 
ค าช้ีแจง : 1.  ใหน้กัเรียนอ่านนิทานเร่ือง เทศกาลวนับะ๊จ่าง 
 

端

duān

 午
wǔ

 节
j i é

 的
d e

 故
g ù

 事
shì

 

每
měi

 年
nián

 的
d e

 五
wǔ

 月
yuè

 初
chū

 五
wǔ

 都
dōu

 是
shì

 我
wǒ

  国
guó

 的
d e

 传
chuán

 统
tǒng

 节
j i é

 日
r ì

， 端
duān

 午
wǔ

 

节
j i é

。在
zài

 这
zhè

 一
y ī

 天
tiān

，人
rén

 们
men

 不
b ù

 仅
j ǐn

 会
huì

 吃
chī

 好
hǎo

 吃
chī

 的
d e

 粽
zòng

 子
z ǐ

，而
é r

 且
qiě

 会
huì

 在
zài

 江
jiāng

 

上
shàng

 举
j ǔ

 办
bàn

 好
hǎo

 看
kàn

 的
d e

 龙
lóng

 舟
zhōu

 比
b ǐ

 赛
sài

。  

在
zài

 很
hěn

 久
j i ǔ

 很
hěn

 久
j i ǔ

 以
y ǐ

 前
qián

 的
d e

 战
zhàn

 国
guó

 时
shí

 期
q ī

，其
q í

 中
zhōng

 有
yǒu

 一
y ī

 个
g è

 叫
jiào

 楚
chǔ

 

国
guó

 的
d e

 国
guó

 家
j i ā

 有
yǒu

 一
y ī

 位
wèi

 大
d à

 臣
chén

，他
t ā

 的
d e

 名
míng

 字
z ì

 叫
jiào

 屈
q ū

 原
yuán

，屈
q ū

 原
yuán

 不
b ù

 仅
j ǐn

 

聪
cōng

 明
míng

 能
néng

 干
gàn

，还
hái

 非
fē i

 常
cháng

 热
r è

 爱
à i

 自
z ì

 己
j ǐ

 的
d e

 国
guó

 家
j i ā

。屈
q ū

 原
yuán

 一
y ī

 心
xīn

 想
xiǎng

 

使
shǐ

 自
z ì

 己
j ǐ

 的
d e

 国
guó

 家
j i ā

 更
gèng

 加
j i ā

 强
qiáng

 大
d à

，经
jīng

 常
cháng

 向
xiàng

 自
z ì

 己
j ǐ

 的
d e

 国
guó

 王
wáng

 提
t í

 出
chū

 

好
hǎo

 的
d e

 建
jiàn

 议
y ì

。可
k ě

 是
shì

 一
y ī

 些
xiē

 馋
chán

 臣
chén

 却
què

 不
b ù

 这
zhè

 么
me

 认
rèn

 为
wéi

，他
t ā

 们
men

 联
lián

 合
h é

 起
q ǐ

 

来

lá i

，要

yào

 把
b ǎ

 屈
q ū

 原
yuán

 赶
gǎn

 走
zǒu

。他

t ā

 们
men

 还
hái

 经
jīng

 常

cháng

 在
zài

 楚
chǔ

 王

wáng

 面
miàn

 前
qián

 说
shuō

 屈
q ū

 

原
yuán

 的
d e

 坏
huài

 话
huà

。楚
chǔ

 王
wáng

 信
xìn

 以
y ǐ

 为
wéi

 真
zhēn

，竟
jìng

 然
rán

 将
jiāng

 屈
q ū

 原
yuán

 流
l i ú

 放
fàng

 到
dào

 遥
yáo

 

远
yuǎn

 荒
huāng

 凉
liáng

 的
d e

 地
d ì

 方
fāng

。  
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由
yóu

 于
y ú

 不
b ù

 采
cǎi

 纳
n à

 屈
q ū

 原
yuán

 的
d e

 建
jiàn

 议
y ì

，没
méi

 过
guò

 多
duō

 久
j i ǔ

，楚
chǔ

 国
guó

 就
j i ù

 被敌
bè i d í

 

国
guó

 吞
tūn

 并
bìng

 了
l e

，听
tīng

 说
shuō

 自
z ì

 己
j ǐ

 的
d e

 祖
z ǔ

 国
guó

 灭
miè

 亡
wáng

 了
l e

，屈
q ū

 原
yuán

 非
fē i

 常
cháng

 的
d e

 

伤
shāng

 心
xīn

 。五
wǔ

 月
yuè

 初
chū

 五
wǔ

 这
zhè

 一
y ī

 天
tiān

 屈
q ū

 原
yuán

 抱
bào

 着
zhe

 一
y ī

 块
kuài

 大
d à

 石
shí

 头
tóu

 来
lá i

 到
dào

 汨
m ì

 

罗
luó

 江
jiāng

 边
biān

，他
t ā

 跳
tiào

 入
r ù

 了
l e

 滚
gǔn

 滚
gǔn

 流
l i ú

 淌
tǎng

 的
d e

 江
jiāng

 水
shuǐ

 中
zhōng

，再
zài

 也
y ě

 没
méi

 有
yǒu

 

上
shàng

 来
lá i

。屈
q ū

 原
yuán

 的
d e

 仆
p ú

 人
rén

 听
tīng

 说
shuō

 他
t ā

 跳
tiào

 江
jiāng

 了
l e

， 赶
gǎn

 紧
j ǐn

 沿
yán

 着
zhe

 江
jiāng

 边
biān

 

寻
xún

 找
zhǎo

 他
t ā

  的
d e

 尸
shī

 体
t ǐ

。可
k ě

 是
shì

，他
t ā

 找
zhǎo

 啊找
āzhǎo

 找
zhǎo

 啊
ā

 找
zhǎo

，一
y ī

 直
zhí

 找
zhǎo

 到
dào

 了
l e

 

洞
dòng

 庭
tíng

 湖
h ú

 也
y ě

 没
méi

 有
yǒu

 看
kàn

 到
dào

 他
t ā

 的
d e

 尸
shī

 体
t ǐ

。仆
p ú

 人
rén

 大
d à

 哭
k ū

 起
q ǐ

 来
lá i

，附
f ù

 近
j ìn

 的
d e

 

居

j ū

 民
mín

 听
tīng

 到
dào

 哭
k ū

 声

shēng

 赶
gǎn

 紧
j ǐn

 划
huá

 着
zhe

 船

chuán

 赶
gǎn

 了
l e

 过
guò

 来
lá i

。百

bǎi

 姓
xìng

 们
men

 听
tīng

 

说
shuō

 敬
jìng

 爱
à i

 的
d e

 屈
q ū

 原
yuán

 跳
tiào

 江
jiāng

 了
l e

，即
j í

 悲
bēi

 痛
tòng

 又
yòu

 着
zhe

 急
j í

。于
y ú

 是
shì

 百
bǎi

 姓
xìng

 们
men

 

纷
fēn

 纷
fēn

 划
huá

 起
q ǐ

 自
z ì

 己
j ǐ

 的
d e

 小
xiǎo

 船
chuán

 向
xiàng

 洞
dòng

 庭
tíng

 湖
h ú

 驶
shǐ

 去
q ù

。可
k ě

 是
shì

 他
t ā

 们
men

 找
zhǎo

 

了
l e

 好
hǎo

 久
j i ǔ

 都
dōu

 没
méi

 有
yǒu

 找
zhǎo

 到
dào

 屈
q ū

 原
yuán

 的
d e

 尸
shī

 体
t ǐ

。有
yǒu

 位
wèi

 渔
y ú

 夫
f ū

 表
biǎo

 示
shì

，屈
q ū

 

原
yuán

 先
xiān

 生
shēng

 是
shì

 好
hǎo

 人
rén

 啊
ā

，咱
zán

 们
men

 不
b ù

 能
néng

 让
ràng

 他
t ā

 饿
è

 着
zhe

。于
y ú

 是
shì

 他
t ā

 将
jiāng

 

随
suí

 身
shēn

 携
xié

 带
dài

 的
d e

 饭
fàn

 团
tuán

 扔
rēng

 进
j ìn

 了
l e

 江
jiāng

 中
zhōng

。饭
fàn

 团
tuán

 丢
diū

 进
j ìn

 水
shuǐ

 里
l ǐ

， 很
hěn

 

快
kuài

 就
j i ù

 被
bèi

 鱼
y ú

 虾
xiā

 吃
chī

 掉
diào

 了
l e

。有
yǒu

 一
y ī

 位
wèi

 居
j ū

  民
mín

 说 咱
shuōzán

 们
men

 应
yìng

 该
gāi

 用
yòng

 芦
l ú

 苇
wěi

 

叶
y è

 把
b ǎ

 饭
fàn

 团
tuán

 包
bāo

 起
q ǐ

 来
lá i

，然
rán

 后
hòu

 再
zài

 丢
diū

 到
dào

 水
shuǐ

 里
l ǐ

，这
zhè

 样
yàng

 鱼
y ú

 虾
xiā

 就
j i ù

 吃
chī

 不
b ù

 

了
l e

 了
l e

。大
d à

 家
j i ā

 都
dōu

 觉
jiào

 得
d é

 这
zhè

 个
g è

 建
jiàn

 议
y ì

 好
hǎo

， 从
cóng

 此
c ǐ

 他
t ā

 们
men

 就
j i ù

 用
yòng

 芦
l ú

 苇
wěi

 叶
y è

 

包
bāo

 着
zhe

 饭
fàn

 团
tuán

 再
zài

 用
yòng

 彩
cǎi

 线
xiàn

 缠
chán

 上
shàng

，渐
jiàn

 渐
jiàn

 地
d ì

 就
j i ù

 演
yǎn

 变
biàn

 成
chéng

 了
l e

 粽
zòng

 

子
z ǐ

。  
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后
hòu

 来
lá i

，人
rén

 们
men

 为
wéi

 了
l e

 纪
j ì

 念
niàn

 伟
wěi

 大
d à

 的
d e

 屈
q ū

 原
yuán

 先
xiān

 生
shēng

 就
j i ù

 在
zài

 每
měi

 年
nián

 

的
d e

 五
wǔ

 月
yuè

 初
chū

 五
wǔ

 这
zhè

 一
y ī

 天
tiān

，以
y ǐ

 赛
sài

 龙
lóng

 舟
zhōu

 吃
chī

 粽
zòng

 子
z ǐ

 等
děng

 形
xíng

 式
shì

 祭
j ì

 奠
diàn

 

他
t ā

，随
suí

 着
zhe

 时
shí

 间
jiān

 的
d e

 推
tu ī

 移
y í

 这
zhè

 种
zhǒng

 活
huó

 动
dòng

 就
j i ù

 演
yǎn

 变
biàn

 成
chéng

 了
l e

 我
wǒ

 们
men

 大
d à

 

家
j i ā

 熟
shú

 知
zhī

 的
d e

 端
duān

 午
wǔ

 节
j i é

。  

ค าช้ีแจง : 2.  ค าศพัท ์ประโยคและบทสนทนาสั้นๆเพื่อการส่ือสารในสถานการณ์เทศกาลวนับะ๊จ่าง 

ค าศัพท์ 
ค าศพัทบ์อกเวลา 

 五
wǔ

 月
yuè

 初
chū

 五
wǔ

 

ค าศพัทเ์ก่ียวกบัอาหาร 

 粽
zòng

 子
z ǐ

                                 绿
l ǜ

 豆
dòu

 糕
gāo

 

ค าศพัทเ์ก่ียวกบักิจกรรม 

赛
s à i

 龙
lóng

 舟
zhōu

                                       挂
guà

 艾
à i

 草
cǎo

                            饮
y ǐn

 雄
xióng

 黄
huáng

 酒
j i ǔ

   

สุภาษิต 4 ค า 

人
rén

 山
shān

 人
rén

 海
hǎi

                                  五
w ǔ

 月
yuè

 端
duān

 阳
yáng

                       才
c á i

 过
guò

 屈
q ū

 宋
sòng

 

ค าศพัทอื์น 

祭
j ì

 奠
diàn

                                            芦
l ú

 苇
wěi

 叶
y è

                             信
x ìn

 以
y ǐ

 为
wéi

 真
zhēn

 

 

ประโยค 

1.   农
nóng

 历
l ì

 的
d e

 五
w ǔ

 月
yuè

 初
chū

 五
w ǔ

 是
shì

 端
duān

 午
w ǔ

 节
j i é

，又
yòu

 叫
jiào

 端
duān

 阳
yáng

 节
j i é

，是
shì

 中
zhōng

 国
guó

 的
d e

 一
y ī

 

个
g è

 传
chuán

 统
tǒng

 节
j i é

 日
r ì

。  

2 .   粽
zòng

 子
z ǐ

 是
shì

 端
duān

 午
w ǔ

 节
j i é

 不
b ù

 可
k ě

 缺
quē

 少
shǎo

 的
d e

，浸
j ì n

 透
tòu

 着
zhe

 一
y ī

 种
zhǒng

 浓
nóng

 浓
nóng

 的
d e

 思
s ī

 乡
xiāng

 

之
z h ī

 情
qíng

。  
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3.   粽
zòng

 子
z ǐ

 在
z à i

 南
nán

 北
běi

 方
fāng

 也
y ě

 有
yǒu

 不
b ù

 同
tóng

，北
běi

 方
fāng

 偏
piān

 甜
tián

，而
é r

 南
nán

 方
fāng

 更
gèng

 爱
à i

 咸
xián

 口
kǒu

 

多
duō

 为
wéi

 腊
l à

 肉
ròu

 蛋
dàn

 黄
huáng

。  

4 .   端
duān

 午
w ǔ

 假
j i ǎ

 期
q ī

 就
j i ù

 要
yào

 来
l á i

 了
l e

，划
huá

 一
y ī

 划
huá

 龙
lóng

 舟
zhōu

，疾
j í

 病
bìng

 随
suí

 波
b ō

 流
l i ú

 走
zǒu

。  

5 .   端
duān

 午
w ǔ

 节
j i é

 到
dào

 了
l e

，不
b ù

 要
yào

 忘
wàng

 了
l e

 挂
guà

 艾
à i

 草
cǎo

，饮
y ǐn

 雄
xióng

 黄
huáng

 酒
j i ǔ

， 当
dāng

 然
rán

 最
zuì

 重
zhòng

 

要
yào

 的
d e

 是
shì

 吃
c h ī

 粽
zòng

 子
z ǐ

 

บทสนทนา (1) 

小
xiǎo

 红
hóng

:你
n ǐ

 知
z h ī

 道
dào

 今
j ī n

 天
tiān

 下
x ià

 午
w ǔ

 有
yǒu

 龙
lóng

 舟
zhōu

 比
b ǐ

 赛
s à i

 吗
m a

？  

Pe te r :  知
z h ī

 道
dào

，  是
shì

 为
wéi

 了
l e

 庆
qìng

 祝
zhù

 什
shén

 么
m e

 节
j i é

 日
r ì

 对
duì

 吧
b a

？  

小
xiǎo

 红
hóng

:是
shì

 的
d e

，  是
shì

 端
duān

 午
w ǔ

 节
j i é

。  中
zhōng

 国
guó

 传
chuán

 统
tǒng

 的
d e

 节
j i é

 日
r ì

。  

Pe te r :  听
tīng

 起
q ǐ

 来
l á i

 不
b ù

 错
cuò

，我
w ǒ

 也
y ě

 要
yào

 去
q ù

 参
cān

 加
j i ā

 划
huá

 龙
lóng

 舟
zhōu

 比
b ǐ

 赛
s à i

。  

小
xiǎo

 红
hóng

:  加
j i ā

 油
yóu

！  在
z à i

 活
huó

 动
dòng

 结
j i é

 束
shù

 后
hòu

 会
huì

 给
gěi

 没
méi

 人
rén

 发
f ā

 粽
zòng

 子
z ǐ

 

Pe te r :  我
w ǒ

 没
méi

 有
yǒu

 吃
c h ī

 过
guò

，  不
b ù

 过
guò

 我
w ǒ

 很
hěn

 想
xiǎng

 试
shì

 试
shì

。  

小
xiǎo

 红
hóng

:  我
w ǒ

 认
rèn

 为
wéi

 非
f ē i

 常
cháng

 美
měi

 味
wèi

，  外
wài

 国
guó

 人
rén

 会
huì

 喜
x ǐ

 欢
huān

 的
d e

。  

Pe te r :  我
w ǒ

 刚
gāng

 才
c á i

 路
l ù

 过
guò

 看
kàn

 到
dào

 他
t ā

 们
men

 在
z à i

 做
zuò

，  非
f ē i

 常
cháng

 好
hǎo

 奇
q í

，  迫
p ò

 不
b ù

 及
j í

 待
dài

 

想
xiǎng

 要
yào

 尝
cháng

 一
y ī

 尝
cháng

。  

บทสนทนา (2) 

李
l ǐ

 雷
l é i

:我
w ǒ

 今
j ī n

 天
tiān

 吃
c h ī

 到
dào

 了
l e

 用
yòng

 香
xiāng

 肠
cháng

 做
zuò

 的
d e

 粽
zòng

 子
z ǐ

，  我
w ǒ

 不
b ù

 是
shì

 很
hěn

 喜
x ǐ

 

欢
huān

。  

王
wáng

 刚
gāng

:  我
w ǒ

 们
men

 南
nán

 方
fāng

 人
rén

 都
dōu

 喜
x ǐ

 欢
huān

 用
yòng

 香
xiāng

 肠
cháng

 腊
l à

 肉
ròu

 还
hái

 有
yǒu

 蛋
dàn

 黄
huáng

 做
zuò

 

粽
zòng

 子
z ǐ

。  

李
l ǐ

 雷
l é i

:我
w ǒ

 是
shì

 北
běi

 方
fāng

 人
rén

，  我
w ǒ

 认
rèn

 为
wéi

 粽
zòng

 子
z ǐ

 应
yìng

 该
gāi

 是
shì

 甜
tián

 的
d e

。  

王
wáng

 刚
gāng

:是
shì

 什
shén

 么
m e

 馅
xiàn

 儿
é r

 的
d e

 呢
n e

？  

李
l ǐ

 雷
l é i

 :大
d à

 多
duō

 数
shù

 是
shì

 用
yòng

 红
hóng

 枣
zǎo

 和
h é

 豆
dòu

 沙
shā

 做
zuò

 的
d e

 粽
zòng

 子
z ǐ

。  
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王
wáng

 刚
gāng

:南
nán

 北
běi

 方
fāng

 各
g è

 有
yǒu

 差
chà

 异
y ì

，  我
w ǒ

 认
rèn

 为
wéi

 两
liǎng

 种
zhǒng

 粽
zòng

 子
z ǐ

 都
dōu

 非
f ē i

 常
cháng

 好
hǎo

 

吃
c h ī

。  

李
l ǐ

 雷
l é i

:是
shì

 的
d e

 ，  我
w ǒ

 认
rèn

 为
wéi

 我
w ǒ

 要
yào

 接
j i ē

 受
shòu

 咸
xián

 味
wèi

 儿
é r

 的
d e

 粽
zòng

 子
z ǐ

 了
l e

，  感
gǎn

 觉
jiào

 像
xiàng

 

是
shì

 在
z à i

 吃
c h ī

 饭
fàn

 而
é r

 不
b ù

 是
shì

 甜
tián

 品
pǐn

。  

王
wáng

 刚
gāng

:你
n ǐ

 到
dào

 了
l e

 南
nán

 方
fāng

 会
huì

 发
f ā

 现
xiàn

 更
gèng

 多
duō

 奇
q í

 怪
guài

 的
d e

 美
měi

 食
shí

，  希
x ī

 望
wàng

 你
n ǐ

 去
q ù

 

南
nán

 方
fāng

 作
zuò

 客
k è

。  

 

ค าถามที่ จะถามนัก เ รียน  
1.   端午节是在农历的哪一天？  

2 .   人们为什么要祭奠屈原？  

3 .   粽子在最原始的时候是用什么做成的？  

4 .   粽子在南北方有什么差异？  

5 .   除了吃粽子大家在端午节还做些什么？  

 

 
แบบฝึกการส่ือสารภาษาจีน 

 
ค าช้ีแจง :1. ใหน้กัเรียนฝึกปฎิบติัเป็นคู่ 

ใหน้กัเรียนสร้างบทสนทนา ในสถานการณ์   ในวนับะ๊จ่างเธอจะเลือกบะ๊จ่างรสหวานหรือรถ
เคม็ ความยาว 2 นาที แลว้น าเสนอหนา้ชั้นเรียน   

 
 
 
 
 
 



207 

 

ใบความรู้ที ่7 
หน่วยการเรียนรู้ที ่7 
เทศกาลวนัเชงเม้ง 

 
จุดประสงค์การเรียนรู้ 

1.  นกัเรียนสามารถอธิบายเทศกาลวนัเชงเมง้ได ้
2.  ใหน้กัเรียนสามารถใชค้  าศพัทป์ระโยค เพื่อการสนทนาสั้น ๆเก่ียวกบัเทศกาลวนัเชงเมง้ได ้

 
ค าช้ีแจง : 1.  ใหน้กัเรียนอ่านนิทานเร่ือง เทศกาลวนัเชงเมง้ 
 

清明节的故事

qīngmíngjiédegùshi

 

在
zài

 清
qīng

 明
míng

 节
j i é

 这
zhè

 一
y ī

 天
tiān

，人
rén

 们
men

 有
yǒu

 去
q ù

 扫
sǎo

 墓
mù

，吃
chī

 寒
hán

 食
shí

 这
zhè

 样
yàng

 

的
d e

 习
x í

 惯
guàn

。那
n à

 么
me

 这
zhè

 些
xiē

 风
fēng

 俗
s ú

 习
x í

 惯
guàn

 是
shì

 怎
zěn

 么
me

 来
lá i

 的
d e

 呢
n e

 ？  

相
xiāng

 传
chuán

 在
zài

 很
hěn

 久
j i ǔ

 很
hěn

 久
j i ǔ

 以
y ǐ

 前
qián

 ，有
yǒu

 一
y ī

 位
wèi

 公
gōng

 子
z ǐ

 叫
jiào

 做
zuò

 重
zhòng

 

耳
ě r

。由
yóu

 于
y ú

 他
t ā

 遭
zāo

 到
dào

 父
f ù

 王
wáng

 和
h é

 宠
chǒng

 妃
fē i

 骊
l í

 丽
l ì

 姬
j ī

 的
d e

 陷
xiàn

 害
hài

，于
y ú

 是
shì

 被
bèi

 迫
p ò

 

带
dài

 着
zhe

 一
y ī

 群
qún

 家
j i ā

 臣
chén

 仓
cāng

 惶
huáng

 出
chū

 逃
táo

 ，踏
t à

 上
shàng

 了
l e

 流
l i ú

 亡
wáng

 之
zhī

 路
l ù

，  这
zhè

 其
q í

 

中
zhōng

 就
j i ù

 有
yǒu

 介
j i è

 子
z ǐ

 推
tu ī

。他
t ā

 们
men

 一
y ī

 路
l ù

 上
shàng

 风
fēng

 餐
cān

 露
l ù

 宿
xiǔ

， 重
zhòng

 耳
ě r

 饥
j ī

 病
bìng

 

交
jiāo

 加
j i ā

，气
q ì

 息
x ī

 奄
yǎn

 奄
yǎn

。介
j i è

 子
z ǐ

 推
tu ī

 见
jiàn

 状
zhuàng

 毅
y ì

 然
rán

 拔
b á

 刀
dāo

 从
cóng

 自
z ì

 己
j ǐ

 大
d à

 腿
tu ǐ

 

上
shàng

 割
g ē

 下
xià

 一
y ī

 块
kuài

 肉
ròu

，熬
á o

 成
chéng

 汤
tāng

 给
gěi

 重
zhòng

 耳
ě r

 充
chōng

 饥
j ī

， 从
cóng

 而
é r

 保
bǎo

 全
quán

 

了

l e

 重

zhòng

 耳
ě r

 的
d e

 性
xìng

 命
mìng

。 重

zhòng

 耳
ě r

 当
dāng

 时
shí

 就
j i ù

 许
x ǔ

 诺
nuò

 介
j i è

 子
z ǐ

 推
tu ī

，要

yào

 是
shì

 有
yǒu

 一
y ī

 

天
tiān

，自
z ì

 己
j ǐ

 当
dāng

 上
shàng

 一
y ī

 国
guó

 之
zhī

 王
wáng

，一
y ī

 定
dìng

 不
b ù

 会
huì

 忘
wàng

 记
j ì

 他
t ā

 给
gěi

 他
t ā

 最
zuì

 大
d à

 

的
d e

 官
guān

 职
zhí

。  
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后
hòu

 来
lá i

 重
zhòng

 耳
ě r

 真
zhēn

 的
d e

 登
dēng

 上
shàng

 了
l e

 晋
j ìn

 国
guó

 王
wáng

 位
wèi

，叫
jiào

 做
zuò

 晋
j ìn

 文
wén

 

公
gōng

。此
c ǐ

 时
shí

，他
t ā

 受
shòu

 到
dào

 一
y ī

 帮
bāng

 大
d à

 臣
chén

 的
d e

 曲
q ǔ

 意
y ì

 奉
fèng

 迎
yíng

 ，一
y ī

 时
shí

 间
jiān

 志
zhì

 

得
d é

 意
y ì

 满
mǎn

 ，大
d à

 肆
s ì

 分
fēn

 封
fēng

 。介
j i è

 子
z ǐ

 推
tu ī

 苦
k ǔ

 心
xīn

 规
guī

 劝
quàn

  却
què

 无
wú

 济
j ì

 于
y ú

 事
shì

，于
y ú

 

是
shì

 便
biàn

 作
zuò

  出
chū

 了
l e

 隐
yǐn

 居
j ū

 绵
mián

 山
shān

，独
d ú

 善
shàn

 其
q í

 身
shēn

 的
d e

 选
xuǎn

 择
z é

。  

晋
j ìn

 文
wén

 公
gōng

 知
zhī

 道
dào

 后
hòu

，急
j í

 忙
máng

 带
dài

 着
zhe

 大
d à

 臣
chén

 们
men

 赶
gǎn

 到
dào

 绵
mián

 山
shān

 

寻
xún

 找
zhǎo

， 却
què

 始
shǐ

 终
zhōng

 不
b ù

 见
jiàn

 介
j i è

 子
z ǐ

 推
tu ī

 的
d e

 影
yǐng

 子
z ǐ

。晋
j ìn

 文
wén

 公
gōng

 便
biàn

 命
mìng

 人
rén

 

放
fàng

 火
huǒ

 烧
shāo

 山
shān

，只
zhī

 留
l i ú

 下
xià

 一
y ī

 条
tiáo

 道
dào

 路
l ù

。希
x ī

 望
wàng

 介
j i è

 子
z ǐ

 推
tu ī

 能
néng

 够
gòu

 走
zǒu

 出
chū

 

来

lá i

 见
jiàn

 他
t ā

。一

y ī

 时
shí

 间
jiān

， 风

fēng

 起
q ǐ

 火
huǒ

 烈
l i è

，大

d à

 火
huǒ

 绵
mián

 延
yán

 数
shù

 百
bǎi

 里
l ǐ

。 过

guò

 了
l e

 很
hěn

 

长
cháng

 时
shí

 间
jiān

 都
dōu

 不
b ù

 见
jiàn

 介
j i è

 子
z ǐ

 推
tu ī

 的
d e

 踪
zōng

 影
yǐng

 。三
sān

 天
tiān

 后
hòu

，晋
j ìn

 文
wén

 公
gōng

 上
shàng

 

山
shān

 寻
xún

 找
zhǎo

， 却
què

 发
f ā

 现
xiàn

 介
j i è

 子
z ǐ

 推
tu ī

 与
y ǔ

 母
mǔ

 亲
qīn

 已
y ǐ

 葬
zàng

 身
shēn

 火
huǒ

 海
hǎi

。  悲
bēi

 痛
tòng

 之
zhī

 

余
y ú

，晋
j ìn

 文
wén

 公
gōng

 下
xià

 令
lìng

 在
zài

 介
j i è

 子
z ǐ

 推
tu ī

 去
q ù

 世
shì

 的
d e

 那
n à

 个
g è

 月
yuè

， 全
quán

 国
guó

 上
shàng

 下
xià

 

家
j i ā

 家
j i ā

 禁
j ìn

 烟
yān

 火
huǒ

，吃
chī

 冷
lěng

 食
shí

。 并
bìng

 且
qiě

 大
d à

 家
j i ā

 开
kāi

 始
shǐ

 对
duì

 他
t ā

 进
j ìn

 行
háng

 祭
j ì

 祀
s ì

 礼
l ǐ

 

拜
bài

， 到
dào

 了
l e

 后
hòu

 来
lá i

 随
suí

 着
zhe

 时
shí

 间
jiān

 的
d e

 推
tu ī

 移
y í

 大
d à

 家
j i ā

 也
y ě

 开
kāi

 始
shǐ

 在
zài

 这
zhè

 一
y ī

 天
tiān

 来
lá i

 

吃
chī

 寒
hán

 食
shí

 祭
j ì

 拜
bài

 自
z ì

 己
j ǐ

 去
q ù

 世
shì

 的
d e

 亲
qīn

 人
rén

。久
j i ǔ

 而
é r

 久
j i ǔ

 之
zhī

， 便
biàn

 逐
zhú

 渐
jiàn

 形
xíng

 成
chéng

 

了
l e

 现
xiàn

 在
zài

 的
d e

 清
qīng

 明
míng

 节
j i é

。  

ค าช้ีแจง : 2.  ค าศพัท ์ประโยคและบทสนทนาสั้นๆเพื่อการส่ือสารในสถานการณ์เทศกาลวนัเชงเมง้ 

ค าศัพท์ 
ค าศพัทเ์ก่ียวกบัอาหาร 

青
qīng

 团
tuán

                                    馓
sǎn

 子
z ǐ

                           芥
gài

 菜
c à i

 饭
fàn
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ค าศพัทเ์ก่ียวกบักิจกรรม 

扫
sǎo

 墓
m ù

 祭
j ì

 祖
z ǔ

                                  踏
t à

 青
qīng

                                植
zhí

 树
shù

 

สุภาษิต 4 ค า 

扫
sǎo

 墓
m ù

 望
wàng

 丧
sàng

                                          睹
d ǔ

 物
w ù

 思
s ī

 人
rén

 

泣
q ì

 不
b ù

 成
chéng

 声
shēng

                                        节
j i é

 哀
ā i

 顺
shùn

 变
biàn

 

ค าศพัทอื์น 

吃
c h ī

 寒
hán

 食
shí

                      郊
jiāo

 游
you

 赏
shǎng

 花
huā

                    蹴
c ù

 鞠
j ū

                荡
dàng

 秋
qiū

 千
qiān

 

 

ประโยค 

1.   古
g ǔ

 代
dài

 诗
s h ī

 人
rén

 有
yǒu

 一
y ī

 句
j ù

 诗
s h ī

 形
xíng

 容
róng

 清
qīng

 明
míng

 节
j i é

   清
qīng

 明
míng

 时
shí

 节
j i é

 雨
y ǔ

 纷
fēn

 纷
fēn

 ，  路
l ù

 

上
shàng

 行
háng

 人
rén

 欲
y ù

 断
duàn

 魂
hún

。  

2 .   节
j i é

 哀
ā i

 顺
shùn

 变
biàn

，  你
n ǐ

 的
d e

 亲
qīn

 人
rén

 在
z à i

 天
tiān

 上
shàng

 会
huì

 想
xiǎng

 念
niàn

 你
n ǐ

 的
d e

。  

3 .   每
měi

 到
dào

 清
qīng

 明
míng

 节
j i é

 都
dōu

 会
huì

 祭
j ì

 奠
diàn

 先
xiān

 人
rén

，  但
dàn

 别
bié

 忘
wàng

 记
j ì

 更
gèng

 要
yào

 珍
zhēn

 惜
x ī

 美
měi

 

好
hǎo

 人
rén

 生
shēng

。  

4 .   清
qīng

 明
míng

 时
shí

 节
j i é

 天
tiān

 气
q ì

 好
hǎo

，一
y ī

 起
q ǐ

 来
l á i

 踏
t à

 青
qīng

 抛
pāo

 开
k ā i

 学
xué

 习
x í

 和
h é

 工
gōng

 作
zuò

 的
d e

 烦
fán

 

恼
nǎo

，  让
ràng

 心
x īn

 情
qíng

 放
fàng

 松
sōng

。  

5 .   每
měi

 当
dāng

 到
dào

 了
l e

 清
qīng

 明
míng

 节
j i é

，我
w ǒ

 就
j i ù

 会
huì

 怀
huái

 念
niàn

 亲
qīn

 人
rén

，  想
xiǎng

 念
niàn

 过
guò

 去
q ù

 他
t ā

 们
men

 

带
dài

 给
gěi

 我
w ǒ

 的
d e

 关
guān

 心
x īn

 与
y ǔ

 照
zhào

 顾
g ù

。  

 

บทสนทนา (1) 

Pete r  :为
wéi

 什
shén

 么
m e

 那
n à

 些
x iē

 人
rén

 都
dōu

 哭
k ū

 了
l e

？  

李
l ǐ

 洪
hóng

:因
y īn

 为
wéi

 它
t ā

 们
men

 来
l á i

 扫
sǎo

 墓
m ù

，  今
j ī n

 天
tiān

 是
shì

 清
qīng

 明
míng

 节
j i é

。  

Pe te r :  清
qīng

 明
míng

 节
j i é

？那
n à

 是
shì

 什
shén

 么
m e

？  
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李
l ǐ

 洪
hóng

:清
qīng

 明
míng

 节
j i é

 是
shì

 中
zhōng

 国
guó

 的
d e

 传
chuán

 统
tǒng

 节
j i é

 日
r ì

，  在
z à i

 这
zhè

 天
tiān

 要
yào

 祭
j ì

 奠
diàn

 死
s ǐ

 

者
zhě

。  

Pe te r :  大
d à

 家
j i ā

 一
y ī

 般
bān

 会
huì

 做
zuò

 什
shén

 么
m e

？  

李
l ǐ

 洪
hóng

:扫
sǎo

 墓
m ù

，  踏
t à

 青
qīng

，  向
xiàng

 已
y ǐ

 故
g ù

 的
d e

 家
j i ā

 人
rén

 表
biǎo

 达
d á

 敬
jìng

 意
y ì

。  

Pe te r :  清
qīng

 明
míng

 节
j i é

 有
yǒu

 什
shén

 么
m e

 特
t è

 殊
shū

 的
d e

 食
shí

 物
w ù

 吗
m a

？  

李
l ǐ

 洪
hóng

:我
w ǒ

 们
men

 会
huì

 在
z à i

 这
zhè

 一
y ī

 天
tiān

 吃
c h ī

 青
qīng

 团
tuán

 和
h é

 撒
s ǎ

 子
z ǐ

。  

Pe te r :  我
w ǒ

 也
y ě

 想
xiǎng

 要
yào

 尝
cháng

 一
y ī

 尝
cháng

。  

李
l ǐ

 洪
hóng

:好
hǎo

 的
d e

，  我
w ǒ

 带
dài

 你
n ǐ

 去
q ù

 吃
c h ī

。  

 

บทสนทนา (2) 

王
wáng

 阳
yáng

:今
j ī n

 天
tiān

 是
shì

 清
qīng

 明
míng

 节
j i é

，  我
w ǒ

 想
xiǎng

 邀
yāo

 你
n ǐ

 一
y ī

 起
q ǐ

 去
q ù

 踏
t à

 青
qīng

。  

盼
pàn

 盼
pàn

:好
hǎo

 啊
ā

！  你
n ǐ

 想
xiǎng

 去
q ù

 哪
n ǎ

 里
l ǐ

？  

王
wáng

 阳
yáng

:我
w ǒ

 想
xiǎng

 去香
qùxiāng

 山
shān

 看
kàn

 枫
fēng

 叶
y è

。  

盼
pàn

 盼
pàn

:听
tīng

 起
q ǐ

 来
l á i

 很
hěn

 棒
bàng

，  香
xiāng

 山
shān

 的
d e

 枫
fēng

 叶
y è

 已
y ǐ

 经
jīng

 红
hóng

 了
l e

 吗
m a

？  

王
wáng

 阳
yáng

:是
shì

 的
d e

，  我
w ǒ

 听
tīng

 新
x īn

 闻
wén

 说
shuō

 已
y ǐ

 经
jīng

 有
yǒu

 很
hěn

 多
duō

 游
you

 客
k è

 去
q ù

 过
guò

 了
l e

，  那
n à

 里
l ǐ

 

的
d e

 风
fēng

 景
jǐng

 非
f ē i

 常
cháng

 美
měi

。  

盼
pàn

 盼
pàn

:我
w ǒ

 已
y ǐ

 经
jīng

 迫
p ò

 不
b ù

 及
j í

 待
dài

 想
xiǎng

 要
yào

 和
h é

 你
n ǐ

 一
y ī

 起
q ǐ

 去
q ù

 了
l e

，  那
n à

 里
l ǐ

 的
d e

 空
kōng

 气
q ì

 

一
y ī

 定
dìng

 很
hěn

 新
x īn

 鲜
xiān

。  

王
wáng

 阳
yáng

:对
duì

，  没
méi

 有
yǒu

 雾
w ù

 霾
mái

，  而
é r

 且
qiě

 今
j ī n

 天
tiān

 阳
yáng

 光
guāng

 明
míng

 媚
mèi

。  

盼
pàn

 盼
pàn

:我
w ǒ

 还
hái

 要
yào

 去
q ù

 荡
dàng

 秋
qiū

 千
qiān

 这
zhè

 也
y ě

 是
shì

 清
qīng

 明
míng

 节
j i é

 必
b ì

 须
x ū

 做
zuò

 的
d e

 一
y ī

 个
g è

 活
huó

 

动
dòng

。  

王
wáng

 阳
yáng

:我
w ǒ

 带
dài

 你
n ǐ

 去
q ù

，  我
w ǒ

 知
z h ī

 道
dào

 在
z à i

 哪
n ǎ

 里
l ǐ

。  

盼
pàn

 盼
pàn

:好
hǎo

 的
d e

，  那
n à

 我
w ǒ

 们
men

 现
xiàn

 在
z à i

 就
j i ù

 出
chū

 发
f ā

 吧
b a

！  
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ค าถามทีจ่ะถามนักเรียน 

1.  说出 3 种代表清明节的食物。 

2.  重耳在逃难中死了吗？为什么？ 

3.  为什么清明节又名寒食节？ 

4.  讲出一句关于清明节的诗词。 

5.  说出 3 种有关清明节的习俗。 
 

 

 

 

แบบฝึกการส่ือสารภาษาจีน 
 
ค าช้ีแจง :1.  ใหน้กัเรียนฝึกปฎิบติัเป็นคู่ 
ใหน้กัเรียนสร้างบทสนทนา ในสถานการณ์   เราควรท าอะไรกนัในวนัเชงเมง้  ความยาว 2 นาที แลว้
น าเสนอหนา้ชั้นเรียน    
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ภาคผนวก ง   
แบบประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน 
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แบบประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน 
 
ค าช้ีแจง: 
1.  แบบประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน มีจ านวน 7 สถานการณ์ 
2.  แบบประเมินก าหนดใหน้กัเรียนสร้างบทสนทนาใหส้อดคลอ้งกบัสถานการณ์ท่ีก าหนด โดยนกัเรียน
จะใชว้ธีิการจบัฉลากสถานการณ์  จากนั้นท างานคู่สร้างบทสนทนา และน าเสนอการสนทนาโตต้อบ 
 

 รายการสถานการณ์ 

1 สถานการณ์ ชวนเพื่อนไปรับประทานอาหารและมอบของขวญัใหเ้พื่อนในเทศกาลวนัชิซี 
2 สถานการณ์ เล่าเร่ืองไปไหวบ้รรพบุรุษในเทศกาลวนัเชงเมง้ 
3 สถานการณ์ ชวนเพื่อนไปเท่ียวท ากิจกรรมใน เทศกาลวนัไหวพ้ระจนัทร์ 
4 สถานการณ์ ไปรับประทานอาหารกบัครอบครัวในเทศกาลวนัตรุษจีน 
5 สถานการณ์ ท าขนมบะ๊จ่างกบัเพื่อนใน เทศกาลวนับะ๊จ่าง 
6 สถานการณ์ เล่าเร่ืองกิจกรรมท่ีท ากบัครอบครัวในเทศกาลวนัฉงหยาง 
7 สถานการณ์ สอนเพื่อนเล่นทายค าใบบ้นโคมลอยในเทศกาลวนัหยวนเซียว 
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แบบประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน มีเกณฑ์การประเมินดังนี้ 
แบบประเมิน  ดดัแปลงจาก ลินเดอร์ (Linder, 1977) 

 

การประเมิน คะแนน ระดับความสามารถ 

 
 

ความคล่องแคล่ว    

4 พูดเป็นธรรมชาติ มีความราบร่ืน สามารถเขา้ใจไดง่้ายและใกลเ้คียง
กบัเจา้ของภาษา 

3 พูดค่อนขา้งเป็นธรรมชาติ มีความราบร่ืน สามารถเขา้ใจได ้

2 พูดเป็นธรรมชาติเล็กนอ้ย หยดุชะงกัและติดขดับางคร้ัง 
1 พูดไม่เป็นธรรมชาติ ไม่สามารถพูดไดต่้อเน่ือง 

 
ความเขา้ใจง่าย  

4 เขา้ใจทั้งหมดท่ีผูพู้ดกล่าวถึง 
3 เขา้ใจเกือบทั้งหมดท่ีผูพู้ดกล่าวถึง 

2 เขา้ใจไดบ้างค า วลี ประโยคท่ีผูพู้ดกล่าวถึง 
1 เขา้ใจในส่ิงท่ีพูดไดน้อ้ยมาก 

     
ปริมาณการ
ส่ือสาร  

4 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดท้ั้งหมด 
3 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดเ้กือบทั้งหมด 
2 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดน้อ้ย 
1 สามารถส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งไดน้อ้ยมาก 

 
คุณภาพของ 
การส่ือสาร  

4 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคทั้งหมด 
3 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดเ้กือบทั้งหมด 
2 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดน้อ้ย 
1 ส่ือสารไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยคไดน้อ้ยมาก 
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ภาคผนวก จ   
แบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีน 
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แบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนวชิาภาษาจีน    
ส าหรับนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที ่4  โรงเรียนเพชรรัชต์ในพระอุปถัมภ์  จังหวดักรุงเทพมหานคร 

ค าช้ีแจง  :   
1.  แบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนก่อนและหลงัเรียนใชชุ้ดเดียวกนั แบบทดสอบเป็น    
แบบปรนยั 4  ตวัเลือก มีจ านวน 30 ขอ้ 30 คะแนน ( ใชเ้วลาสอบ 50 นาที ) 
2.  ใหน้กัเรียนเลือกท าเคร่ืองหมาย X ในขอ้ท่ีนกัเรียนเห็นวา่ถูกตอ้งท่ีสุดเพียงขอ้เดียว ท าลงใน
กระดาษค าตอบทั้งหมด (ขอ้สอบปรนยั จ านวน 30 ขอ้)  
_________________________________________________________________________________ 
ข้อสอบปรนัย ( ข้อที ่1-30 , ข้อละ 1 คะแนน รวมทั้งหมด 30 คะแนน ) 
1.  ขอ้ใดต่อไปน้ีเป็นอาหารท่ีรับประทานใน วนับะ๊จ่าง 

A. 元
yuán

 宵
xiāo

                 B. 粽
zòng

 子
z i

                    C . 饺
jiǎo

 子
z i

                     D. 火
huǒ

 锅
guō

 

2.  เทศกาลชีซีตามปฏิทินจนัทรคติ คือวนัไหน 

A. 七
q ī

 月
yuè

 初
chū

 七
q ī

          B. 八
b ā

 月
yuè

 十
shí

 五
w ǔ

             C. 七
q ī

 月
yuè

 十
shí

 四
s ì

            D. 五
w ǔ

 月
yuè

 初
chū

 五
w ǔ

 

3.  ขอ้ใดต่อไปน้ีคือประเพณีในเทศกาลไหวพ้ระจนัทร์ 

A. 赛
sà i

 龙
lóng

 舟
zhōu

            B. 放
fàng

 风
fēng

 筝
zhēng

             C. 登
dēng

 山
shān

                  D. 赏
shǎng

 月
yuè

 

4.  “遥
yáo

 知
zh ī

 兄

xiōng

 弟
d ì

 登
dēng

 高
gāo

 处
chù

，遍

biàn

 插
chā

 茱
zhū

 萸
y ú

 少
shǎo

 一
y ì

 人
rén

” บทกวน้ีีบรรยายเทศกาลอะไร 

A.เทศกาลวนัฉงหยาง       B.เทศกาลวนัตรุษจีน         C.เทศกาลวนัเชงเมง้        D.เทศกาลวนัชีซี 

5.  “新
xīn

 年
nián

 快
kuài

 乐
l è

” ขอ้ใดสามารถเช่ือมต่อต่อไป 

A. 生
shēng

 日
r ì

 快
kuài

 乐
l è

           B. 恭
gōng

 喜
x ǐ

 发
f ā

  财
cá i

             C. 中
zhōng

 秋
qiū

 团
tuán

 圆
yuán

                 D. 节
j i é

 哀
ā i

 顺
shùn

 

变
biàn

 

6.  “你
n ǐ

 们
men

 家
j i ā

 在
zài

 端
duān

 午
w ǔ

 节
j i é

 会
huì

 去
q ù

 做
zuò

  什
shén

 么
me

” จงเลือกค าตอบท่ีเหมาะสมกบัค าถามขา้งตน้มากท่ีสุด  

   A. 我
w ǒ

 和
h é

 家
j i ā

 人
rén

 要
yào

 去
q ù

 登
dēng

 山
shān

 摘
zhāi

 野
y ě

 花
huā

              B.  我
w ǒ

 和
h é

 朋
péng

 友
yǒu

 去
q ù

 放
fàng

 鞭
biān

 炮
pào

 

   C. 我
w ǒ

 和
h é

 家
j i ā

 人
rén

 一
y ī

 起
q ǐ

 吃
ch ī

 粽
zòng

 子
z ǐ

 赛
sài

 龙
lóng

 舟
zhōu

         D. 我
w ǒ

 和
h é

 朋
péng

 友
yǒu

 一
y ī

 起
q ǐ

 吃
chī

 元
yuán

 宵
xiāo

 猜
cāi

 灯
dēng

 谜
m í

 

7.   “大
d à

 家
j i ā

 晚
wǎn

 上
shang

 一
y ì

 起
q ǐ

 吃
chī

 饺
jiǎo

 子
z i

，放
fàng

 鞭
biān

 炮
pào

”   จงเลือกค าถามท่ีเหมาะสมกบัค าตอบขา้งตน้มากท่ีสุด  
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   A. 端
duān

 午
w ǔ

 节
j i é

 有
yǒu

 什
shén

 么
me

 活
huó

 动
dòng

                          B .七
q ī

 夕
x ī

 节
j i é

 你
n ǐ

 有
yǒu

 什
shén

 么
me

 安
ā n

 排
pái

 

    C. 春
chūn

 节
j i é

 什
shén

 么
me

 时
shí

 候
hòu

 到
dào

 呢
n e

                            D. 除
chú

 夕
x ī

 夜
y è

 要
yào

 去
q ù

 做
zuò

 什
shén

 么
me

 

 8–11.  จากบทสนทนาในวันไหว้พระจันทร์ ให้นักเรียนเลือกค าตอบในข้อ A-F เติมประโยคที่

เหมาะสมทีสุ่ดที่ท าให้บทสนทนาสมบูรณ์ เติมในประโยคทีเ่ว้นว่างไว้ในข้อที ่8 -11 

     小
xiǎo

 明
míng

: 马
mǎ

 上
shàng

 要
yào

 到
dào

 中
zhōng

 秋
qiū

 节
j i é

 了
l e

 你
n ǐ

 知
zhī

 道
dào

 是
shì

 什
shén

 么
me

 时
shí

 候
hòu

 吗
ma

？ 

     小
xiǎo

 红
hóng

: ________________8__________________ 

     小
xiǎo

 明
míng

: 很
hěn

 快
kuài

 就
j i ù

 要
yào

 到
dào

 了
l e

，我
w ǒ

 要
yào

 去
q ù

 超
chāo

 市
shì

 买
mǎi

 一
y ī

 些
xiē

 水
shuǐ

 果
guǒ

 和
h é

 蛋
dàn

 糕
gāo

。 

     小
xiǎo

 红
hóng

: ________________9__________________ 

     小
xiǎo

 明
míng

: ________________10__________________ 

     小
xiǎo

 红
hóng

: 赏 月
shǎngyuè

，吃月饼
chīyuèbǐng

，饮桂花酒
yǐnguìhuājiǔ

 

     小
xiǎo

 明
míng

: ________________11__________________ 

     小
xiǎo

 红
hóng

: 是
shì

 的
d e

 还
hái

 有
yǒu

 后
hòu

 羿
y ì

 射
shè

 日
r ì

 也
y ě

 是
shì

 中
zhōng

 秋
qiū

 节
j i é

 的
d e

 故
g ù

 事
shì

。 

                  A. 嫦
cháng

 娥
é

 奔
bēn

 月
yuè

 是
shì

 关
guān

 于
y ú

 中
zhōng

 秋
qiū

 节
j i é

 的
d e

 故
g ù

 事
shì

 吗
ma

？  

                  B. 农
nóng

 历
l ì

 的
d e

 八
b ā

 月
yuè

 十
shí

 五
w ǔ

。 

                  C. 比
b ǐ

 如
r ú

 花
huā

 好
hǎo

 月
yuè

 圆
yuán

，秋
qiū

 节
j i é

 赏
shǎng

 月
yuè

。  

                  D. 不
b ù

 对
duì

，你
n ǐ

 应
yìng

 该
gāi

 去
q ù

 买
mǎi

 月
yuè

 饼
bing

。  

                  E. 有
yǒu

 豆
dòu

 沙
shā

 和
h é

 蛋
dàn

 黄
huáng

 莲
lián

 蓉
róng

 口
kǒu

 味
wèi

 的
d e

 月
yuè

 饼
bing

。  

                  F. 中
zhōng

 秋
qiū

 节
j i é

 的
d e

 习
x í

 俗
s ú

 是
shì

 什
shén

 么
me

 呢
n e

？ 

12.  ส านวนใดสามารถแสดงอวยพรเทศกาลวนัตรุษจีนในการส่ือสาร 

          A. 万
wàn

 事
shì

 如
r ú

 意
y ì

              B. 节
j i é

 哀
ā i

 顺
shùn

 变
biàn

                 C. 张
zhāng

 灯
dēng

 结
j i é

 彩
cǎi

           D. 花
huā

 好
hǎo

 月
yuè

 

圆
yuán
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13.                                 ภาพน้ีแสดงถึงเทศกาลอะไร? 
 

A.เทศกาลวนัฉงหยาง        B.เทศกาลวนัตรุษจีน              C.เทศกาลวนัเชงเมง้          D.เทศกาลวนัชีซี 

14.   小 明
xiǎomíng

：这
zhè

 周
zhōu

 末
mò

 你
n ǐ

 有
yǒu

 空
kōng

 吗
ma

？  

        小 红
xiǎohóng

：我
w ǒ

 有
yǒu

 时
shí

 间
jiān

。 

        小 明
xiǎomíng

：______________ , 一
y ī

 起
q ǐ

 去
q ù

 游
you

 乐
l è

 园
yuán

。 

        小 红
xiǎohóng

: 好
hǎo

 的
d e

 , 周
zhōu

 末
mò

 见
jiàn

。 

จากบทสนทนาสั้น ๆ  ใหน้กัเรียนเลือกประโยคท่ีเหมาะสมท่ีสุด 

  A. 我
w ǒ

 没
méi

 有
yǒu

 空
kōng

    B. 我
w ǒ

 不
b ù

 知
zhī

 道
dào

 去
q ù

 哪
n ǎ

 里
l ǐ

      C. 我
w ǒ

 想
xiǎng

 和
h é

 你
n ǐ

 约
yuē

 会
huì

      D.  你
n ǐ

 有
yǒu

 男
nán

 朋
péng

 友
yǒu

 

吗
ma

 

15.  小 明
xiǎomíng

: 今
j ī n

 天
tiān

 老
lǎo

 师
shī

 讲
jiǎng

 了
l e

 关
guān

 于
y ú

 七
q ī

 夕
x ī

 节
j i é

 的
d e

 故
g ù

 事
shì

。 

      小 红
xiǎohóng

:  我
w ǒ

 没
méi

 有
yǒu

 听
tīng

 到
dào

 是
shì

 关
guān

 于
y ú

 谁
shuí

 的
d e

 故
g ù

 事
shì

  呢
n e

？ 

      小 明
xiǎomíng

:  ______________________________ 

      小 红
xiǎohóng

:  我
w ǒ

 希
x ī

 望
wàng

 他
t ā

 们
men

 永
yǒng

 远
yuǎn

 在
zài

 一
y ī

 起
q ǐ

。 

จากบทสนทนาสั้น ๆ  ใหน้กัเรียนเลือกประโยคท่ีเหมาะสมท่ีสุด 

        A. 是
shì

 民
mín

 间
jiān

 的
d e

 爱
à i

 情
qíng

 故
g ù

 事
shì

 。               B. 是
shì

 关
guān

 于
y ú

 村
cūn

 民
mín

 一
y ī

 起
q ǐ

 制
zhì

 伏
f ú

 “年
nián

” 的
d e

 故
g ù

 事
shì

。 

        C. 是
shì

 牛
niú

 郎
láng

 和
h é

 织
zhī

 女
n ǚ

 的
d e

 曲
q ǔ

 折
zhé

 爱
à i

 情
qíng

 故
g ù

 事
shì

。    D. 是
shì

 关
guān

 于
y ú

 纪
j ì

 念
niàn

 屈
q ū

 原
yuán

 的
d e

 故
g ù

 事
shì

。          

16.  小
xiǎo

 明
míng

: 我
w ǒ

 明
míng

 天
tiān

 要
yào

 去
q ù

 扫
sǎo

 墓
mù

 祭
j ì

 祖
z ǔ

。 

      小
xiǎo

 红
hóng

: ______________________________  

     小
xiǎo

 明
míng

:  是
shì

 的
d e

 我
w ǒ

 非
f ē i

 常
cháng

 想
xiǎng

 念
niàn

 我
w ǒ

 的
d e

  亲
qīn

 人
rén

。   

จากบทสนทนาสั้น ๆ  ใหน้กัเรียนเลือกประโยคท่ีเหมาะสมท่ีสุด 

       A. 是
shì

 因
yīn

 为
wéi

 快
kuài

 到
dào

 清
qīng

 明
míng

 节
j i é

 了
l e

 吗
ma

？                  B. 为
wéi

 什
shén

 么
me

 要
yào

 去
q ù

 扫
sǎo

 墓
mù

 祭
j ì

 祖
z ǔ

？ 
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       C. 你
n ǐ

 很
hěn

 想
xiǎng

 念
niàn

 你
n ǐ

 的
d e

 领
lǐng

 导
dǎo

 吗
ma

 ？                      D. 你
n ǐ

 的
d e

 亲
qīn

 人
rén

 还
hái

 在
zài

 世
shì

 吗
ma

？ 

17.  “ความรัก” มีความหมายตรงกบัขอ้ใด 

    A. 爱
à i

 人
rén

                  B. 爱
à i

 好
hǎo

                     C. 爱
à i

 情
qíng

                      D . 爱
à i

 上
shàng

 

18.   你
n ǐ

 / 父
f ù

 母
mǔ

 / 带
dài

 / 赏
shǎng

/ 重
zhòng

 阳
yáng

 节
j i é

 / 菊
j ú

 花
huā

 / 要
yào

/  在
zài

   จงเรียงค าศพัท์ให้เป็นประโยคท่ีถูกตอ้ง

ตามหลกัโครงสร้างภาษาจีน  

     A. 你
n ǐ

 父
f ù

 母
mǔ

 要
yào

 赏
shǎng

 菊
j ú

 花
huā

 在
zài

 带
dài

 重
zhòng

 阳
yáng

 节
j i é

        B. 父
f ù

 母
mǔ

 要
yào

 在
zài

 重
zhòng

 阳
yáng

 节
j i é

 带
dài

 你
n ǐ

 赏
shǎng

 菊
j ú

 

花
huā

 

       C. 重
zhòng

 阳
yáng

 节
j i é

 赏
shǎng

 菊
j ú

 花
huā

 要
yào

 带
dài

 父
f ù

 母
mǔ

 在
zài

 你
n ǐ

       D. 你
n ǐ

 要
yào

 在
zài

 重
zhòng

 阳
yáng

 节
j i é

 带
dài

 父
f ù

 母
mǔ

 赏
shǎng

 菊
j ú

 

花
huā

 

 

19–21. จากบทสนทนาในวนับ๊ะจ่างให้นักเรียนเลือกค าตอบในข้อ A-D เติมประโยคทีเ่หมาะสมทีสุ่ดที่

ท าให้บทสนทนาสมบูรณ์ เติมในประโยคทีเ่ว้นว่างไว้ในข้อที ่19 -21 

      小
xiǎo

 明
míng

：________________19__________________ 

      小
xiǎo

 红
hóng

：吃
chī

 粽
zòng

 子
z ǐ

，赛
sài

 龙
lóng

 舟
zhōu

，挂
guà

 艾
à i

 草
cǎo

。 

      小
xiǎo

 明
míng

：为
wéi

 什
shén

 么
me

 吃
chī

 粽
zòng

 子
z ǐ

 ？ 

      小
xiǎo

 红
hóng

：________________20__________________ 

      小
xiǎo

 明
míng

：我
w ǒ

 们
men

 应
yìng

 该
gāi

 如
r ú

 何
h é

 评
píng

 价
j i à

 屈
q ū

 原
yuán

 呢
n e

？ 

      小
xiǎo

 红
hóng

：________________21__________________ 

                 A. 他
t ā

 是
shì

 一
y ī

 名
míng

 爱
à i

 国
guó

 诗
sh ī

 人
rén

。 

            B. 他
t ā

 是
shì

 端
duān

 午
w ǔ

 节
j i é

 的
d e

 创
chuàng

 造
zào

 者
zhě

。 

                 C. 端
duān

 午
w ǔ

 节
j i é

 有
yǒu

 什
shén

 么
me

 习
x í

 俗
s ú

 呢
n e

？ 

                 D. 因
yīn

 为
wéi

 要
yào

 祭
j ì

 奠
diàn

 屈
q ū

 原
yuán

。 
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22.                                  ภาพน้ีแสดงถึงเทศกาลอะไร? 
 

   A.เทศกาลวนัฉงหยาง        B.เทศกาลวนัตรุษจีน          C.เทศกาลวนัเชงเมง้         D.เทศกาลวนัชีซี 
23.  ขอ้ใดต่อไปน้ีเป็นซ่ือสัตวร้์ายของวนัตุจีน 

      A. 春
chūn

                                   B. 年
nián

                               C.  阳
yáng

                             D. 节
j i é

 

24.  “ เราชอบเวลาท่ีอยูก่บัคุณ ” แปลเป็นภาษาจีนคือขอ้ใด 

     A. 我
w ǒ

 喜
x ǐ

 欢
huān

 跟
gēn

 你
n ǐ

 在
zài

 一
y ī

 起
q ǐ

 的
d e

 时
shí

 光
guāng

。           B. 我
w ǒ

 喜
x ǐ

 欢
huān

 有
yǒu

 你
n ǐ

 的
d e

 任
rèn

 何
h é

 时
shí

 间
jiān

 。 

C. 我
w ǒ

 们
men

 喜
x ǐ

 欢
huān

 和
h é

 你
n ǐ

 在
zài

 一
y ī

 起
q ǐ

 。                      D. 我
w ǒ

 希
x ī

 望
wàng

 永
yǒng

 远
yuǎn

 和
h é

 你
n ǐ

 在
zài

 一
y ī

 起
q ǐ

 。 

 
 
 
 
25–28. จากบทสนทนาในวนัตรุษจีนให้นักเรียนเลือกค าตอบในข้อ A-F เติมประโยคทีเ่หมาะสมทีสุ่ดที่
ท าให้บทสนทนาสมบูรณ์ เติมในประโยคทีเ่ว้นว่างไว้ในข้อที ่25 -28 

           老
lǎo

 师
shī

 : 今
j ī n

 天
tiān

 是
shì

 一
y ī

 年
nián

 中
zhōng

 的
d e

 最
zuì

 后
hòu

 一
y ī

 天
tiān

,叫
jiào

 做
zuò

 “大
d à

 年
nián

 三
sān

 十
shí

 ”。那
n à

 明
míng

 天
tiān

 呢
n e

 ？ 

           同
tóng

 学
xué

 : ________________25__________________ 

           老
lǎo

 师
shī

 : 非
f ē i

 常
cháng

 好
hǎo

。新
xīn

 的
d e

 一
y ī

 年
nián

 祝
zhù

 大
d à

 家
j i ā

 学
xué

 业
y è

 有
yǒu

 成
chéng

 。 

           同
tóng

 学
xué

 : ________________26__________________ 

           老
lǎo

 师
shī

 : 我
w ǒ

 和
h é

 家
j i ā

 人
rén

 一
y ī

 起
q ǐ

 看
kàn

 春
chūn

 节
j i é

 晚
wǎn

 会
huì

，吃
chī

 团
tuán

 圆
yuán

 饭
fàn

。 

           同
tóng

 学
xué

 : ________________27__________________ 

           老
lǎo

 师
shī

 : 加
j i ā

 油
yóu

！把
b ǎ

 中
zhōng

 文
wén

 学
xué

 好
hǎo

 然
rán

 后
hòu

 把
b ǎ

 父
f ù

 母
mǔ

 接
j i ē

 到
dào

 中
zhōng

 国
guó

 生
shēng

 活
huó

。 

           同
tóng

 学
xué

 : 外
wài

 面
miàn

 在
zài

 放
fàng

 烟
yān

 花
huā

 爆
bào

 竹
zhú

 是
shì

 为
wéi

 什
shén

 么
me

 呢
n e

 ？ 
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           老
lǎo

 师
shī

 : ________________28__________________ 

           同
tóng

 学
xué

 : 原
yuán

 来
l á i

 是
shì

 这
zhè

 样
yàng

 啊
ā

。 

                   A. 您
nín

 在
zài

 大
d à

 年
nián

 三
sān

 十
shí

 的
d e

 晚
wǎn

 上
shàng

 做
zuò

 什
shén

 么
me

 呢
n e

？  

                   B. 我
w ǒ

 想
xiǎng

 家
j i ā

 了
l e

， 想
xiǎng

 我
w ǒ

 的
d e

 家
j i ā

 人
rén

 们
men

。 

                   C. 新
xīn

 的
d e

 一
y ī

 年
nián

 大
d à

 家
j i ā

 要
yào

 开
kāi

 开
kāi

 心
xīn

 心
xīn

。 

                   D. 目
mù

 的
d e

 是
shì

 吓
xià

 走
zǒu

 恶
è

 魔
mó

，这
zhè

 样
yàng

 他
t ā

 们
men

 就
j i ù

 不
b ù

 会
huì

 来
l á i

 年
nián

 危
wēi

 害
hài

 大
d à

 家
j i ā

。 

                   E. 新
xīn

 的
d e

 一
y ī

 年
nián

 第
d ì

 一
y ī

 天
tiān

 叫
jiào

 ”大
d à

 年
nián

 初
chū

 一
y ī

” 。  

                   F. 因
yīn

 为
wéi

 很
hěn

 好
hǎo

 看
kàn

 同
tóng

 时
shí

 让
ràng

 大
d à

 家
j i ā

 非
f ē i

 常
cháng

 开
kāi

 心
xīn

。 

29.  เทศกาลวนัฉงหยางตามปฏิทินจนัทรคติ คือวนัไหน 

         A. 八
b ā

 月
yuè

 十
shí

 五
w ǔ

              B. 七
q ī

 月
yuè

 初
chū

 七
q ī

              C. 正
zhèng

 月
yuè

 初
chū

 七
q ī

                D. 九
j i ǔ

 月
yuè

 初
chū

 

九
j i ǔ

  

 

30.  小
xiǎo

 明
míng

 : 今
j ī n

 天
tiān

 是
shì

 重
zhòng

 阳
yáng

 节
j i é

, 我
w ǒ

 要
yào

 早
zǎo

 点
diǎn

 回
huí

 家
j i ā

 陪
péi

 父
f ù

 母
mǔ

。 

     小
xiǎo

 红
hóng

 :  ______________________________ 

     小
xiǎo

 明
míng

 : 这
zhè

 个
g è

 运
yùn

 动
dòng

 非
f ē i

 常
cháng

 好
hǎo

 ,我
w ǒ

 也
y ě

 要
yào

 带
dài

 妈
mā

 妈
mā

 一
y ī

  起
q ǐ

 去
q ù

。 

จากบทสนทนาสั้น ๆ  ใหน้กัเรียนเลือกประโยคท่ีเหมาะสมท่ีสุด 

     A.我
w ǒ

 也
y ě

 是
shì

，我
w ǒ

 要
yào

 带
dài

 妈
mā

 妈
mā

 去
q ù

 爬
p á

 山
shān

。              B. 我
w ǒ

 想
xiǎng

 去
q ù

 锻
duàn

 炼
liàn

 身
shēn

 体
t ǐ

。 

       C.我
w ǒ

 妈
mā

 妈
mā

 经
jīng

 常
cháng

 去
q ù

 检
jiǎn

 查
chá

 身
shēn

 体
t ǐ

。                   D. 爬
p á

 山
shān

 是
shì

 一
y ī

 项
xiàng

 健
jiàn

 康
kāng

 的
d e

 运
yùn

 

动
dòng

。 
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ภาคผนวก ฉ   
แบบสอบถามความพงึพอใจที่มีต่อการเรียนภาษาจีน 

โดยใช้การจัดการเรียนรู้ ด้วยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิค  
Think Pair Share 

ส าหรับนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 4 
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แบบสอบถามความพงึพอใจต่อการจดักจิกรรมการเรียนรู้ด้วยวรรณกรรมเป็นฐาน
ร่วมกบัเทคนิคThink Pair Share 
ส าหรับนักเรียนมัธยมศึกษาปีที ่4 

ค าช้ีแจง ใหน้กัเรียนประเมินความพึงพอใจการพฒันาความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนโดยโดยการ
จดักิจกรรมการเรียนรู้ดว้ยวรรณกรรมเป็นฐานร่วมกบัเทคนิคThink Pair Share  โดยเขียนเคร่ืองหมาย 
 ลงในช่องระดบัคะแนนท่ีตรงกบัความคิดเห็นของนกัเรียน มี   5  ระดบั ดงัน้ี 

ระดบั 5 หมายถึง มีความพึงพอใจมากท่ีสุด                    ระดบั 4 หมายถึง มีความพึงพอใจมาก 
              ระดบั 3 หมายถึง มีความพึงพอใจปานกลาง       ระดบั 2 หมายถึง มีความพึงพอใจนอ้ย 
              ระดบั 1 หมายถึง มีความพึงพอใจนอ้ยท่ีสุด 
 
ข้อ   รายการประเมิน ระดับความพงึพอใจ 

ด้านกจิกรรมการเรียนรู้ 5 4 3 2 1 

1 
กิจกรรมท าใหผู้เ้รียนเกิดการเรียนรู้ค าศพัทแ์ละประโยคในการ
ส่ือสารภาษาจีนไดง่้ายและรวดเร็ว           

2 กิจกรรมช่วยส่งเสริมให้ผูเ้รียนกลา้ตอบค าถามกลา้พูดภาษาจีน           

3 กิจการมีความหลากหลายและกระตุน้ใหเ้ขา้ร่วมกิจกรรม           

4 เน้ือหาและความยากง่ายของกิจกรรมเหมาะสมกบัผูเ้รียน 
          

5 กิจกรรมการเรียนรู้สนุกและมีบรรยากาศผอ่นคลาย           

6 กิจกรรมช่วยฝึกการท างานเป็นกลุ่ม      

ด้านผู้เรียน           

7 ผูเ้รียนมีความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนเพิ่มข้ึน           
8 ผูเ้รียนมีความสามารถในการอ่านภาษาจีนเพิ่มข้ึน           

9 
ผูเ้รียนสามารถเลือกใชค้  าศพัทแ์ละประโยคในการส่ือสารได้
เหมาะสมกบัสถานการณ์มากข้ึน           

10 ผูเ้รียนสามารถท างานดว้ยตวัเองและท างานร่วมกบัเพื่อนไดดี้ข้ึน           
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ข้อ   รายการประเมิน 5 4 3 2 1 

11 ผูเ้รียนพฒันาการส่ือสารภาษาจีนไดอ้ยา่งรวดเร็ว           

ด้านครูผู้สอน      

12 ครูผูส้อนใชกิ้จกรรมและส่ือการสอนท่ีหลากหลาย           

13 ครูผูส้อนช้ีแจงกิจกรรมการเรียนรู้และจุดประสงคใ์หแ้ก่นกัเรียน           

14 ครูผูส้อนเปิดโอกาสหรือกระตุน้ใหน้กัเรียนท ากิจกรรม           

15 ครูมีปฏิสัมพนัธ์ท่ีดีกบันกัเรียน           

ด้านประโยชน์ทีไ่ด้รับ           

16 ผูเ้รียนไดพ้ฒันาความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนไดดี้ข้ึน           
17 ผูเ้รียนจดจ าค าศพัท ์วลี ประโยคไดม้ากข้ึน           
18 ผูเ้รียนไดฝึ้กทกัษะการท างานร่วมกบัเพื่อน           
19 ผูเ้รียนไดก้ลา้แสดงออก           
20 ผูเ้รียนสามารถน าความรู้ท่ีไดรั้บไปใชใ้นชีวติประจ าวนัได้           
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